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ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΞΕΝΟΥΔΑΚΗΣ,
^λουτής τάν νρ^^ά^ντί Κρητων, apo/way ον τη Βουλή 

τηο Ελλάδος περί Κρήτης.



ΔΕΥΤΕΡΑ ΕΚΑΟΣΙΣ ΕΚ 3000 ΑΝΤΙΤΥΠΑ ΜΕΤΑ 
ΠΡΟΛΟΓΟΥ ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΓΑΛΛΙΣΤΙ.

ΛΟΓΟΙ
ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΞΕΝΟΓΔΑΚΗ,

δΟΓΛΕΓΤΟΓ TON ΕΝ ΤΩι ΔΗΜΩι ΑΔΑΜΑΝΤΟΣ ΚΡΗΤΩΝ,

ΕΚΦΩΝΗΘΕΝΤΕΣ

ΕΝ TIL ΒΟΥΛΗ! ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ, 

κατά την Εκτακτον (τής I. Περιόδου ) Σύνοδον 
των πολεμικών προπαρασκευών,

ΚΑΙ ΕΙΣ ΤΗΝ ΚΡΗΤΗΝ ΑΦΟΡΩΝΤΕΣ.

ΑΡ18Μ0!

«Ή Ελλάς ούκ εστιν Ελλάς, εάν 
ρη τ) πολεμική.»

«”Ανευ τής Κρήτης και της Μακε- 
δονίκς ή Ελλάς πολιτικώς δέν ζη.» 

ΞΕΝΟΪΔΑΚΗΣ.

y/-/y- wn ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ,
ΕΚ ΤΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ ΕΡΜΟ 

(παρά τήν όϊόν Μουσών, άριθ. 22.) 

1887.
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ΤΟΙΣ ΥΠΕΡ ΤΗΣ ΙΟΥΛΗΣ ΕΛΑ 
ΑΓΒΜΟΙΣ.

Έγένετο ανατύπωσές τών έν τη Βουλή 
περί τής Κρήτης έκφωνηθέντων λόγων μου 
έκ 3,000 αντιτύπων, έξαντληθέντων τών 
τής πρώτης έκδότεως έκ 1,000.

Έν ονόματα τών θυσιών τής Κρήτης καί 
τών ψηφισμάτων τών έθνίκών Συνελεύσεων 
είσήλθον εις την Βουλήν τών Ελλήνων, έν 
ονόματέ αύτής ώμίλουν, καί έπί τη άποφά- 
σεί αύτής έψήφίζον υπέρ του πολέμου.

Πρεσβεύω, οτί ή έλευθε'ρα Ελλάς, ή έ- 
λευθερωθε?σα καί διά τών αιμάτων καί θυ
σιών τής δούλης Ελλάδος, οφείλει να δράση 
υπέρ τής άπελευθ^ρώσεως καί ταύτης.

Ελλάς ειρηνική είνε αρνησίς του παρελ
θόντος, απομόνωσες ταύτης έκ τής Μεγά 
λης Ελλάδος, διαμελέσμός του ελληνισμού.

Ή δούληΈλλάς δέν ζητεί θυσίας τού Κά
δρου καί τού Λεωνίδα, θυσιασθέντων υπέρ τής 



ελευθερίας τής πατρίδας των,αξίοί όμως άπό- 
φασίν καί τόλμην του Καρόλου "Αλδαβέρτου, 
βασίλέως τη; Σαρδηνίας, θέσαντος τον θεμέ
λιον λίθον τής Ιταλικής ανεξαρτησίας καί 
ενότητας είς την έν Ναβάρα μάχην κατά των 
κατακτητών Αυστριακών. Θέλεί έν σιγή καί 
μυστίκότητί να ίδη καί παρ’ ήμΐν το αποφα
σιστικόν τόλμημα του ήγεμόνος Βάτεμπερ, 
ένωσαντος, παρά τάς συνθήκας, την "Ανα
τολικήν "Ρωμυλίαν με την Βουλγαρίαν.

«Ή τύχη βοηθεί την τόλμην )). Audacem 
fortounajouvat- Τό αποτέλεσμα στεφανόνεί 
καί αποθεονεί τον νικητήν, τό δέ τετελε- 
σμένον άποκτα συμμάχους καί μεταρρυθμί
ζει συνθήκας.

Ή Σερβία, ή "Ρουμανία, τό Μαυροβού- 
νίον, ή Βουλγαρία έν όλίγω χρόνω ήλευθε- 
ρώθησαν, ή δ’ Ελλάς έπί εξήκοντα έτη 
ούδέν πολεμικόν τόλμημα έπραξε, βλέπουσα 
την Μεγάλην "Ελλάδα δούλην.

Τά ηρωικά κατορθώματα των μεγάλων 
εκείνων άνδρών άφέθησαν είς τ^ν διδασκά
λων τόν ελεγχον, οί δε μαρτυρήσαντες υπέρ 



ζ':

τής άναγεννήσεως τής Ελλάδος, εις την μυ
θολογίαν. Μόνη ή Κρήτη συνεχώς υπενθυμί
ζει ένόπλως την καταγωγήν καί αποστολήν 
του ελληνισμού. Ήγεμονίς των τριών ήπεί- 
ρων, κατά τον ’Αριστοτέλην, έζήτησε έπα- 
ναστατούσα καί τήν ηγεμονίαν τής απελευ
θερώσεις τών δούλων Ελλήνων, αλλά δεν 
τήν ήκολούθησαν.

Μόνοι οί Έλληνες εν τη Ανατολική Εύ- 
ρώπη μένουσι δούλοι προ τών οφθαλμών τού 
πεπολιτισμένου κόσμου!

Δούλη ή Μεγάλη Ελλάς, ή δ έλευθέρα 
θεατής, προσδοκώσα από τήν κατακτητικήν 
Ευρώπην!

11 Ελλάς ήλευθερώθη διά νά ήνε πολε
μικός σταθμός προς άπελευθέρωσιν τής συνα- 
γωνισθείσης δούλης Ελλάδος, καί όμως ά- 
φησεν εις τήν τύχην καί έαυτήν κ’ έκεί- 
νην. Από τήν ειμαρμένην λοιπόν η ανα- 
γέννησις του ελληνισμού!

Δικαίως οι έν τή δουλεία ’Έλληνες ήτέ- 
νιζον καί προσεδόκουν από τήν Ελλάδα, ως 
οι υπό τον Αύστριακόν ζυγόν Ιταλοί προς το 



μίκρον τής Σαρδηνίας βασίλείον, οίτ^νες κ’έ- 
^τυχον. Ο τής Σαβοΐας βασιλεύς έγερνε τής 
ολης ηνωμένης Ιταλίας, ταχθείσης μάλι
στα μεταξύ των μεγάλων Κρατών, των άπο- 
φασίζόντων την τύχην των λαών.

Αλλ έστω- είς την τύχην αφέθησαν αί 
χρησταί έλπίδες του ελληνισμού, είς την 
τ^χην θ άφεθώσί κ’ αί μεταξύ τής Ελλάδος 
καί τής Τουρκίας καθ’ έκάστην αναφυόμεναί 
δίαφοραί, ήτοι ή τής Ιθαγενείας, ή τής 
κατα το δοκούν παραδοχής τών προξενικών 
πρακτόρων, ή τής άρνήσεως τής είσαγωγής 
τών εφημερίδων καί περιοδικών συγγραμμά
των, η τής ιδιαιτέρας ταχυδρομικής υπηρε
σίας, ή τής αυθαιρέτου φυλακίσεως αθώων 
Ελλήνων ύπό την πρόφασην έπαναστατίκών 
κινημάτων, ή τής έκδίκάσεως υποθέσεων 
αμφισβητούμενων, ολα ταυτα είς την τύχην,

Ας εγείρωμεν λοιπόν εν τώ μέσω του κή
που τής ΙΙλατείας του Συντάγματος, έμπρο
σθεν τών προπυλαίων τών ανακτόρων, ναόν 
τής Τύχης αντί του ναού του *Αρεως, πέρ:ξ 
δ αύτοΰ ας θέσωμεν αγάλματα τών δούλων
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"Ελληνικών έπαρχων, τής Θράκης, της Μα
κεδονίας, τής Ηπείρου, τής Κρήτης, τής Σά
μου, τών Ψαρών, τής Μ'τυλήνης, τής Χίου, 
τής "Ροδου, τής Κύπρου κλ. αλυσοδεμένων 
ψείρας καί πόδας και βασιζόμενων έπ: τών 
γονάτων με κυρτωμένας κεφαλάς.

"Ας ορίσωμεν καί έτησίαν τελετήν μετά 
μουσικών καί κανονοβολισμών."Ας κο:μώμεθα 
ήσυχο:, άγρυπνούσης τής τύχης καί έργα- 
ζομένης υπέρ τών δούλων αδελφών καί τών 
δικαιωμάτων τής έλευθέρας Ελλάδος.

Καί ο Μέγας Ναπολέων, ο συντρίψας τα 
στέμματα είς τάς κεφάλας τών βασιλέων, ό 
άφυπνίσας τούς λαούς άπό τον λήθαργον 
τής δουλείας, 6 προδοθείς έπί τέλους καί κα- 
Θεφχθείς είς του βράχον τού ’Ατλαντ:κου ώ- 
κεανοΰ, την "Αγίαν Ελένην, απέδιδε τα τρία 
τέταρτα τών κατορθωμάτων του είς την εί- 
μαρμένην. "Ας περ:μένωμεν λοιπόν καί ημείς 
απο την τυφλήν Τύχην τήν προσάρτησών δού
λης χώρας, ως τής ‘Επτανήσου.

Μή όμως λησμονώμεν, οτ: ή πραγματική 
ανεξαρτησία ελευθέρου λαού πρέπει να έρεί- 



δηταί είς την μετά φρονήσεως δυναμίν, ως 
ή αρχαία Σπάρτη καί νυν ή Ελβετική ομο
σπονδία, ή περίκυκλωμένη από κατακτητι
κήν πολιτικήν τριών ισχυρών Κρατών, διότι 
έκαστος πολίτης είνε καί στρατιώτης.

Ή αναγεννηθείσα Ιταλία δεν όφείλεί 
την ανεξαρτησίαν της είς τήν τύχην μόνον, 
άλλα καί είς το άποφασίστίκον φρόνημα τοΰ 
βασίλέως Βίκτωρος Εμμανουήλ, του έπονο- 
μασθέντος παρά τών Ιταλών Γαλαντό
μου, καί είς τήν μεγαλοφυίαν του πρώτου 
πολίτικου τής εποχής Καβούρ.

Μή μόνον λοιπόν από τήν τύχην, άλλά 
καί άπδ τήν τόλμην. Σύν Αθήνα καί χείρα 
κίνεί.

’Αναμίχθείς είς τά Κρητικά, είτε οίκοθεν 
είτε κατ απαίτησε τών όρείνών συνεπαρχίω- 
τών μου Σφακίωτών, έπεθύμουν νά εκθέσω 
τάς παρεκτροπάς πολιτικών τής Ελλά
δος προσώπων, παραιτίων ματαίων δαπανών 
καί άκαταλογίστων ζημιών τής δυστυχούς 
Κρήτης. άλλ αφίνω ταυτα -είς τά Κρητίκο- 
έλληνίκά άπομνημονεύματα, όπου είνε ά- 



νηρτημένη ή σκηνή του πολίτικου θεάτρου. 
Το συμφέρον τής Κρήτης καί τής "Ελλάδος 
απαιτεί σιγήν έπί τού παρόντος.

"Αν έπίτρέπηταί το:ς πολίτευομένοίς Έλ- 
λησί να κυβερνώσί την έλευθέραν Ελλάδα, 
βέβαίοί όντες ότι ούδέποτε θά καταδίωχθώσί 
δίά τάς παρεκτροπάς των, δεν συγχωρείταί 
όμως να χύνουν αίμα άθώον, δίά νά κορέσουν 
τήν φίλαρχίαν των. Γράφω με λύπην καί ά- 
γανάκτησίν, δίότί είμαι είς συνάφειαν με τάς 
συμφοράς των συμπατριωτών μου.

Εκ των πολλών πολλαχόθεν σταλείσών 
μοί έπίστολών, μετά τήν αποστολήν αντιτύ
πων τών εν τη Βουλή περί Κρήτης λόγων 
μου, δημοσιεύω μόνον έπίστολάς άφορώσας 
είς τήν Κρήτην.

Έπεθύμουν, εάν μοί ήτο έπίτετραμμένον, 
νά δημοσιεύσω ολοκλήρους έπίστολάς φιλελ
λήνων έκ ΓΙαρίσίων, Λονδίνου καί Βερολίνου, 
άφορώσας και ταύτας κυρίως είς τήνΚρήτην, 
περιορίζομαι ομως εις αποσπασματα αυτών.
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α) τής έκ Παρισιων.

Resume d' une lellre qui m’ a ete adressee de Paris.

«La question cretoise n’ est point une question eu- 
ropeenne, mais bien une question purement hellenique. 
Elle a ete gauchement menee pendant les insurrections 
reiterees de Γ ile de Crete Toutes les pertes et les de- 
penses de la Crete et de la Grece sont dues a la faute du 
gouvernement hellenique, qui n’a pas laisse a la Crete, 
en 1867 et en 1878, une pleine liberte d’ action.»

«To ζήτημα τής Κρήτης, είνε ζήτημα καθαρώς Ελλη
νικόν, και ουχ’ι Ευρωπαϊκόν. Έν ταϊς έπαναστάσεσιν άδε- 
ξίως διευθύνθη παρά των Ελληνικών Κυβερνήσεων. Πάσα 
ζημία ή δαπάνη τής τε Κρήτης καί Ελλάδος οφείλεται 
είς την Ελληνικήν Κυβέρνησιν, μη άφήσασαν είς την Κρή
την ελευθερίαν ένεργείας κατά τό 1867 και 1878.»

β) τής έκ Λονδίνου.

Resume d’ une lettre qui m’ a ete adressee de Londre.

«L’ Angleterre n’ a jamais pense a occuper Γ ile de 
Crete, Elle a cependant conseille a ses habitants en 
184 1 et en 1868 de poursuivre Γ amelioration de leur 
sort par une entente aaicale evec S. M. I. Ie Sultan. 
La Grece s’y est interposee et ne l’a pas laissee faire. 
Si 1’ Angleterre avait voulu occuper la Crete, elle aurait 
pu Ie faire a la place de file de Chypre par le traite 
du 7 Juin 1878, tout comme Γ Autriche occupait d^s
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lors la Bosnie el Γ Herzegovine. L’ annexion de la Crete 
a la Grece entraine en meme temps l annexion de 
toutes les iles de la Mediterranee, ce qui fait partie 
de la solution de la question des pays balcaniques. Ge- 
pendant il est du pouvoir du cabinet d’ Athenes de 
trailer cette question a Γ amiable avec la S. Porte, afin 
que tout dommage de la Crete et de la Grece soil pre- 
venu a Γ avenir. L’ Angleterre n’ a nullement besoin 
d’ iles pour en faire des stations maritimes. «Les sta
tions maritimes de Γ Angleterre sont la, ou se trouvent 
ses vaisseaux.»

«Ή Αγγλία δέν έπεδίωξε την κατοχήν τής Κρήτης, 
προέτρεψεν όμως τούς κατοίκους ε’ις την δια. συναλλαγής 
μέ τον Σουλτάνον βελτίωσιν κατά τό 1841 καί κατά το 
1868, άλλ’ ή Ελλάς δεν άφησεν. Εάν ή Αγγλία ήθελε την 
Κρήτην, έλάμβανεν αυτήν άντί τής Κύπρου, κατά την 
σύμβασιν τής 7. ’Ιουνίου 1878 μετά του Σουλτάνου, ό'πως 
ή Αυστρία την Βοσνίαν καί Έρζεγοβίνην. Ή προσάρτησις 
τής Κρήτης εις τήν Ελλάδα συνεπάγει την προσάρτησιν 
συνάμα όλων των νήσων τής Μεσογείου, δπερ συνδέεται 
με τήν λύσιν των περί τον Αίμον χωρών. Μεθ’ ό’λα δμως 
ταΰτα άπόκειται εις τήν Ελληνικήν Αυλήν νά διαπραγ- 
ματευθή τό ζήτημα είρηνικώς, όπως έκλείψουν αί εις τό 
μέλλον ζημίαι τής τε Κρήτης καί Ελλάδος. Ή Αγγλία 
δεν έχει ανάγκην νήσων διά σταθμόν όπου τά πλοιά της, 
έκεΐ καί οί σταθμοί της.»

Έπιτραπήτοι μοί νά μη πιστεύω οσα έν 



τή ανωτέρω έκ Λονδίνου έπιστολή αναφέ- 
ρονται, μέχρις ου ιδω το εναντίον, θέσω δε 
την χεΐρά μου εις τον τύπον των ηλων. Εάν 
ή πολίτική τής Αγγλίας θεωρή σταθμούς 
τα μέρη, οπου τα πλοϊά της, τότε προς τί 
να καταλάβη το Γιβραλτάρ, την Μελίτην, 
καί έσχάτως ιεροκρυφίως την άτυχή Κύ
προν, χώραν ολως Ελληνικήν, ένω δόγμα 
αμετάβλητον έχει τήν ακεραιότητα του 
Τουρκικού κράτους;

Δέν θέλει τήν Κρήτην, λέγει’ αλλά διά 
τί δυναμένη δέν πράττει ο,τι ή "Ρωσία εις 
τούς τέως ύπό τήν Τουρκίαν Σλαβικούς 
λαούς; Μή άπατώμεθα. "Αν ή Αγγλία ή- 
θελεν,ή Κρήτη ήτο έλευθέρα από του 1830. 
Πρέσβυς τις τής Δυνάμεως ταύτης, έν έπα- 
ναστατική εποχή τής δυσμόρου Κρήτης, ει- 
πεν εις επιτροπήν, παρουσιασθεισαν εις αυ
τόν, διά νά τον παρακαλέση νά γράψη εις 
τήν Κυβέρνησίν του νά ύποστηρίξη τήν ά- 
πελευθέρωσιν.τοϋ τόπου έκείνου και τήν έ- 
νωσιν αυτού μετά τής Ελλάδος, είπε τά 
εξής·



«Δεν ζητείτε μόνον την ελευθερίαν της πατρίδος 
»σας, άλλα χαΐ την ενωσιν μετά της Ελλαδος. 
«Άλλα θέλει άρά γε ή Κυβέρνησίς μου ν αύξηση τα 
υδρία της Ελλάδος; Ζητήσατε διά την πατρίοα σας 
»δ,τι θέλετε και αφήσατε την Ελλάδα. Εάν δυνα- 
»σθε να κάμητε την ενωσιν τής πατρίδος σας μετα 
»τής Ελλάδος, κάμετέ την μόνοι και μή ζητήτε συν- 
«δρομήν. "Οταν ή Εύρώπη θέλη ν’ αύξηση την Ελ- 
»λάδα, έκείνη ήξεύρει την έποχήν. ’Ήλθετε εις έμέ 
«να γράψω εις την βασίλισσαν να έπεκτείνη τα όρια 
»τής Ελλάδος. Τούτο δεν το ύπόσχομαι· διά την βελ- 
»τίωσιν δμως τής πατρίδος σας προθύμως θέλω πα- 
«ρακαλέσει κ’ εγώ, διά να μή καταστρέφησθε μα- 
»ταίως.»

Ταϋτα έμαθον άπό εν των μελών της 
παρουσιασθείσης εις τόν ^Αγγλον πρεσβυν 

έπιτροπής.
Άπόκειται λοιπόν εις την Ευρώπην, κατα 

το λέγειν του ^Αγγλου πρέσβεως, ή άπε- 
λευθέρωσις της Κρήτης καί ή αύξησις των 
ορίων τής Ελλάδος! Αλλά τότε προς τί δ 
στρατός καί τό ναυτικόν τής Έλλαδος; 
Προς τί αί δαπάναι των προπαρασκευών; 
Δυστυχής λοιπόν, κατά τού; λογους του 
πρέσβεως, είναι δ λαός τής Έλλαδος, ο υπο
βληθείς εις εκατομμύρια φόρων διά την έκ- 



·

παίδευσών καί συντήρησιν αξιωματικών και 
στρατιωτών! δυστυχέστεροι δε οί κατακε- 
κτημένοι λαοί, οί περιμένοντες την έλευθε- 
ρίαν των από την πολεμικήν Ελλάδα!

Δούλη ή Ελλάς έν τη έλευθερία! Τούτο 
έβεβαίώθη έν τώ τελευταίω άποκλεισμώ τοΰ 
συνηνωμένου στόλου της Ευρώπης (πλήν 
του της Γαλλίας) ύπό την πρωτοβουλίαν 
της Άγγλίκής Κυβερνησεως καί την ναυαρ
χίαν τοΰ πρίγκηπος Άλφρέδου, τοΰ άλλοτε 
ψηφίσθέντος βασίλέως της Ελλάδος! Ώ 
καιροί! Ώ πολιτισμός τοΰ {θ', αίώνος!

Ιδού δε τί και εκ Βερολίνου γράφει τις 
των φιλελλήνων Γερμανών.

Lettre d' un Allemand habitant de Berlin.
a Monsieur Xenoudakis. 15 (27) Novembre 1887.

Monsieur,

Je viens de recevoir d’ un de mes amis un exem- 
plaire contenant les discours que vous avez prononces 
dans le parlement hellenique sur Γ ile de Crete. J’ai fait 
traduire par un professeur ces discours en langue alle
mande, afin de les rendre connus aux hommes qui gou- 
vernent notre pays, et savoir leur maniere de voir dans 
cette question.



»Ma reponse est un pen tardive par ce que la chose 
o’ etait pas si facile. Voici enfin le resultat de mes 
efforts.

»Le gouvernement de Berlin suit avec interet les 
moindres questions de politique exterieure. La Crete, 
plus que tout autre pays, a ete Γ objet de negociations 
entre Γ Allemagne et les autres puissances, par ce que 
ses agents en Orient lai faisait connaitre les insurre
ctions de cette ile et les grands maux qu’ enduraient 
ses habitants. L’ambassadeur d’ Allemagne pres la Su
blime Porte a souvent engage le Sultan a prevenir les 
troubles pour le bien de ses sujets et pour le maintien 
de la paix europeenne. C' est dans cet exprit qu’ en 
1879 Γ Allemagne a ouvertement propose Γ union de 
1’ile de Crete avee la Grece, puisque dans tout 1’ em
pire ottoman il n’y a que cette province qui par ses 
insurrections est la cause d’ inquietude conlinuelie et 
porte prejudice aux interets de la Turquie et de la 
Grece a la fois,

»La proposition de Γ ambassadeur d’ Allemagne dans 
la conference des representants des grandes puissances 
a Constantinople fut repoussee par l’ambassadeur d’An- 
gleterre, qui fut appuye aussi par le ministre de Grece, 
par la raison qu’il ne s’agissait alors que de la que
stion de regler la ligne frontiere de la Grece. Les Cre- 
tois, ayant appris le consentement de la S. P. a la pro
position de l’ambassadeur d’Allemagne ont fait voir leur 
rejouissance par des illuminations et des te deum chan-

6
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tes dans toutes les eglises de File. Mais, dans la suite, 
a la nouvelle que ce n’elait pas la Crete reais d’autres 
provinces de la Turquie qu’ont annexe a la Grece, ont 
fait cesser ces signes de rejouissance. Bien des jour- 
naux Europeens el Grecs en parlaient dans le temps.

«Mon ami qui est aux affaires, m’a engage de vous 
faire connaitre que comme 1’Allemagne tient beaucoup 
a la paix aussi bien dans la Mediterranee qu’aux Bal- 
cans il considere 1’annexion de Γ ile de Crete a la 
Grece comme indispensable, pour eteindre tout foyer de 
trouble en Orient,

sVous n’ignorez pas, Monsieur, que la Candie fut 
concedee a Mehemet-Ali en recompense des services 
rendus par son fils Ibrahim contre la Grece insurgee, 
en 1821, Le satrape d’ Egypte apres avoir obtenu en 
favenr de sa famille le droit d’heritage au Irone d’ E- 
gyple a livre Γ ile de Candie au sanguinaire Moustapha- 
Pacha qui en 1841 a pendu 77 primats Cretois pour 
repandre la terreur dans Γ ile.

»Alors d’ un c0le Γ Angleterre voulait en faire une 
principaute sous M. Vogoridis alors prince de Samos, 
de 1’autre Moustapha-Pacha visait a en etre le prince 
suzerain avec le droit d' heritage pour ses fils. Le gou- 
vernement hellenique d alors, c’ est a dire le roi Othon, 
qui sympatisait on ne peut plus pour la Crete, aspirait 
a f annexion avec la Grece. Et ce fut le motif de Γ ini- 
mitie de la politique Anglaise a 1’egard du roi Othon.

»Je n ai pas la pretention de penetrer les secrets de la 



politique anglaise, je crois pourtant qu’ on pouvait con- 
clure de plusieurs indices que veut avoir Candie sous 
son prolectorat. Le prince de Bismark, dont la volontd 
est preponderante dans cheque question qui touche aux 
interets de la Turquie, desire grandement Γ annexion de 
1 ile de Crete a la Grece pour les raisons que je viens 
de mentionner et encore par ce que le people Candiote 
a fait voir par tant d’ exploits, son amour pour la li- 
berte.

»Les legations d’ Allemagne a Constantinople et a A- 
thenes, particulierement Mr Radowitz, a present mini- 
sire a Constantinople, possedent bien des rapports dd 
taillees sur les insurrections dont Γ ile de Candie a ete 
dernierement le theatre.

»En terminant, je crois devoir vous informer que 1’ 
annexion de Candie avec la Grece se fera, seulement si 
la cour de Grece, qui est si intimement bee par des alli 
ances avec les cours d’ Angleterre et de Russie veut tra- 
vailler dans ce but par tons les moyens possibles, au- 
trement, n’ esperer point a 1’ union. Le roi Georges, j’ en 
suis certain, tient a i’ union comme a Γ union de toute 
autre province de 1’ empire Ottoman, mais il tient beau- 
coup aussi a la bienveillance du cabinet de S‘ Jaces. 
II croit peut-eire que Γ angleterre de sa propre volon- 
te, lui offrira Candie, mais il s’ y trompe. De son cdtd, 
I Allemagne olfrira volontiers son concours a faire ces
ser, par 1’annexion, ies insurrections en Candie.

«fravaillez pour la Crete, con seulement par ce qu’
6*
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elle est votre patrie, mais encore par ce que soiKpeu- 
ple heroique est digne de toute sympatbie et de tout 
sacrifice.

»Si je parviens a apprendre quelque chose sur’le sort 
de Candie, je τη’empresserai de vous en faire part. La 
pensee du grand homme qui est maintenant Γ arbilre 
de Γ Europe est tournee du cdle des Balcans, et il est 
bien probable qu’ elle se tourne aussi du cdle de Candie.

«Par vos discours dans la chambre j’ ai pu apprecier 
vos sentiments purs et patriotiques et vos efforts pour 
1’ affranchissemenl de votre patrie continuez toujours 
de travailler par la plume dans ce but, et dieu benira 
votre oeuvre.»

«Έκ Βερολίνου, 15 (27) Νοεμβρίου 1887.

«Κύριε Ξενουδάκη !

«Παρά φίλου μου έλκβον τό άντίτυπον των εν τη Βουλή 
της Ελλάδος περί Κρήτης λόγων σου. Κατόρθωσα μέσον 
ζαθηγητοΰ να μεταφρασθώσι (χάνον οί λόγοι εις το Γερ- 
μανιζον, διά νά γένουν γνωστοί είς ισχυρούς, παρ’ ών να 
μάθω τι ζαί νά σάς γράψω.

«Βραδέως απαντώ, διότι δεν μ.οί ήτο εύζολον νά μάθω 
τι ενδιαφέρον δια την Κρήτην. Ιδού τέλος έν συντάμω τί 
έμαθον.

» Η πολίτικη τής Γερμανικής Αυτοκρατορίας έπαγρυ- 
πνεϊ καί είς τα ελάχιστα εξωτερικά ζητήματα Ή Κρήτη 
παρα κάθε άλλο μερος έδωκε αφορμήν νά γίνη λόγος εκ



'.μερους, τής Γερμανίας 
'τοίη πράκτορες της

ε’ις τάς Αύλάς, διότι οΐ εν τη Άνα- 
έζέθετον τούς πολέμους αυτής καί 

τά μεγάλα δυστυχήματα των κατοίκων της. Ο πρέσβυς 
τής Γερμανίας εν Κωνσταντινουπόλει πολλάκις ύπενθύ- 
μισε τω Σουλτάνω να ποολαμβάνη τάς ταραχάς χάριν 
των υπηκόων του και χάριν τής ειρήνης. Εκ του πνεύ
ματος τούτου όρμωμένη μετά θάρρους έπρότεινε κατά τό 
1879 την ενωσιν τής Κρήτης μετά τής Ελλάδος, αφού οΰ- 
δέν άλλο μέρος ανησυχεί καί ζημιοΐ την Τουρκίαν και την 

Ελλάδα με επαναστάσεις.
»Τήν πρότασιν του πρέσβεως μας είς την εν Κωνσταντι- 

Μουπόλει σύνοδον των αντιπροσώπων των δυνάμεων άπέ- 
κρουσεν ό πρέσβυς τής Αγγλίας, ύπος·ήριχθείς καί άπο τον 
αντιπρόσωπον τής Ελλάδος, έπί τω λόγω, ότι πρόκειται 
περί διακανονίσεως των ορίων τής Ελλάδος. Των Κρητών 
μαθόντων την συναίνεσιν του Σουλτάνου είς την πρότασιν 
του πρέσβεώς μας, εν δλη τη Κρήτη έγίνοντο φωταψίαι 
καί δοξολογίαι’ άλλα μετά ταυτα, μ.αθόντες ότι άλλοι έ- 
λευθεροϋνται και όχι οΐ Κρήτες, έπαυσαν. Αυτά τότε διέλα- 
βον καί πολλαί εφημερίδες τής Ευρώπης καί τής Ελλάδος.

«Παρηγγέλθην διά του εδώ φίλου μου νά σας γράψω, ότι 
•η Γερμανία επιθυμεί την ησυχίαν εν τη Μεσογείω καί τω 
Αί'μω. Την ελευθερίαν τής Κρήτης θεωρεί συντελεστικην, 
διότι δεν θέλει άπο μικράν θρυαλλίδα νά γεννηθή πυρκαϊά.

»Δέν αγνοείτε, κύριε, ότι ή Κρήτη έδόθη εις τον Μεχ- 
μέτ Άλήν είς αμοιβήν των θυσιών του διά τα κατά 
τής άγωνιζομένης τω 1821 Ελλάδος κατορθώματα τού 
υΐοΰ του Ίβραιμ. Ό σατράπης τής Αίγύπτου, κατορθώ- 



κβ'. 

σας την εις την οικογένειαν του διαδοχήν του θρόνου τών 

Αιγυπτίων, παρέδωσε την Κρήτην είς τον Αλβανόν αίμο- 
βόρον Μουσταφά Πασάν, οστις είχεν άπαγχονίσει τούς 77 
προύχοντας τής Κρήτης, δια νά μη εγείρτ) κεφαλήν ό 
λαός της.

«Κατά το 1841 ή μέν Αγγλία ήθελεν ηγεμονίαν εις 
το προσωπον του τότε ήγεμόνος τής Σάμου Βογορίδου, δ 
δε Μουσταφα Πασάς ήθελεν ηγεμονίαν, άλλα είς το πρόσω- 
πον αύτου καί τών διαδόχων του- ή δε Ελληνική κυβέρ- 
νησις, ήτοι δ βασιλεύς ’Όθων, ου ή συμπάθεια είς τήν Κρή
την ήτο έξαιρετικώς μεγάλη, ήθελε τήν ίνωσιν. ’Έκτοτε 
χρονολογείται ή κατά του ’Όθωνο' δυσμένεια τής ’Αγγλι
κής πολιτικής.

»Δέν είσδύω είς τά μυστήρια τής πολιτικής τής Αγ
γλίας, συμτ;εραίνω όμως, ότι θέλει τήν Κρήτην ύπύ τήν 
προστασίαν της. Ό Βίσμαρκ, προς ον στρέφονται οι πο
λιτικοί εις παν ζήτημα θίγον τά συμφέροντα τής Τουρ

κίας, δ Βίσμαρκ ύπερεπιθυυ-.“ τήν ελευθερίαν τής Κρήτης 
δι’ οΰς λόγους είπον ανωτέρω, καί ποοσέτι, διότι δ λαός 

τής Κρήτης έδειξε διά τεραστίων κατορθωμάτων, ότι δέν 
ανέχεται ζυγόν.

«Πολλά περί τής τελευταίας έπαναστάσεως τής Κοήτης 
ήξεύρει ή εν Κωνσταντινουπόλει πρεσβεία τής Γερμανίας 
και η εν Ελλάδι, ιδίως δε δ κ. 'Ράδοβιτζ, πρέσβυς ήδη εν 
Κωνσταντινουπόλει.

«Τελευτών σάς λέγω, οτι, εάν ή αύλή τής Ελλάδος, ή 
στενώς συνδεδεμένη μέ τούς θρόνους τής Αγγλίας καί 
Ρωσσίας, δεν εργασΟϊΐ μέ πάσαν θυσίαν, δέν πρέπει νά
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περιμένη ή Κρήτη ενωσιν. Ό βασιλεύς Γεώργιος, είμαι βέ
βαιος, θέλει την Κρήτην, καθώς και κάθε άλλο μέρος, αλλά 
θέλει και την εύνοιαν τής πολιτικής του Αγίου Ιακώβου. 
Φρονεί ίσως, οτι οίκοθεν ή Αγγλία θά την προσφέργ, αλλ 
άπατάται. Ή Γερμανία άσρένως θέλει ακούσει και συμ.- 
πράξει ε’ις την κατάπαυσιν των μ.ελλουσών επαναστάσεων 

τής Κρήτης.

«Έργάσθητε διά την Κρήτην, όχι διότι απλώς είνε πα- 
τρίς σας, αλλά καί διότι αξίζει συμπάθειας καί πάσης θυ
σίας ό έν τγ Μεσογείφ ηρωικός λαός.

«Θέλω γράψει πάλιν προς υμάς, εάν τι περί Κρήτης μά
θω. Οΐ οφθαλμοί του πολίτικου ήρωος τής εποχής ατενί
ζουν προς τον Αίμον, πιθανόν μετ’ αύτον να στραφώσι καί 

προς την Κρήτην.

«Εκ των εν τη Βουλή λόγων σου εκτιμώ τά πατριωτικά 
καί ολως άγνά προς άπελευθέρωσιν τής πατρίδος σου αι
σθήματα. Άκολούθει λοιπόν τον διά του καλάμου αγώνα, 
καί ό Θεός θέλει εύλογήσει τούς κόπους σου.»

Είς τ’ ανωτέρω προσθέτουν, κατά την πο
λιτικήν ιστορίαν τής 'Ελλάδος, καί τά έξης.

Ο αείμνηστος Κυβερνήτης τής Ελλάδος 
Καποδίστρίας, άμα άφίχθη είς Ναυπλιον, ε- 
στείλεν έπ^κουρίας είς την πολεμούσαν άκο- 
μη Κρήτην. °Ο πρέσβυς τής ’Αγγλίας Δο- 
κενς έκαμεν έντονους παραστάσεις είπών,



οτι τούτο άντίκείταί ε?ς την πολιτικήν τής 
Κυβερνήσεώς του. Άλλ’ έάν δέν δώσω βοή
θειαν, είπεν ο Κυβερνήτης, εις την Κρήτην, 
την άπ αρχής άγωνίζομε'νην υπέρ τής ανε
ξαρτησίας τής Ελλάδος, άντίκείταί είς την 
εμήν συνείδησήν καί εις τα συμφέροντα: του 
έθνους, είς το οποίον οφείλω να δώσω λό

γον. Ο Αγγλος πρεοβυς οργίλως άπήλθεν 
απειλών. Τούτο ήτο το πρώτον κατά του Κυ
βερνήτου διάβημα τής αγγλικής πολιτικής.

, Ό ψηφίσθείς βασιλεύς τής Ελλάδος Λεο- 
?°^^°ς ^^^S οτί δέχεται μεν τον θρόνον, 
αλλ υπο τον όρον ν’ αύξηνθώσί τα όρια, ιδίως 
δε να προσαρτηθή ή Κρήτη. Τ1 αγγλική κυ- 
βερνησίς ου μόνον ήρνήθη, άλλά καί έμμέσως 

πεόείςεν, οτί επρεπεν οπωσδήποτε να πα- 
ραίτηθή, χαί παρητήθη.
, Ταυτα σημείουμεν χάρίν του έκ Λονδίνου 
επιστολογράφου, λέγοντος οτί ή Αγγλία δέν 
επιζήτησε την κατάληψη τής Κρήτης.

Αλλ’ έάν ήναί Θεός, εΐναί 3ίκα(0ς. οί 
σχε&άσαντες τόν έν τη Μεσογείω άγγλ.κόν 
Λαρτην άπέβανον οί ότα&ί των' κατέρχον- 



ταί 6 εις κατόπιν του άλλου είς τον τάφον, 
ή δε Κρήτη θά ζήση να πολεμήση τούς κα- 
τακτητάς της.

Προς τούς προφορ'κώς καί δύ ένστολων 
έκφράσαντας ευχαριστίας κ’ επαίνους δ'ά 
την εν τώ έλληναω Κοίνοβουλίω πολι
τείαν μου είς εποχήν έπιστρατείας προς άπε- 
λευθέρωσίν των δούλων αδελφών παρατηρώ, 
οτί, αν εξεπληρωσα το προς την πα
τρίδα καθήκον, δέν εένε ανάγκη επαί
νων, διότι ήτο καθήκον.

Το αύτδ λέγω καί προς τούς δημοσιογρά
φους, τούς εύμενώς γράψαντας περί τών εν 
τη Βουλή λόγων μου. Μεταξύ αύτών ίδού πώς 
άποφαίνεται ή «Νέα Έφημερίς»'

κ’Εξεδόθησαν είς ιδιαίτερον βιβλίον οι «Λόγοι 
Γεωργίου Ξενουδάκη, βουλευτοΰ τώνέν τώ δήμω 
Άδάμαντος Κρητών, έχφωνηθέντες έν τη Βουλή 
τών Ελλήνων, κατά την έκτακτον τής έ. περιόδου 
σύνοδον τών πολεμικών παρασκευών, και είς την Κ ρ ή- 
την άφορώντες». Οί λόγοι ούτοι είναι γνωστοί είς 
τούς άναγνώστας τής «Νέας Έφημερίδβς», ήτις πα- 



ρηκολούθησε τον πατριωτικόν αγώνα του κ. Εενου* 
δάκη, καταβαλόντος ούχ'ι χάριν έαυτοΰ, άλλα χά- 
ριν της Κρήτης,χάριν τής'Ελλάδος, άτρύτους κόπους 
προς σύσταση του δήμου Άδάμαντος^,καί την έξ αύ- 
τοΰεκλογήν βουλευτοΰ Κρητών. Άλλ’ έπρεπε και είς 
ιδιαίτερον τεύχος οΰτω να περισωθώσι μετά τώνσχετι- 
κών αύτοις εγγράφων έπισυνημμένων, Ϊνα διαλάμπη 6 
αγνός πατριωτισμός ώς φαεινή διδασκαλία. Εις την 
αρχήν του βιβλίου υπάρχει ζωηροτάτη ή εικών αύτοΰ 
του^κ. Γ. Εενουδάκη, σθεναρώς καί μετά παρρησίας 
άρηίου αγορεύοντας έν τή έλληνίκή Βουλή περίΚρή 
της, και εινε ώς να τον βλέπη τις οπως ιστατο, έμπνεό- 
μενος από την λατρείαν προς την ήρωιδα πατρίδα του 
καί τήν έκ τής λατρείας ταύτης έν τή ψυχή του ά- 
χώριστον ιδέαν τής διά των όπλων άναστάσεως δλου 
του Ελληνισμού, ώς νά τόν άκούη τις κεραυνοφω- 
νοΰντα· «Ή νυν Ελλάς ούκ έστιν Ελλάς, εάν μη ή 
πολεμική.»

Στρέφω δ’ ήδη τόν λόγον προς τούς 
συμπατριώτας μου Κρήτας

Ευχαριστώ δια την ευμενή αποδοχήν τής

( ) Ο Γεώργιος ώενουδακης, δικηγόρος καί βουλευτής 
τών έν τω δήμω Άδάμαντος της Μήλου συνωκισμένων 
Κρητών, έκ Σφακίων τής Κρήτης, διά των άτρύτων αύτοΰ 
Ενεργειών κατώρθωσε νά ίδρυθή δ περί ού λόγος δήμος έπΐ 
τής πρωθυπουργίας του μεγάλου άνδρός του άγώνος ’Ιω-



πρώτης έκδόσεως των εν τη Βουλή τής Ελ
λάδος έκφωνηθέντων περί Κρήτης λόγων 
μου. λύτό τοΰτο μ ενεθαρρυνε να προοώ εις 
δευτέραν έκδοσίν με προσθήκην επιστολών.

Επιτρέψατε δε είς τον βαρυθυμουντα διά 
την δούλην πατρίδα μας καί εσαεί εργα
ζόμενον δ;ά την ελευθερίαν καί την δόξαν 
αυτής ν’ άπευθύνη. τας τελευταίας ταυτας 

λέξεις.
Εξακολουθήσατε καί είς το μέλλον, ως οί 

πατέρες ημών, να κατασκευαζητε τον αν- 
δρίάντα τής μεγαλόφρονος καί μεγαλουργού 
Κρήτης έκ των εγχωρίων αυστηρών ηθών,εκ 

των εθνικών φρονημάτων, κ εκ τών πατριω
τικών έργων σας, διά νά τεθή είς τον ναόν 

τής αθανασίας.
Οι θεσμοί του πρώτου νομοθέτου Μίνωος 

έκ τών ηθών καί εθίμων τής Κρητης επολί~ 
τίσαν την άρχαίαν Ηλλαδα, τα δε ηρωίκα 
κατορθώματα τών υπέρ τής έλευθερίας καί 

άννου Κωλέττη κατά το 1845, καί πρώτος αυτός είσηλ- 
θεν εις τ^ν Βουλών της Ελλάδος ως βουλευτής μετανα
στών Κρητών το 1886.



ΧΤ]'.

τού πολιτισμού πεσόντων μαρτύρων έδόξα- 
σαν την νέαν Κρήτην.

Το ειρηνικόν διάβημα των Κρητών κατά 
τον Ιούνιον ληξαντος έτους προς αναβολήν 
^ήζ πλ^ροομής φορών παρεξηγηθη άτυχώς 
παρα τής Τουρκικής Κυβερνήσεως, χαρα- 
κτηρίσασης αυτό έπανάστασίν, ενώ 
ήτο δηλωσίς ειρηνική περί δίασαφή- 

σεως καί εκτελεσεως διατάξεων τίνων του 
Οργανικού τής Κρητης Νομου, καί περί με- 

ταρρυθμίσεώς οικονομικών δυσχεοείών. ’Ηρ- 
νηθησαν πληρωμήν φόρων ενεκα αδικημά
των ηρνηθησαν δηλαδή να συνεισφέρουν φό
ρους προς εξακολούθησε των αδικημάτων.

Φορος είνε η συνεισφορά έκάστου πολίτου 
προς συντήρησε τής εξουσίες διά τήν ησυ
χίαν, τήν ταξίν, τήν απονομήν διοικητικής 
καί δικαστικής δικαιοσύνης, καί προς βελτίω- 
σιν καί ευημερίαν του τόπου. Όταν όμως α? 
Κυβερνήσει δέν έκπληοοΰν τα καθήκοντα 

των, ο λαός σταματά καί αύτός είς τήν έκ- 



πλήρωσαν των υποχρεώσεων του. Το μεταςυ 
λαου και Κυβερνήσεως συναλλαγή είνε αμ

φοτεροβαρές.
Δέν ητο λοιπόν έπανάστασις,αλλ ειρηνική 

άρνησις των φόρων, μεχρισού γίνη συνεννόη- 

σις μεταξύ κυρίαρχου και υπηκόων.
Συνεμερίσθην τότε το εύγενες και ειλικρινές 

διάβημα των συμπατριωτών μον, και πάν
τοτε φρονώ, ότι, όταν αι κυβερνήσεις παρα
βιάζουν τους νόμους και αδικούν τους πολιτας, 

δ λαός δικαιούται ν’ άρνήται ειρηνικώς την 
πληρωμήν των φορών, βιαζομενος δε, ν α- 
μύνηται. Οί Κρήτες λοιπόν όια τών βουλευ
τών των, βασιζόμενοι εις το 23 άρθρον τής 

συνθήκης του Βερολίνου, εχον ως επεται

Article ΧΧΙΙΐ.

La Sublime Porte s’engage ά appliquer scrupulement 
.dans Γ lie de Grete le Reglement organique de 1868, ea y 
apportant les modifications qui seraient jugees equitables.

"AgOgor 25.

7/ Ύψη.Ιη ΠύΛη ύποχριοϋται rd ϊ^αρμ^η ir Κρήτη ev- 
Λαΰως edr Ogyarixiir Nopoe τον 48G8, γέρουσα τάζ τρο- 
ποαοιήσίΐο, αΐακες ήθί.Ιον χρτθή χρήσιμοι·



εζητησαν την ακριβή έκτέλεσίν τών μετά 
του Σουλτάνου συμφωνηθέντων καί τας ύπέρ 
τής βελτίωσεως του τόπου τροποποιήσεις, ό
πως εν αρμονία καί ησυχία εξακολουθήσω να 
λείτουργή δ ’Οργανικός Νόμος· ή Τουρκική 
όμως Κυβέρνησες δέν ήκουσε, θέλουσα να 
^ την Κρήτην είς διηνεκή πάλην μεταξύ 
αύτής καί τών κατοίκων.

Οί Κρήτες έ'σφαλον, κατ’ εμέ, παρα- 
στρατήσαντες· ώφείλον να μή άκού- 
σουν^τούς είς τον τόπον των πολίτευομένους 
προξένους καί διορίσουν επιτροπήν, ήτίς αύ- 

τοπροσωπως να έξηγηθή μέ τούς υπουργούς 
του Σουλτάνου. Αί Κυβερνήσεις συνήθως 
είς τα παράπονα τού λαού σοφίζονται πολλά, 
καραδοκούσαν διαίρεσε από την αναβολήν 
κα^άπο τας υποσχέσεις προσωπικών ικανο
ποιήσεων. Αλλά τότεοί δούλοι λαοί έπανα- 

στατουν προς απελευθέρωσών των, μεταχεί-' 
ρεόμενοι προς έπίτυχίαν καί έπίκίνδυνωδέ- 
στερα μέσα. Είς τούτο δέ συνδράμουν αυτούς 
ενίοτε οί μηδενίσταζ οί σοσίαλίσταί, ή μέ- 
λαίνα χειρ, το πετρέλαιο, ή δυνάμεις, ή 



μυδροβόλος σφαίρα κτλ. ’Eob τί κατ έ- 

κείνην την έποχήν έγραψα και εδημοσίΐυσα 

ενυπόγραφες δία του τυττου περί τη, ειρη 
μένης ύποθέσεως τής πατρώος μου

αΠ^ τούς συμπατ^ύτας μου Κρήτας.

^^ αγαπώ τα πολλά. Ή λακωνική συντομία αρε- 
σκει μοι. Οί πρόλογοι καί έπίλογοι μάταιοι. Ό κόσμος 
ήλλαξεν. Ύλη και πάλιν ύλη. Ή ισχύς και το συμφέ
ρον, ιδού τό παν. Μή πλανασθε.

/Η κρητική πρεσβεία, ή άντιπροσωπεύσασα όπλα 
δαφνοστεφή καί καρδίας γενναίας, ώφειλε να ήξευρη, 
δτι είς τα παλάτια του σουλτάνου εδρεύει ή άνατολική 
καί δυτική πολιτική. Τί δε σημαίνει πολιτική; ψευ
τιά καλλωπισμένη. Ή επιτροπή ώφειλε να έχη ύπ ό- 
ψζι τό του συγγραφέως του πολίτικου συναλλάγμα
τος· «οσον υψηλότερα Ανέρχεται τις, καί είς δσον με- 
γαλειτέρας οικίας εισέρχεται, τόσοι διάβολοι περισσό

τεροι. Υπάρχουν καί έξαιρέσεις.»
»θί Γερμανοί λέγουν: «μή μοιράζης μέ τον άνωτε- 

ρόν σου κεράσια». Ή κρητική πρεσβεία ήθέλησε μέ τον 
σουλτάναν να μοιράση χρήματα καί έξουσιαν, 
καί ταυτα (είρήσθω) είρηνικώς! Ή επιτροπή ην περι
χαρής, διότι ώμίλησε μέ τον σουλτάνον, χωρίς να τον 
ίδη· περιχαρής δέ, διότι έλαβε σουλτανικήν ύποσχεσιν 
να γίνουν δεκτά τα αιτήματα, άφου δμως άνακληθή 
τό ψήφισμα. At, λοιπόν τό ψήφισμα άνεκλήθη, έστω 
καί κατά πλειοψηφίαν, τά δέ αιτήματα περιετυλίχ η- 



σαν ε?ς τδ ψήφισμα. Παράδοξον \ δλοι ήξεύρουν, άτι ό 
σουλτάνος παίζει είς τά δάκτυλά του τούς Φράγκους, 
χαί δέν ήζευρει άρα νά χαϊδεύση τούς Κρήτας ; Υπο
μονή. Errare humnum est. Άς ήνε διά τελευταίαν 
φοράν.

«Μία είνε ή δδός ή τιμώσα καί δοξάζουσα την Κρή- 
την, ή πρδςτήν ενωσιν. Η όδός αύτη ένθουσια, ένό- 
νει, αναδεικνύει τούς πατριώτας καί τούς ανδρείους, 
γέννα μάρτυρας έφαμίλλους των αγίων τής έκκλη- 
σιας; Αυτήν τήν όδόν έχάραξαν με τούς βραχίονας 
Χαι το αιμα των οί πατέρες των νυν Κρητών. Αυτή ή 
δοδς άγει, τήν Κρήτην είς τήν αθανασίαν. Υπομνήμα
τα εις τούς προξένους, συζητήσεις μέ πρέσβεις, έλπί- 
\ απο σουλτάνους καί διβάνιον, δλα πτερόεντα.

Αν ήδν,ά„ν Μ ^ „ορ„φήν τίς ,^ ^, .^
φωνή,,.: .κρ,.^ , μή πβρίχχλί ^ 

Τ ^ «^«^ ·0 ,ώδω. 4,»στάσ,ως 
των δουλών «οελφων σημαίνω Διά τή. ,„S ^ 
»λευθ«ρω6, ή 'Ρουμανία, ή ν.^ ^ 
γαρια».

, Η Κρήτη ογρηγορα ή άργά ένοΰταί με 
την Ελλάδα, διότι ή Κρήτη δέν παρα^ταί 
της εθν^ης ^έας. Ίί Κρήτη άναγεννάτα^ 
α-ο τήν εκ των επαναστάσεων τέφραν των 
μαρτύρων. Ζητεί τήν ισότητα καί τήν ενότη
τα. θί Οθωμανοί θα ώσίν ήσυχο: κ’ ευτυ
χείς εν τη ίσότητί καί τη δικαιοσύνη. Οί 



πόλεμοί τούς έζημίωσαν, δεν τους ώφελη- 

σαν. Αί επαναστάσεις τους συνεκεντρωσαν 
πέριξ των φρουρίων μέχρι βολής τηλεβόλου. 

• Δεν ήτο ώφελιμώτερον να ώσιν εις τα εν 
ταϊς έπαρχίαις κτήματά των·,

Μεχρισού έλθη το πλήρωμα του χρονου, 
'ή δικαιοσύνη και η φιλανθρωπία τού Σουλ
τάνου απαιτεί γενναίας θυσίας, δια να προ- 
Άαμβάνωνται μεγάλαι καταςροφαι. Γι χρη- 
σιμεύει πλέον ξηρά κυριαρχία του Σουλτάνου 

με ζημίας αύτοΰ τε και τών κατ ονομα υπη
κόων του ·, ''Οσον καλοι και αν ήσαν ο Φωτια- 
δης,ό Σάββας και νυν ο Ανθοπουλος, δεν κα
τόρθωσαν ναστερεωσωσιν ησυχίαν και ταξιν-

‘Η βία τών στρατών αναστέλλει το δι- 

καιον τού λαού, άλλα δεν το αποσουνει.
Ή Πύλη άτυχώς αφίνει ανοικτήν την θύ- 

ραν τών ανησυχιών κ έπαναστασεων τής 
Κρήτης. Τά μισά μέτρα πάντοτε έβλαψαν 
και τάς Κυβερνήσεις καί τούς λαούς. Ό Όρ- 

γανικος Νομος είνε πύργος Βαοελ.
Ή Πύλη ήδύνατο προ χρόνων νά κλείση 

την ήνεωγμένην θύραν τών ταραχών του το-
Υ



λδ^

που, άν από του 4841 έδιδε πράγματι πο
λίτευμα αύτοδίοίκήσεως, καί τότε δεν ηθε- 
λεν έχε: ζάλην καί δαπάνην εκατομμυρίων, 
δίά να παύση αιματηρούς καί καταστρεπτι
κούς πολέμους.

- Δέν αρκεϊταί άρα ή Πύλη να έχη κυρίαρ- 
χίκον δικαίωμα, να δίορίζ'η δίοίκητήν έπΐ πεν
ταετίαν υπεύθυνον είς τούς νόμους του τόπου, 
καί να λαμβάνη ώρίσμένον φόρον·, Τί ωφε
λείται καί τί ωφελεί έλουσα προνόμια έκλο- 
γών δημοτικών καί βουλευτικών λόγω θρη
σκείας - Δίά τί δέν άφίνεί την έκλογήν ύπαλ- 
ληλων εις την ικανότητα καί εις την τιμιό
τητα, άλλα εις τον πληθυσμόν Τούρκων καί 
Χριστιανών·, II ίσοτης καθίερωθη πλέον είς 
τα ευρωπαίκα κράτη Παρήλθον οί σκοτει
νοί εκείνοι χρόνο: τής υπεροχής ένεκα θρη
σκεύματος.

Στρέφω τέλος, μετα τάς προς τον Θεόν 
δεήσεις μου και τας προς τούς ισχυρούς τής 

γης παραστάσεις μου υπέρ τής σωτηρίας 
τής αναξίοπαθουσής πατρίδος μου, στρέφω 
προς το εθνικόν μέγαρον, όπου ένοικε: ό πρώ-



τος αρχών τής έλευθερωθείσης ελληνικής 
χώρας και ή έλπίς των δούλων Ελλήνων.

Βασιλεύ!

Περεβεβλημένος την έθνεκήν πορφύραν 
τών αγώνων καί θυσιών τής ελληνικής φυ
λής υπέρ τής άναστάσεως τού έθνους, ιδίως 
των συνεχών υπέρ τής ανεξαρτησίας τής 
Κρήτης πολέμων, κ ένθαρρυνομενος εκ τών 
στενών καί ισχυρών συγγενικών δεσμών, ερ- 
γάσθητι υπέρ τής άπελευθερώσεως τής Κρή
της Δος τέλος είς την αιματοχυσίαν τής ή- 
ρωίδος καί είς την έκ ταύτης ανησυχίαν 
τής έλευθέρας Ελλάδος

Τα έθνικά έργα, ή απελευθέρωσες λαού 
έπε αιώνα και πλέον άγωνεζομένου, ίδού το ε- 
ρεεσμα τών θρόνων καί ή δόξα τών δυνα- 

στεεών.
Ή έλευθερία τής Κρήτης εενε ό λαμπρο- 

τερος καί πολετεμότερος άδάμας τού έλληνε- 
κού στέμματος, εένε ή εσχυροτέρα χαε περε- 
φανεστέρα δύναμίς Σου 'Η όλη Ελλάς εενε 
«ξύλενον τείχος», το οποίον καί το παλαι 



έσωσε τον πολιτισμόν άπό τας έπίδρομάς 
των βαρβάρων καί την νυν Ελλάδα άπό 
αιώνων δουλείαν.

Βασιλεύ!

Εκ τής μελλούσης εις Ευρώπην περιο
δείας Σου η Κρήτη προσδοκά την έλευθερίαν 
της. Γενοΰ ηρως εις θρόνον ηρώων.

της Υ. Μ. ευπειθέστατος θεράπων 

Γ. ΞΕΝΟΥΔΑΚΗΣ.

Ο ΕΚ ΣΦΑΚΙΩΝ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ 
ΔΑΣΚΑΑΟΓΙΑΝΝΗΣ.

Ο ΑΑΣκ Αλ ο γ ιΑΝΝΗΣ, εις την μνήμην τού ό
ποιου αφιέρωσα την σμιζράν προς την πατρίδα ύπη- 
ρεσίαν μου, έγεννηθη έν Άνωπόλει των Σφακίων, της 
δρεινοτέρας επαρχίας τής Κρήτης. Εγγράμματος 
τής έποχής ^κείνης έξήλθε τής πατρίδος του έμπο- 
ρευομενος. Η ικανοτης καί ή τύχη παρέσχον αύτω 
μεγάλην περιουσίαν. Πολλούς έγνώρισε χαΐ πολλά 
ειδε, προμελετών πάντοτε την έξέγερσιν τής Κρήτης 
ζατά τών καταχτητών της· ειχεν άλληλογραφίαν με



λζ'.

τούς προύχοντας τής Μάνης, τών Καλαμών, τού Αί
γιου καί τής"ϊδρας καί μέ την Αύλήν τής 'Ρωσσίας, 
ήτις ύπεσχέθη να στείλη στόλον ύπό τον ναυαρχον 
Όρλώφ.

Τα Σφακ^ά, ή Μάνη, αί Καλάμαι καί τό Αίγιον 
έπανεστάτησαν, άλλ’αίφνης ό ύπό τον ναυαρχον Ορ- 
λώφ στόλος τής 'Ρωσσίας άνακαλεΐται, οί δέ έμμι
σθοι και άτακτοι Τούρκοι προσέβαλον πανταχοθεν τας 
έξεγερθείσας επαρχίας.

Ό Δασκαλογιάννης, ηγούμενος 1700 Σφακιωτών, 
αγωνίζεται κατά τριών στρατιών, όρμησασών άπο τα 
τρία φρούρια τού Ηρακλείου, τής Τεθύμνης καί τών 
Χανίων. Μη λαβών επικουρίαν παρ’ άλλων, διότι οί 
λοιποί Κρήτες άτυχώς ήσαν άοπλοι και’ έκείνην την 
εποχήν, ώπισθοχώρησεν εντός τών φυσικών φρουρίων 
τής επαρχίας του, φονευθέντων πολλών.

Οί Τούρκοι τής Κρήτης, άνερχόμενοι είς 20,000,πο- 
λεμοΰντες καί πολεμούμενοι, είσήλθον είς την έπαρ- 
χίαν Σφακίων φονεύοντες, αΐχμαλωτίζοντες καί λεη- 
λατοϋντες παν τό προστυχόν. Ό Δασκαλογιαννης 
μετά τής οίκογενείας του συλλαμβάνεται, δέσμιος δέ 
μετά τών τέκνων του πεζή μεταφέρεται είς Ηρά- 
κλειον· σφάζονται έπί τών γονάτων του αι θυγατέρες 
καί οί υίοί του, αύτόν δέ γδέρνουν μέ πυροβολόπετραν 
δλίγον κατ’ όλίγον. Εν δλη τή Κρήτη έκτραγωδεϊ- 
ται τό εγερτήριόν του κατά τών τυράννων, ό ήρωϊ- 
σμός του έν ταΐς μάχαις καί ή αγωνία τού θα
νάτου του.

Μετά την καταστροφήν τών Σφακιών πολλοί με- 
τηνάστευσαν είς τάς Κυκλάδας, είς τά Κύθηρα, είς 



λτΛ 

την Μάνην, εις την Επίδαυρον Λιμηράν κλ., οί δέ μεί- 
ναντες έν τή επαρχία, ύποσχεθέντες οτι δέν θέλουν 
επαναστατήσει, έλαβον προνόμιον να ώσιν αφορολό
γητοι, αυτοδιοίκητοι, ένοπλοι έκτος των φρουρίων, 
μέ οίανδήποτε ένδυμασίαν θέλουν. Οι Σφακιώται έξω- 
μοιώθησαν έν πολλοϊς μετά των λοιπών Κρητών 
μετά τήν ύποταγήν τής Κρήτης και την παράδοσιν 
αύτής εις τον Μεχμέτ-Άλήν, τον αντιβασιλέα τής 
Αίγύπτου.

Αλλοι έγραψαν περί Σφακιωτικών δρέων καί περί 
Σφαζιωτών έξύμνησαν τήν εύφυίαν καί ανδρείαν των, 
τον άνεξαρτητον χαρακτήρά των, τήν ειλικρίνειαν 
και αδελφικήν φιλοξενίαν των.

Είναι πανθομολογούμενον, οτι ή έπαρχία Σφακίων, 
ως έκ των απροσίτων δρέων της, των αποτόμων βρά
χων της και των άρειμανίων κατοίκων της, πώποτε 
μη άφοπλισθεντων, έπιδρα εις παν έπαναστατικόν κί
νημα. Εν αύτή μένει ή έλευθερία, έξ αύτής όρμα, 
και εις αυτην ευρίσκει ασυλον δ στρατιώτης τής έ- 
λευθερίας. Ό Όμέρ Πασάς κατά το 1868 είσήλθε μέ 
85,000 στρατόν, κατορθώσας νά σφάξη γέροντας και 
γυναικόπαιδα, μη δυνηθέντα ν’ ανέλθουν εις τα όρη, 
και νά πυρπολήση τάς οικίας των. Μετά τήν είσοδόν 
του είς τα Σφακιά έγραψε κ’ έστειλε μέ έκτακτον άπε- 
σταλμενον έπιστολήν είς τον Σουλτάνον, γράψας 
ταΰταγΤά Σφακιά έκυριεύθησαν, ή Κρήτη ύπετάγη.» 
Ιδού τι περί Σφακιωτών λέγουν περιηγηταί.

Τουρνεφορ. «Οι Σφακιώται έμειναν έλεύθεροι 
και αμιγείς, οιοτι κατοικούν τά ύψηλότερα μέρη τών 
Λευκών δρέων. Τδ βάδισμά των είναι ύπερήφανον οί 



ελευθέριοι τρόποι των διακρίνουν αύτούς από τούς 
λοιπούς Κρήτας· τ’ αρχαία έθιμα καί ό βίος των τη
ρούνται καί σήμερον. Όπου και αν ώσιν, εϊσ'ιν έ
νοπλοι.»

Βελών. «Περιηγηθείς το 1550 την Κρήτην, είδα 
τούς Σφακιώτας φέροντας ακόμη τα τόξα, τάς φα
ρέτρας καί τα βέλη των τα φέρουν δε εν έορταΐς. 
*Ενοπλοι καί ένδεδυμένοι την παλαιάν έθνικήν στο
λήν χορεύουσι την πυρρίχην.»

Ό δε ιατρός Ιωσήφ Χατζηδάκης, πρό πέντε έτών 
περιηγηΟεις την Κρήτην, λέγει εις τήν έκδοθεϊσαν 
περιήγησίν του, έρανισθεις από τόν περιηγητήν Ιτα
λόν Φλώρον «ΈπΙ τής 'Ρωμαϊκής επιδρομής οί προ- 
τιμώντες τόν θάνατον παρά τήν ύποταγήν εις τόν 
απηνή διοικητήν Μέτελλον, προσεφυγον είς τ α
πρόσιτα Λευκά όρη, μακράν του τυραννικού ζυγού. 
Έκει διετήρησαν αμιγή τόν τύπον τής Δωρικής φυ
λής, τά ήθη καί τά έθιμα αύτών, είδος αριστοκρατι
κού πολιτεύματος, κα'ι τόν προς τήν ελευθερίαν εν
θουσιώδη έρωτα. Έν Σφακίοις άπαντα αμιγέστατος 
ό τύπος τής Ελληνικής φυλής· έκει βλέπει τις εύ- 
σταλή και ύψηλά αναστήματα και επικρατούσαν τήν 
ξανθήν κόμην προσέτι δε οί πλεΐστοι των άνδρών 
και γυναικών έχουσιν ύψηλόν μέτωπον, ρίνα Έλλη- 
κήν, παρειάς ροδίνους, κ’ έκφρασιν εύφυα συνάμα καί 
μειλίχιον.

Τοιούτους ήρωας έξήγειρεν ό πρωτοεπαναστάτης 
τής Κρήτης τώ 1769 Δασκαλογιάννης, κα'ι αύτούς ώ- 
δήγει εις τάς ύπέρ έλευθερίας τής Κρητης και τής λοι
πής δούλης Ελλάδος μάχας. Πολύ πρό τού ’Ρήγα μέ 



όπλα και α’μα έκρουσε τόν θειον χώδωνα τής έλευθε- 
ρίας. Εγδερετο έπί ώρας μέ τ ζ ακ μα κ ό πε τ ρ α ν, 
και οεν έσφαγη διά μιας, ούδέ άπηγχονίσθη, όπως ό 
πατριάρχης, ελευθερωθείς εις την στιγμήν.

Ό Δασχαλογιάννης τής Κρήτης δεν έχει θέσιν εις 
την ευτελή χορείαν των εικόνων, των δαπάνη του δη
μοσίου γιγνομένων, άλλ’ αρκεί να βλέπη άπό τάς 
ούρανίους σκηνάς τούς βλαστούς του, τον Τζελεπήν 
Δασκαλακην, αρχηγόν, ήρωϊκώς πεσόντα έν τη έπαρ- 
χία Σελίνου ύπέρ τής ελευθερίας κατά το 1821. Τόν 
έτερον βλαστόν του Γεώργιον Τζελεπήν, αρχηγόν τών 
Σφακίων, φονευθέντα εις τάς έν Σφακίοις μάχας τό 
1868, πλησίον τών ένοόξων έρειπιων του πάππου του 
Δασκαλογιάννη. Ένθουσια ό πρωτομάρτυς τής Ελλη
νικής έπαναστάσεως του 1769 βλέπων τούς συμπα- 
τριώτας του πολεμούντας ύπέρ ελευθερίας.

Αύτός ό Δασκαλογιάννης έσπειρε τόν σπόρον τής 
έλευθερίας έν γή γονίμω ύπέρ τής άναστάσεως τού 
Ελληνισμού. Δέν τόν κατετάξατε εις τό μιχροσχοπικόν 
ήρωόν σας· τόν κατέταξεν ή ιστορία τού γένους, ή 
καρδια τού αληθούς Έλληνος, τέλος αύτή ή μεγάλη 
στοά τών ήρώων, ή Κρήτη. Κλίνατε γόνυ σεβασμού 
χ εύγνωμοσύνης ένώπιον τού πρωτομάρτυρος τής 'Ελ
ληνικής έλευθερίας Δασκαλογιάννη.

Προ τεσσάρων έτών, περιηγούμενος την Κρήτην και 
φθάσας εις την Άνώπολιν τών Σφακίων, έσπευσα νά 
πλησιάσω τό έρειπωμένον μέγαρον τού πρώτου απο
στόλου τής έξεγέρσεως τής δούλης Ελλάδος Δασκα- 
ογίαννη. Εγονατίσα ένωπιον του, έπροσκύνησα κ’έ- 

φίλησα τούς ένθεν χ ενθεν έ^μμένους ιερούς λίθους.



[J.X .

Το περιφανές τούτο έρείπιον, ειπον, είνε άγιώτερον 
καί όσιώτερον τών άνακτο'ρων, έν οίς ένοικούσι βα
σιλείς καί αύτοχράτορες, διότι έχ τού οίκου τούτου 
έξήλθεν ή πρώτη κλαγγή τής ελευθερίας των λαών. 
Έκ τού οίκου τούτου έξήλθεν ή θεία έμπνευσίς· «Έ- 
γρεο φίλα ματερ.», ενώ έκ τών ανακτο'ρων τών ισχυρών 
δίδεται το πρόσταγμα τής σφαγής τών πολιτών, διά 
να κορέσουν τα πάθη καί την απληστίαν των οί αρπα
γές τών δικαιωμάτων τού πολίτου.—Συγκινηθείς άπε- 
χώρησα μετά δακρύων, επικαλούμενος την θείαν τιμω
ρίαν κατ’ εκείνων, οί όποιοι κρατούν την Κρήτην δού- 
λην, έλευθερώνόντες άντ’ αύτής πολεμούσης άλλους 
μηδέν ύπέρ τής έλευθερίας άπολέσαντας.

Τστοριογράφοι καί πολιτικοί τής έλευθέρας Ελλά
δος! νοθεύοντες τήν ιστορίαν κηλιδόνετε τήν Ελλάδα.

Περαίνοντες στρέφομεν τον λόγον προς το πανελ
λήνιον, ιδία δέ προς έκείνους, οί όποιοι μας λέγουν, 
δτι ή Κρήτη είνε καλά. Ή Κρήτη άπό τής έποχής τού 
πρωταθλητοΰ Δα σ κα λο γί α ν νη,ήτοι άπό τού 1769, 
έπιδιώκει διά πάσης θυσίας νά ύπαχθή εις τήν έθνι- 
κήν κυριαρχίαν, θέλει νά ίδη τήν κυανόλευκον σταυ
ροφόρον Ελληνικήν σημαίαν κυματίζουσαν άπό άκρου 
εις άκρον αύτής, θέλει νά τεθή υπό τον αίματόπλαστον 
θρόνον τής Ελλάδος. Ή Κρήτη ούδέν έχει, έάν μή 
έχη τήν ένωσιν μετά τής έλευθέρας Ελλάδος. Μάτην 
λοιπόν κοπιώσιν οί άνανεοΰντες τάς άλύσεις τής δου
λείας. Έκ τής τέφρας τών όστών τών μαρτύρων της 
νέοι μάρτυρες άναγεννώνται. Οί τάφοι καί τά έρειπιά 
της πνέουν έλευθερίαν. Οί κατακτηταί της ούδέποτε έ- 
κοιμήθησαν ήσυχοι, καί μόνον τρόπαιον αυτών έχουσι 



ν’ άναγράψωσιν είς την πύλην των μεγάρων των omnia 
mundi fumus et nanitus- όλα τα τοΰ κόσμου καπνός 
και ματαιότης. Των Ενετών καί 'Ρωμαίων τα έρείπια 
άναμιμνήσκουν δουλείαν και τυραννίαν τα δέ τοΰ Δα- 
σχαλογιάννη έλευθερίαν καϊ ανεξαρτησίαν.

Το ηρωικόν του άσμα τραγωδειται άπό τής έπο- 
χής εκείνης μέχρι σήμερον έν όλη τη Κρήτη, μεταδι- 
δόμενον άπό γενεάς εις γενεάν,ως πολεμιστήριων σάλ
πισμα, καλούμενον «το τραγούδι τοΰ Δασκαλογιάννη.»

Ό ΔΑ ΣΚ ΑΛΟΓΙ ΑΝΝΗΣ ήτο ή ένσάρκωσις τής 
έπαναστάσεως τω 1769, ή δόξα τής Κρήτης. Αύτός 
συνώμωσε κατά τής τυραννίας με τούς έξοχους άνδρας 
τής Μάνης, των Καλαμών, τοΰ Αίγιου, του Σουλίου, 
των Σπετσών, τών Ψαρών και τής "Υδρας. Αύτοί πρώ
τοι άνέφλεξαν, μετά αιώνας, την πολεμικήν πυρίτιδα. 
Έκ τών μεγάρων αύτών έξώρμησαν οί ήρωες στρα- 
τιώται τοΰ Χριστού καί τής άναστάσεως του Γένους. 
Αύτοί μέ τό αιμά των έξηγίασαν τα όπλα τών ήρώων 
τής δευτέρας έπαναστάσεως τού 1821. Αύτοί πρώτοι 
ένέπνευσαν τόν θούριον ύμνον εις τάς εύαισθήτους ά- 
κοας τών πολεμιστών καί εις τούς ορεσιβίους άρμα- 
τωΧούς τοΰ Όλύμπου, καί ούχί άπλώς τά άσματα του 
'Ρήγα, ή ξιφούλκισις τοΰ Αλεξάνδρου 'Υψηλάντου, ή 
άπαγχόνισις τοΰ πατριάρχου Γρηγορίου, τοΰ άφορί- 
σαντος μάλιστα την έπανάστασιν, άλλ’ άοορισθέντος 
καί αύτοΰ διά τούτο τόν Ιούνιον τοΰ 1821. παρά τών 
συνελθόντων Σφακιωτών έν τω χωρίω Κομητάοες, ή- 
γουμένου τοΰ Μουριώτου Παπαγιάννη, τέλος δε ουδέ 
ή υψωσις τής σημαίας είς την Αγίαν Λαύραν.

Επί τής ζοφερας τής τυραννίας εποχής τά Σφακι_ά, 



ή Μάνη καί τδ Σοΰλι ήσαν ή κατοικία της ελευθερίας 
καί το άσυλών των καταδιωκομενων χριστιανών.

Ή έπανάστασις τοΰ 1821 ητο το απαύγασμα της 
έπαναστάσεως τοΰ 1769. Οί δε κλεφται τοΰ Ολύμπου 
Βλαχάβας, Κατζαντώνης καί λοιποί, διετήρουν την 
ιερόν τής ελευθερίας πυράν, μεταδοθεΐσαν εις τους 
πρωταθλητάς τοΰ 1821.

Νέα γενεά τής ήρωίδος τών νεωτέρων χρόνων Κρή
της ! σύ ει ή ελπίς τοΰ μέλλοντος· σύ το έρεισμα τής 
δόξης καί τοΰ άγνοΰ πατριωτισμού τών προγόνων σύ 
ει ή αήττητος φρουρά τής εθνικής τιμής και τών έν
δοξων κατορθωμάτων. Τήρησον άλώβητον το ιερόν 
πυρ τοΰ υπέρ ανεξαρτησίας πολέμου. Παραδοσον τό 
ένδοξον κληροδότημα τών προγόνων είς τάς μεταγενε- 
στέρας γενεάς. Είπε χαι γράψε παντού, δτι ή Κρή
τη κολυμβώσα εις τό αιμά της πολεμει τούς κατα- 
κτητάς.

Άλλ’ ή πολεμούσα καί χύνουσα τό αίμα της Κρητη 
διά την μετά τής Ελλάδος ένωσιν άξιοι, χαι πρέπει 
ν’ άξιοι, άπό την Ελλάδα ν’ άνταποκριθή άνδρικώς, ως 
οί Βούλγαροι είς τούς κατοίκους τής Ανατολικής Ρω
μυλίας. Πρέπει ή 'Ελλάς νά λύση την σιωπήν, να ρί
ψη εις κόρακας την πρός ξένους και τούς Κρήτας δι
πλωματικήν γλώσσαν. Πρέπει, άφού μάλιστα ο Σουλ
τάνος έδήλωσεν είς την έν Κωνσταντινουπόλει σύνο
δον τών Πρέσβεων, δτι ή Κρήτη δι’ αύτόν εινε ε ν ο- 
χλησις καί ζημία, πρέπει ή έλευθέρα Ελλάς 
διά πραγμάτων νά δράση υπέρ τής έλευθερίας τής ά- 
γωνίζομένης Κρήτης.

Ή Κρήτη, ώ τής έλευθέρας Ελλάδος πολιτευόμε



νοι, δέν έννοεϊ πλέον τήν έπαμφοτερίζουσαν πολιτι
κήν. Δεν ανέχεται να βλέπη εις τα στήθη τών πρακτό
ρων τής Ελλάδος, εν Κρήτη τούλάχιστον, παραπλεύ- 
ρως παράσημα τής Ελλάδος καί τής Τουρκίας, δο- 
θεντα, διότι κατωρθωθη να κύψη ή Κρήτη είς τήν 
Σουλτανικήν άξίωσιν.

Μεθ’ όλης τής παρρησίας λέγομεν· «Προ πολλών 
ετών ή πολιτική τής 'Ελλάδος προς τήν Κρήτην ύπήρ- 
ξε σόλοικος, αν όχι άλλο τι».

Τί δει ποιεΐν, δταν ή μέν Κρήτη πολεμούσα κατα- 
στρεφεται, ή δ’ Εύρώπη έκ τού χυνομένου αίματος ή- 
δύνεται, και ή Ελλάς ισταται θεατής μέχρις εύαισθή- 
του συγκίνήσεως;

Μή αρα νομίζει ή Ελλάς, οτι οι Κρήτες συχνά έ- 
παναστατούντες δεν έχουσι στοργήν, βλέποντες τάς 
γυναίκας καί τά τέκνα των σφαζόμενα, έκπατριζόμενα, 
γυμνητεύοντα, άποθνήσκοντα τής πείνης ; Μή αρα ύ- 
ποθετουν οί και διά τών αγώνων τής Κρήτης έλευθε- 
ρωθεντες Ελληνες, οτι οί Κρήτες δέν ειχον οικίας, 
αγρούς, περιουσίαν, δέν ήσαν τέλος οΐκοκυραΐοι ; Αύ- 
τοί, τούς οποίους ειδομεν και βλέπομεν ακόμη έν Έλ- 
λάδι, ειχον τά μέσα νά ζώσιν, ώς έχουν νά ζώσιν οί 
καλώς αποκαταστημένοι οΐκοκυραΐοι τής Ελλάδος. 
Αλλα δια την ελευθερίαν και τήν ένωσίν έπαθαν δ,τι 
έπαθαν.

*Ηγγικεν δμως ή ώρα νά όμιλήση δι’ έργων ή Έλ- 
λας προς το συμφέρον αύτής* δέν λέγομεν περισ
σότερα.......................

Εν ονοματι τών πεσόντων μαρτύρων, έν δνόματι 
τών εθνικών συμφερόντων, έν δνόματι τής ισχύος καί 



του μεγαλείου της Ελλάδος, έπικαλοϋμαι σύντονον 
προσοχήν και δρασιν τής ελληνικής βασιλείας καί τοΰ 
έθνους ύπέρ τής λύσεως τοΰ Κρητικού ζητήματος. 
Προσοχή, μή ή Ελλάς αδιαφορούσα άπολέση την ή- 
γεμονίαν τής Μεσογείου.

Έγραφον τον Ιανουάριον τοΰ 1888.

Γ. ΞΕΝΟΥΔΑΚΗΣ, 

δικηγόρος και πρώην βουλιοτηζ των 

δν Άδαμαντι Κρητών.



ΕΠΙΣΤΟΛ AI.

Πιθανόν τινες να παραπονεθώσι, διότι δεν δημο
σιεύονται αι πρός ήμας πατριωτικαι έπιστολαί των, 
άφορώσαι εις την Κρήτην και τούς παραιτίους τής 
δουλείας αύτής.

ΓΙρος αυτούς παρατηρώ, οτι ο άγων αύτής δεν ε- 
^^ζεν, οτι λαός πολεμών συνεχώς έχει ανάγκην αρω
γής. Πρέπει να διακρίνωμεν τούς λαούς από τάς Κυ
βερνήσεις. Δεν λέγω ν’ άφήσωμεν εις λήθην τούς δε- 
σποτόφρονας· απεναντίας πρέπει να κρατώμεν ση
μειώσεις των όνομάτων καί των πράξεων αύτών μέ 
μαρτυρικόν αίμα, δπως ή ιστορία καϊτό αιώνιον ανά
θεμα των παθόντων λαών τούς παρακολουθήσουν πέ
ραν του τάφου· άλλως ποία τότε ή διάκρισις τής α
ρετής και τής τιμής άπό την κακίαν καί την ατιμίαν ;

Οί Ρωμαίοι ειχον εν 'Ρώμη δύο ναούς, τον τής 
αρετής και τον τής τιμής. ΟύδεΙς κατετάττετο εις 
τον δεύτερον, άν δέν διήρχετο άπό τόν πρώτον.

ΙΙαρελειψα παν είς οιαιρεσιν και ψυχρότητα σκάν- 
δαλον, μεχριςοΰ ελθη τό πλήρωμα του χρόνου. Έςι 
Θεος, εστι και δίκαιος. 'Υπάρχει κοινή συνείδησις 
και κοινή κρίσις. Πόσοι βασιλειςλαι κόλακες ύπουρ- 
γοί αύτών άνήλθον καί κατήλθον συνοδευόμενοι μέ 
^ν καταραν τών λαών! Οί άνεγειρόμενοι άπό τούς 
μισθάρνας αύτών τάφοι ύπενθυμίζουν την φιλαυτίαν 
και τήν αδικίαν, τήν χύσιν χειμάρρων αίματος, διά 
να κορεσουν τήν άπ).ηστίαν των.



Άναβάλλομεν λοιπόν εις αισιωτέρους καιρούς το 
αιώνιον ανάθεμα κατ’ εκείνων, οι όποιοι κρατούν τον 
ηρωικόν λαόν τής Κρήτης μετά τόσας θυσίας και 
συμφοράς εις την δουλείαν.

Aux Ires honorables presidents de la Chambre des 
Communes de la Grande Brettagne, du Reichstag 

de Γ Allemagne, de la Chambre des Deputes 
de France, de Γ Italic et de 1'Autriche.

Monsieur Ie President.

Je ni’ adresse avec respect a votre excellence, en 
vous priant du vouloir bien agreer la reception et d’ or- 
donner la distribution de 15 exemplaires de mes dis
cours qui ont ete prononces a la Chambre des Depu
tes Hellenique, a ceux de representants de votre noble 
nation qui se sont interesses aux affaires de Γ Orient 
et particulierement a la politique de la Greee libre et 
de Γ ile de Crete, ma noble et infortune patrie.

En vous priant d’ agreer Γ expression anticipee de 
toute ma reconnaissance, j’ ai Γ honneur d’ etre de Votre 
Excellence le tres burnable serviteur.

Athenes, le 2S Decembre 1887.

G. XENOUDAKIS,

A vocal, ancien Depute d’ Adamas, com
mune cictoisc dans ia Grece libre. 



pi'.

Προς τούς χχ. Προέδρους των Βουνών των αντιπρο
σώπων της Μεγάλης Βρετανίας, τής ΓαΜίας, τής 

Ιταλίας, τής Γερμανίας καί τής Αυστρίας·

Μετα σεβασμού παρακαλώ, κ. Πρόεδρε, δπως εύα- 
ρεστούμενοι δεχθήτε καί διατάξητε να δοδώσι πρός 
τους έκ των αντιπρόσωπων τοΰ ύμετέρου Κοινοβου
λίου ένδιαφερομένους εις τα τής Ανατολής καί ιδίως 
της ελεύθερος Ελλάδος καί τής Κρήτης 15 τεύχη 
των εν τη Βουλή των Ελλήνων έκφωνηθέντων καί 
εις την Κρητην καί την πολιτικήν τοΰ ύμετέρου έ
θνους άφορώντων λόγων μου.

Δίατελώ κτλ.

Άθήναι, τη 16 Δεκεμβρίου 1887.

Γ. ΞΕΝΟΥΔΑΚΗΣ,

Οικηγορος και πρώην βουλευτής τών 

έν Άοάμαντι Κρητών.

A S. Μ. I. Γ Empereur de toutes les Russies 

Alexandre III.

Hellene, originaire de la Crete asservie, mais ton- 
jours en lutte, je frappe a la porte du Palais de V. M. 1. 

Veuillez donner 1 ordre de me laisser entrer. Une 
voix faible mais juste, retentira sous les voutes de 
Votre Palais.

La voix d un Cretois esclave est la voix de Candie 



asservie, chargee de chaines forgees par les Gouverne- 
naents des nations civilisees.

J’ ofTre respeclucusement a V. M. I. des exemplaires 
des discours que j’ ai prononces dans la Chambre des 
Deputes de Grece et qui resument Ja situation et les 
aspirations de Candie. J’ en ai envoye aussi aux autres 
Grandes Puissances avec lesquelles V. M. I. decide sur 
Ie sort des peuples.

II s’ agit d’ une population orthodoxe de la Mediter- 
ranee, qui demande la cessation des combats, de Γ ef
fusion de sang, du saccagement des eglises et des habi
tations, de la devastation des champs, du depeuplement 
enfin de Candie.

La Crete n’ a jamais cesse de combattre ses conque- 
rants Romains, Sarrasins, Venitiens et Turcs. Ceux qui 
persistent a la maintenir sous le joug sont sanguinai- 
res. L’ histoire du genre humain en fait foi.

Les ancetres de V. M. I. ont protege Γ Eglise Ortho
doxe et ont delivre par des sacrifices enormes plusieurs 
populations orthodoxes de la Turquie.

Dans le traite d’ Andrinople, la Russie a proclame 
tambour battant la Grece «une el indivisible et non 
pas separee en trois principautes.»

La Crete a suivi depuis Γ epoque de la grande Cathe
rine II tous les conseils et toutes les guerres de la Rus
sie contre ses conquerants.

Dans mes discours parlementaires je m’ ecriais d’ une 
voix eclatante: «Le sang et les tresors de la Russie ont 

δ
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delivre la Boumanie, la Servie, Ie Montenegro et la 
Bulgarie; mais la politique occidentale maintient dans 
la servitude la grande Grece et particulierement la mal- 
heureuse- Candie,»

Sire, la voix de la juslice est la voix de Dieu ί 
Je signe avec esperance et respect.

Athenes, le 10 Decembre 1887.

G. XENOUDAKiS,

Avocat, Aucien Depute de la colonie 
cretoise d’ Adamas.

Πρδζ την A. A. M. τον αύτοχράτορα πασ&ν 
τών Ρωσσιων ΑΜζανόρον τον Γ'.

"Ελλην έκ τής δούλης μέν, πάντοτε δ’ δμως άγωνι- 
ζομένης Κρήτης, κρούω την Θύραν των άνακτόρων Σου.

Πρόσταζαν ν’ άνοίζωσι. Φωνή ασθενής μεν, αλλά 
δίκαια, θ’ άντηχήση εις τούς θολούς των παλατίων Σου.

Φωνή δούλου Κρητός εινε φωνή τής δούλης Κρή
της, άλυσοδεθείσης με σιδηράς συνθήκας των πεπο- 
λιτίσμένων Κυβερνήσεων.

Πρός τήν Y. Μ. στέλλω εύσεβάστως τεύχη τών έν 
τή Βουλή τών Ελλήνων περί Κρήτης λόγων μου, έκ- 
δηλουντων τήν θέσιν και τούς πόθους αύτής.

1 οΰτο έπραξα και πρός τάς ίσχυράς Δυνάμεις, με- 
θ ών άποφασίζετε τήν τύχην τών λαών.

Πρόκειται περί ορθοδόξου έν τή Μεσογείω λαοΰ, ζη- 
τοΰντος τήν παΰσιν τών πολέμων, τών αιματοχυσιών, 



τών δηώσεων των εκκλησιών καί των οικιών, της κα
ταστροφές των αγρών, καί τέλος της έρημώσεως της 
Κρήτης.

'Η Κρήτη δεν έπαυσε πολεμούσα τούς κατακτητάς 
της 'Ρωμαίους, Σαρακηνούς, Βενετούς χαι Τούρκους.

"Οθεν οί έμμένοντες νά διατηρώσιν αύτήν εις την 
δουλείαν είσίν αιμοχαρείς. Τούτο άνομολογεΐ ή ιστο
ρία τών αιώνων.

Οί πρόγονοί Σου, μεγαλειότατε, έπροστάτευσαν την 
Ορθόδοξον εκκλησίαν και ήλευθέρωσαν πολλούς Ορθο
δόξους υπό την Τουρκίαν λαούς διά μεγάλων θυσιών.

Ή 'Ρωσσία έν τη συνθήκη της Άδριανουπόλεως 
προέταξε, παιανιζούσης της μουσικής ταΰτα·

«Ή άγωνιζομένη Ελλάς μία καί αδιαίρετος, έ λ ε υ- 
Θ έρ α καί ούχί εις τρεις ηγεμονίας».

Ή Κρήτη άπό τής έποχής τής Μεγάλης Αικατερί
νης το 1769 παρηκολούθησε διά του Σφακιώτου Δα- 
σκαλογιάννη τάς συμβουλάς και τούς πολέμους τής 
'Ρωσσίας κατά τών κατακτητών της(*).

Έν τοΐς κοινοβουλευτικοις λόγοις μου έπιφωνώ 
στεντορεία τη φωνή· «Το αίμα καί οί θησαυροί τής Ρω-

(*) Κατ’ εκείνην την εποχήν δ Τουρκικός στόλος έπυρ- 
πολήθη διά τών Μυκονίων έν Τζεσμέ (Κρήνη) τής Ιωνίας, 
ή δε Πύλη άναγκασθεΐσα παρεχώρησεν εις την 'Ρωσσίαν, 
κλεισθείσης ειρήνης (1774), το βασιλείαν τής Γεωργίας 
(τής έν Ασία Ίβηρίας τών άρχαίων) καί την Ταυρικην 
χερσόνησον (την νυν Κριμέαν), τα δέ χάριν τής 'Ρωσσίας 
έξεγερθέντα τότε κατά τών Τούρκων μ-έρη τής Ελλάδος 
άφέΟησαν εις την προτέραν κατάστασίν των, έκτός τινων 
νήσων καί τών Σφακίων, τών οποίων ή επαρχία ύπεχρεού- 
το νά στέλλη έτησίως εις την Πύλην ώς φόρο; εκ τών



σίας ήλευθέρωσαν την 'Ρουμανίαν, την Σερβίαν, τδ 
Μαυροβούνιον καί την Βουλγαρίαν η δε Δυτική πολι
τική κρατεί έν τη δουλεία την Μεγάλην Ελλάδα, ίδια 
δε την άγωνίζομένην Κρήτην.»

Μεγαλειότατε! Φωνή διχαία, φωνη Θεοΰ.
Διατελώ μετ’ έλπίδος.

Δεκέμβριος του 1887.
Γ. ΞΕΝΟΓΔΑΚΗΣ,

δικηγόρος και πρώην βουλευτής των 
έν Άδάμαντι Κρητών.

Λ ^eminent politique anglais Sir Charles Oillie 
affablemenl accueilli par les habitants de la 

capilale de I'Hellenisme:

Je prends la liberty de vous faire parvenir un exem- 
plaire des discours que j’ai prononces dans la Chambre 
des Deputes hellenique sur la Crete.

Dans ces discours vous trouverez les opinions emises 

προϊόντων της άνά μίαν όκάν μαλλίου προβάτων καί τυρού 
και μέλιτος.

Τω καιρώ έκείνω ό Δασχαλογιάννης, πριν ετι έκραγή 
δ μεταξύ 'Ρωσσίας καί Τουρκίας πόλεμος, έπανελΟών έκ 

.του είς 'Ρωσίαν ταξειδίου του, παρεκίνει και κατήχει τούς 
συμπατριώτας του Σφακιώτας είς έξέγερσιν κατά των κα
ταχτητών της Ελλάδος. Είς τό αδόμενον μετά ταΰτα ύπο 

ος τιμήν εκείνου τραγούδιον περιελαμβάνοντο 
δύο στίχοι·

του λαού πο 
καί οί έξης

Κάθ εορτή και Κυριακή εφόρει το καπέλο, 

και έλεγε ’στους Σφαχίανούς, τον Μόσχοβον θα φέρω.



par MM. Chamberlain et Gladstone sur la question 
Cretoise Les opinions de vos honorables compatriotes 
furent officiellement desavouees par les Cretois en 
masse, tandisque moi-meme je me permettais de les 
desapprouver de la tribune de la Chambre des Deputes.

Esclave, la Crete ne saurait jamais rester tranquille. 
Ses enfants pouvent etre massacres, mais Crete ne meurt 
pas. II serait plus facile de niveler le mont sacre de 
1’Ida et les Montagnes Blanches que de faire accepter 
a la Crete une institution politique autre que celle de 
son union a la Grece libre.

La Crete a plus d’une fois brise les chaines du con- 
querant; mais, helas, chaque fois elles furent renouve- 
lees par une politique avide de sang. Elle a assez de 
sang pour etancher la soif des puissants de la terre qui 
la tiennent dans Ies fers. Une guerre d’independence 
continue, tous les ans renouvelee, tel est le sort qui at
tend desormais ce pays beroique, ainsi que le faisait si 
bien remarquer un de nos deputes du haul de la tri
bune,

Veuillez etre notre inlerprete aupres des Hommes poli- 
tiques de voire pays, et dites leur que la Crete ne sau - 
rail jamais apprendre a etre esclave et que la Grece in- 
dependante ne saurait rester indifferente a ses efforts.

Athenes, le 3/15 Oclobre 1887.

(Signe) G. Xe n o u d a k is .
Ex-Dcpute J’Adamas, commune 

criloise du Royaume UeR0nique. 
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Τφ διασήμω ποΛιτικφ τής Αγγλίας κ. ΚαροΛω Λί.Ικε, τφ 
^ιΑο^ρόνως ζεηζομέΓφ παρά των κατοικώ)1· 

τής πρωτευούσης τον 'ΕΜηπογον.

Στέλλω ύμΐν άντίτυπον των έν τη ελληνική Βουλή 
έκφωνηθέντων περί Κρήτης λόγων μου, έν οις ευρί
σκετε και τί φρονούν οι συμπολιτευταΐ υμών περί Κρή
της κκ. Γλάδστων και Τζάμπερλαιν, ών τάς δοξασίας 
ή μεν Κρήτη έπισήμως άνήρεσεν, εγώ δ’ από του βή
ματος του έλληνικοΰ Κοινοβουλίου άπεδοκίμασα.

Ή Κρήτη, έξοχε ξένε, δούλη δεν ήσυχάζει· φονεύε
ται, άλλα δέν άποθνήσκει. Εύκολώτερον να ισοπε
δωθώ ή ιερά ’Ίδη και τα Λευκά *0ρη, παρά νά δεχθή 
άλλο πολίτευμα εκτός τής μετά τής Ελλάδος ενώ
σεων· Διέρρηξε πολλάκις τάς κατακτητικάς άλύσεις, 
άλλ’ αίμοβόρος πολιτική άνανεόνει αύτάς. "Εχει αίμα 
νά κορέση την δίψαν των κρατουντών αύτήν εις τά 
δεσμά ισχυρών τής γης. Συνεχής έσται ό πόλεμος 
ύπέρ έλευθερίας έν τή γή τών ηρώων, ως είπεν έν τώ 
κοινοβουλίω τής ύμετέρας πατρίδος βουλευτής.

Είπε τοΐς πολιτευταις ’Άγγλοις, οτι ούτε ή Κρήτη, 
δούλη ήσυχάζει, ούτε ή αληθώς έλευθέρα Ελλάς α
διαφορεί.

Διατελώ κλ.

Έν Άθήναις, 3 ’Οκτωβρίου 1887.

Γ. ΞΕΝΟΥΔΑΚΗΣ,

#(ώην βουλευτής ’Αδάμαντος.
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Athenes, Ie 1G Octobre.

Cher Monsieur Xenoudaki.

Merci mille fois de votre discours et bonne lettre.

tout mes respects 
CHARLES DILKE.

Άθήναι, 16 ’Οκτωβρίου.

Αγαπητέ Κύριε Ξενουδάκη,

Ευχαριστώ χιλιάκις διά τούς λόγους σας καί τήν 
καλήν έπιστολήν σας.

Ελατα σέβη [ίου 

ΚΑΡΟΛΟΣ ΛΙΑΚΕ.

Την έπιστολήν ταύτην ο κύριος συντάκτης τής 
Νέας Εφημερίδας Ιωάννης Καμπούρογλους 
συνώδευσε διά τής έπομένης σημειώσεώς του*

&Ό έξοχος πολιτευτής και ύπερασπιστής τής έλευ- 
Θερίας των δούλων λαών, ιδίως δέ τών Ελλήνων, κ. 
Δίλκε, άμα έλαβε την έπιστολήν, ήν χθες έδημοσιεύ- 
σαμεν, καί το τεύχος τών περί Κρήτης λόγων τοΰ κ. 
Εενουδάκη, έσπευσε ν’ άπαντήση την χθες πρωίαν διά 
τών ανωτέρω συντόμων, άλλ’έχφρας-ιχωτάτων λέξεων.

»Συγχαίρομεν τώ κ. Εενουδάκη διά τήν τιμήν, ην 
προς αύτόν άπέδωκεν ό κ. Δίλκε. Ή απάντησις αΰτη 
μέ τάς όλίγας της λέξεις είνε λίαν εύνοϊκή, ού μόνον 
διά τον κ. Εενουδάκην, αλλά καί διά τήν Κρήτην, υπέρ 
τής έλευθερίας τής οποίας δ έξοχος ’Άγγλος ώμίλησε 
πολλάκις.



«Άμφότεραι αί άνταλλαγεΐσΒΐ έπιστολαι δεν έχουν 
αναγχην σημειώσεων άρχει δτι πρόκειται περί της ή- 
ρωιόος τής Μεσογείου, ή όποια έκάστοτε με απείρους 
Ουσίας βαλλει το πολεμιστήριου σάλπισμα υπέρ τής 
ελευθερίας των λαών. Είθε να εύρη οπαδούς ό παρ’ ή- 
μΐν ξενιζόμενος μετ’ ειλικρινούς αγάπης και χρηστής 
έλπίδος κ. Διλκε, να δοθή τέρμα εις τδ δδυνηρότατον 
δράμα τοσουτων αιώνων, καί να παύση γυνόμενον αί
μα έν τή άδικουμένη Κρήτη μέ την συμπλήρωσιν τών 
πόθων της!»

Leltre a I eminent philhellene Sir Charles Dilke.

Tres-honorable Monsieur,

Apres la publication par la voie de la presse de la 
lettre que j’ai eu 1’honneur d’adresser a Votre Excel
lence et de la reponse dont Votre Excellence m’a ho- 
nore, j ai re^u un grand nombre de felicitations verba
les et par ecrit pour 1’honneur qui a ete accorde a ma 
lettre et aux discours que j’ ai prononces dans la Cham- 
hre hellenique concernant 1’ile de Candie.

Voici ce qu’on m’ecrit de Candie a ce sujet .-

«Cher compatriote M. Xenoudaki. A cause de la 
’defense de 1 entree des journaux grecs dans Γ Empire 
Ottoman, votre lettre au grand philhellene Sir Charles 
»Dilke el sa reponse sont parvenues tres-tard a notre 
»connaissance. Nous nous empressons d'exprimer par
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»votre intermddiaive toute noire reconnaissance an ge- 
»nereux defenseur de 1’hellenisme. Nous avons eu plu- 
»steurs fois l’ occasion, pendant nos nombreuses insur- 
»reclions pour noire liberie, de connaitre les personna- 
»ges Anglais qui nous ont ete favorables; mais nous 
»devons a Sir Charles Dilke une reconnaissance toute 
»particuliere, car il n’a jamais cesse, et nous esperons 
»qu’il ne cessera jamais de plaider en faveur de la de- 
»livrance de notre malheureuse patrie. Nous altendons 
»pour la plupart de 1’Angleterre notre delivrance com- 
»me les Slaves attendent la leur de la Russie. Nous 
»nous sommes revoltes assez de fois. Tant de sang ne 
»suffit done pas pour persuader les Anglais liberaux et 
»civilises ? »

Le 15/27 Novembre 1S87.
(Suivent les signatures d’ un grand nonibre 

de primats et guerriers CretoisJ.

Cette lettre sera publiee dans la seconde edition de 
mes discours dans la Chambre des Deputes ainsi que la 
precidenle que j’ai eu I honneur de vous adresser et 
la reponse dont vous avez bien voulu m’honorer afin 
que les Cretois presents et futurs citent votre nom avec 
reconnasisance et respect.

J’ai I’bonneur d’etre etc.

Athenes, le 18/30 Novembre 1887.

(Signe) G. Xe n o u d a k is . 
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’Επιστολή προς τό? εζοχον φι.ΙΕΜηνα 
κ. Κάρο-lor ΛΙ.Ιχε.

Μετά την οημοσιευσιν διά του τύπου της προς την 
1. Ε. επιστολής μου καί τής προς έμέ άπαντήσεως 
πολλοί αυτοπροσώπως κ’ έγγράφως συνεχάρησάν με 
δια την άποοοθεισαν ύψηλήν τιμήν εις τε τήν έπιστο- 
λήν και εις τους έν τή Βουλή των 'Ελλήνων έκφωνη- 
Θέντας περί Κρήτης λογους μου. Καί άλλαγόθεν ταύ- 
τά έγραψαν.

Ιδού δέ τι περί ύμών έκ Κρήτης μοί γράφουσι·

«Συμπατριώτη κ. Ξενουδάκη,

«Ένεκα τής μή εισαγωγής ελληνικών εφημερίδων 
εις τήν τουρκικήν επικράτειαν βραδέως περιήλθεν είς 
γνώσιν ημών ή ύμετέρα προς τον έξοχον φιλέλληνα 
χ. Κάρολον Δίλκε επιστολή, καί ή προς ύμας 
άπάντησίς του.

«Σπεύδομεν δι’ ύμών να έκφράσωμεν τήν εύγνωμο- 
σύνην μας προς τον γενναιον συνήγορον του Ελλη
νισμού.

» Ελαβομεν πολλάκις αφορμήν, ένεκα τών πολλών 
υπέρ τής ελευθερίας επαναστάσεων μας να γνωρίσω- 
μεν τούς ύπερασπιστάς μας ’'Αγγλους. Είς τον κ. 
Δίλκε όφείλομεν ιδιαιτέραν εύγνωμοσύνην, διότι ούδέ- 
ποτε έπαυσεν, ουοέ έλπίζομεν νά παύση συνηγορών 
υπέρ τής άπελευθερώσεως τής άτυχους πατρίδας μας. 
Το πλεϊστον τής άπελευθερώσεως μας περιμένομεν 
άπο τήν Αγγλίαν, ως οί Σλαΰοι άπό τήν 'Ρωσσίαν.



νθ’.

Αρκετάς επαναστάσεις έκάμαμεν δεν άρχουν άρα αυ- 
ται δπως πεισθώσιν οι φιλελεύθεροι και πεπολιτισμένοι 
"Αγγλοι;

«Διατελούμεν κτλ. οί συμπατριώταί σας

15. Νοεμβρίου 1887.

(επονται αι ύπογραφαί πολλών επίσημων Κρητών, 
πολιτικών και στρατιωτικών.)

Τήν έπιστολήν μου ταύτην δημοσιεύω εις την δευ- 
τέραν έκδοσιν των έν τη Βουλή περί Κρήτης λόγων 
μου, ως καί τήν πρώτην έπιστολήν μου και τήν ύμε- 
τέραν άπάντησιν, δπως καί οι νΟν καί οί μεταγενέστε
ροι Κρήτες μετά σεβασμού χ’ εύγνωμοσυνης αναφέ
ρουν τβνομά σας.

«Μένω κτλ. μετά τής προσηκούσης ύπολήψεως.

Έν Άθήναις, τη 18. Νοεμβρίου 1887.

Γ. ΞΕΝΟΓΔΑΚΗΣ.

Επιστολή "Ε^ηνος Αποκαταστημένου πρό πο^ών έτών 
έν Αονόίνω καί στενάς σχέσεις έχοντος μετά

Επισήμων ποΛιτευτων "Αγρίων-

Κύριε Εενουδάκη ! Έξ δψεως δεν έλαβον τήν τι
μήν νά σάς γνωρίζω, λαβών δμως παρά φίλου τδ 
τεύχος τών περί Κρήτης έν τή Βουλή λόγων σας, 
σάς έξετίμησα ως τόν ειλικρινέστερο? πατριώτην καί 



ενθερμον συνήγορον τής ελευθερίας τής πατρίδος σου.
Εις πάσαν σελίδα, εις πάσαν φράσιν των λόγων 

σου, έχυνα οακρυα άλγους διά τήν πολυστέναχτον, 
άλλ’ ένδοξον Κρήτην, ή όποια τιμά τον Έλληνι- 
σίΛ<™· ^ ^ τελευτα^ί επαναστάσεις έπραξσ, τό 
κατά δύναμιν, τό καθήκον μου.

Από δούλην πατρίδα κατάγομαι κ’έγώ, προσενεγ- 
κοΰσαν χιλιάδας θύματα διά την ελευθερίαν. Ό Θεός 
νά μας αξίωση νά έλευθερωθή ή Κρήτη καί νά φιλή- 
σωμεν τά μαρτυρικά χώματά της ως τον "Αγιον 
Τάφον.

Καθ’ όσον δύναμαι νά ήξεύρω από πολιτευτάς "Αγ
γλους, ώς προς την πατρίδα σας και πατρίδα δλων 
τωνΈλλήνων, παρατηρώ, οτι οι περί των κ. κ. Γλάδ- 
στωνος καί Τσάμπερλεν λόγοι σας έκαμαν αρίστην 
έντύπωσιν, διότι ουτοι θεωρούνται ώς φιλελεύθεροι 
καί μεταρρυθμισταί τής εσωτερικής καί εξωτερικής 
πολιτικής τής Αγγλίας.

Και υμείς γνωρίζετε καί όλος ό κόσμος, οτι, αν 
ηθε)νεζ ή Αγγλία, η Κρητη ητο έλευθέρα από του 
1830, δτε καί ό Πάλμερστων έπρότεινε την ένωσιν 
αύτής μετά τής Ελλάδος.

Αύτοι υποστηρίζουν τό πολίτευμα τής αύτοδιοι- 
κήσεως ύπό την προστασίαν των Δυνάμεων. Ώς θέ
λουν την Ιρλανδίαν αυτοδιοίκητον πολιτείαν, οδτω 
καί διά τάς νήσους τής Μεσογείου θέλουν Νησιωτι
κήν^ ομοσπονδίαν, κέντρον τής όποίας νά ήναι ή Κρή- 
τη ύπό την ψιλήν κυριαρχίαν του Σουλτάνου. Εις 
την πολιτικήν αυτήν συντάττεται καί ή Ιταλία. Τά 
αυτά φρονούν καί διά τήν Μακεδονίαν. Τό πολίτευμα
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τής αύτοδιοικήσεως οί πολιτικοί τής Αγγλίας ειχον 
προτείνει και διά τήν νυν Ελλάδα χατά το 1827. 
Ο άλλοτε πρέσβυς τής’Λγγλίας εν Κωνσταντινουπό- 

λει Κάνιγκ εις φίλον του 'Έλληνα ειπεν· « Η Ελ
λάς δικαιούται ν’ αύξηνθή, αλλά πρέπει πρώτον νά 
βελτιωθώ ηθικώς καί ν’ άναπτυχθή ύλικώς.»

Δεν είναι λοιπόν παράξενον ή Κρήτη, ή εχουσα 
ημιτελές πολίτευμα αύτοδιοικήσεως, νά γίνη ήγεμο- 
νίς τής Μεσογείου μετά τών λοιπών νήσων.

Οπως δήποτε, φρονώ, οτι δέν πρέπει νά παύσηκαί 
ή Κρήτη έπιδιώκουσα τήν ένωσιν, και ή Ελλάς άπό 
τήν τύχην μόνον προσδοκώσα.

Εκ Λονδίνου, τή 23 Νοεμβρίου.

Επιστολή προς ror χ. Λ. ΜιΛετύπου.Ιον·

Φίλτατέ μοι κ. Λ. Μελετόπουλε,

Θεωρώ τιμήν μου καί καθήκον πρός τήν παρά τών 
δυνατών τής γής άδιχουμένην πατρίδα μου Κρήτην νά 
προσφέρω ύμΐν άντίτυπον τών έν τή Βουλή έχφωνη- 
θέντων χαί εις τήν Κρήτην άφορώντων λόγων μου. 
Πολλάκις εϊργάσθης ύπέρ τών δικαιωμάτων τής αιμα
τοκυλισμένης Κρήτης. Οί Κρήτες μετ’ έμοΰ εύγνωμο- 
νοΰσιν. Είθε νά διέλθη ό ήλιος τής έλευθερίας άπό τήν 
κορυφήν τής Σέρας 'Ίδης καί άπό τά άπόρθητα όρη τών 
Σφακίων, όπως οί έπιζήσοντες μάρτυρες διαδηλώσω- 
σιν έν τή μονή του Άρκαδίου τήν ευγνωμοσύνην των 
πρός τούς ύπερασπιστάς τής έλευθερίας, έν οίς κατέ



χετε τήν πρώτην θέσιν. Εάν εν τοις λόγοις εύρίσκετέ 
τι άξίζον εις δημοσίευσαν γαλλιστί, είτε είς τάς εδώ 
είτε είς τάς έν Γαλλία έφημερίδας, όπως ίδωσι διά τί 
ή Κρήτη αγωνίζεται καί πότε θά παύση άγωνιζομένη, 
προσθες νέας ύπηρεσίας εις την μαρτυρούσαν και ά- 
κανθινον στέφανον φορούσαν ύπέρ τού Ελληνισμού 
Κρήτην.

Διατελώ ως αδελφός.

Άθήναι, 30 Ιουλίου 1887.

Γ. ΞΕΝΟΥΑΑΚΠΣ

Επιστολή προς τόκ κ. Γ. Ξενονύάκην.

Φίλτατε κ. Ξενουδάκη,

Ασμενος έλαβαν ενταύθα τό τε ύμέτερον γράμμα 
τής 30 Ιουλίου λήξαντος και τό τεύχος τό περιέχον 
τους έν τη Βουλή τής τελευταίας περιόδου έκφωνη- 
θεντας παρ υμών λόγους περί Κρήτης καί τής αντι
προσωπείας αυτής. Καί τούς λόγους τούτους έγίνω- 
σκον, άναγνούς έκάστοτε έν ταΐς άττικαϊς έφημερίσι, 
και επικροτησας εις τας δι αυτών εύγλώττως καί έν- 
τονως έκφραζομενας ιδέας περί άπελευθερώσεως τής 
Κρήτης καί τής μετά τής μητρός Ελλάδος ένώσεως 
αυτής» κατα τον διακαή πόθον τών χριστιανών κατοί
κων αύτής, και τάς διηνεκείς υμών προσπαθείας πρός 
τούτο οέν διελιπον ποτέ ενθυμούμενος καί ένθυμίζων 
τούς λοιπούς, οσάκις περί τούτου συνέπιπτε λόγος.



Άριστα έπράξατε δημοσιεύσαντες έν ένϊ τεύχει τούς 
λόγους τούτους χαί τα λοιπά έγγραφα, έξ ών Υποδει
κνύεται πώς οι χριστιανοί Κρήτες βουλευταϊ έθεώρη- 
σαν ώς έμμεσον άντιπροσωπείαν τής Κρήτης αύτής έν 
έλληνιχω κοινοβουλίω την παράστασιν βουλευτού έχ- 
λεγομένου παρά τοΰ δήμου Άδάμαντος τής Μήλου, 
καί πόσον ήμαρτον ύπό την έθνιχήν έποψιν οί παρα- 
γνωρίσαντες τον χαρακτήρα τής αντιπροσωπείας ταύ- 
της χαί παρακωλύσαντες την εκλογήν τοιούτου βου- 
λευτοΰ. Εΐ καί έγίνωσκον, ώς είρηται, τούς ύμετέρους 
λόγους, ούχ ήτταν μετά πλείστου διαφέροντος άνέγνων 
αύτούς καί πάλιν, ώς πιστεύω ότι ομοίως άνεγνώσθη- 
σαν χαί παρά πάντων των συμπολιτών ήμών έν Έλ- 
λάδι τε χαί έν Κρήτή. Καθ’ ον χρόνον κακή τή μοίρα 
έπεφυλάττετο ήμίν να έχωμεν κύριον μέλημα έχλογάς 
καί πάλιν έχλογάς, έξαντλούμενοι εις αγώνας αγό
νους, προσωπικούς ή κομματικούς, ούχί μο'νον χρήσι
μον, άλλά καί άναγκαιον έργον είναι το υπενθυμίςειν 
τούς πολλούς, ότι υπάρχει πάντοτε επικείμενος ό μέ- 
γας αγών του Ελληνισμού, ου μέρος κύριον καί ου
σιώδες αποτελεί ή τής Κρήτης άπελευθέρωσις. Γινώ- 
σκετε πόσον διακαώς έπεθύμησα χαί έπιθυμώ νά ίδω 
συντελουμένην τήν άπελευθέρωσιν ταύτην. Εάν άθο- 
ρύβως είργάσθην προς τούτο, από εικοσαετίας ήδη χαί 
επέκεινα, έν τε τή ήμεδαπή καί έν τή αλλοδαπή, χαί 
ώς διπλωματικός ύπάλληλος, καί ώς πολιτευόμενος, 
καί ώς δημοσιογράφος, έπραξα δ,τι ώς "Ελλην ώφει- 
λα νά πράξω, χαί τήν έργασίαν μου ταύτην δεν θεω
ρώ αξίαν τών έπαίνων, ούς πάνυ φιλοφρόνως μοί έπι- 
δαψιλεύετε έν τώ ύμετέρω γράμματι. Ούχ ήττον εύ- 



γνωμονώ ύμΐν έπι τη εύμενει χρίσει σας, καί θεωρώ 
άρκούσαν αμοιβήν την τε ύμετέραν χαΐ την των λοιπών 
Κρητών εύαρέστησιν έπ’ αύτή. Καί πέρυσι, κατά την 
εις Γαλλίαν αποδημίαν μου, δέν ήμέλησα να παραστή
σω τα δίκαια τής πολύπαθους καί ήρωϊκής Κρήτης 
προς τε τούς έν τέλει και τούς δημοσιογράφους καί 
πάντας δσους ειδον έκ τών Γάλλων φίλων μου — δύ
ναμαι δέ να σάς διαβεβαιώσω οτι έτυχον παρά πάσιν 
ευμενούς άκροάσεως, ού μόνον αλλά καί πλήρους δια- 
βεβαιώσεως περί τών συμπαθειών του γαλλικού έθνους· 
—καί νΰν έστε βέβαιος οτι γράφων έκεΐσε, καί μάλιστα 
προς τούς φίλους μου έκ τών δημοσιογραφούντων, δέν 
διαλείπω ύπενθυμίζων τά δίκαια καί τούς αγώνας τής 
ελληνικής μεγαλονήσου. Τό ύμέτερον τεύχος μοί πα
ρέχει νέαν καί εύχάριστον αφορμήν προς τούτο. Είθε, 
έν δσω ζώμεν άμφότεροι, νά ίδωμεν πληρουμένους 
τούς κοινούς πόθους, δηλ. τήν μετά τής Ελλάδος ένω- 
σιν τής Κρήτης! Γένοιτο!

Δέξασθε μετά τών εύχαριστιών μου τάς εγκαρδίους 
προσρήσεις μου.

Έν Αίγίω, τή 3 Αύγουστου 1887.

'Υστερος

Λ. ΜΕΛΕΤΟΠΟΥΛΟΣ.



ΛΟΓΟΙ
Γ. ΞΕΧΟΓΑΛΚΙΙ.

ΒΟΤΛΕΪΤΟΓ ΤΩΝ ΕΝ ΤΩ ΔΗΜΩ ΑΔΑΜΑΝΤΟΣ ΚΡΗΤΩΝ,

ΕΚΦΩΝΗΘΕΝΤΕΣ ΕΝ ΤΗ ΒΟΤΛΗ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ, 

κατά την εκταχτον (τής 1. Περιόδου} Σύνοδον 
των πολεμικών προπαρασκενων,

ΑΠΟ ΤΗΣ 25 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ 4885 ΚΑΙ ΕΙΣ ΤΗΝ 
ΚΡΗΤΗΝ ΑΦΟΡΩΝΤΕΣ.

Προτροπή πολλών έζ τών έν Έλλάδι κ’ έν Κρήτη 
συμπατριωτών δημοσιεύω έζ τών επισήμων πρακτι
κών τής Βουλής τούς λόγους μου έκείνους, ών τινες 
έδημοσιεύΟησαν εις τον Αιώνα, εις την Νέαν 
Εφημερίδα, καί εις τον Χ ρ ό ν ο ν τ ώ ν Ά 0 η- 
ν ώ ν, και σχετικά τινα έγγραφα μέ το περί αντιπρο
σωπείας τών Κρητών δικαίωμα.

Εισελθών εις το Κοινοβούλιο? την 25. ’Οκτωβρίου 
1885, έτάχθην ύπό την πολεμικήν σημαίαν, όμιλών 
ένθουσιωδώς και ψηφίζων άνεπιφυλάκτως υπέρ τής 
εθνικής ένεργείας πρός τέλεσιν τών Πανελληνίων 

πόθων.
’Αλλ’ έν μέσω τών ηρωικών αναμνήσεων καί τών 

χρηστοτέρων ελπίδων, οί προστάται του Βουλγαρικού 
πολιτισμού, οί έξωθήσαντες τούς πελάτας αυτών,

1
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παρά τάς συνθήκας, νά ένωθώσι καί έξορμήσωσιν είς 
κατάκτησαν τής Μακεδονίας μέχρι των Θεσσαλικών 

Τεμπών, άλυσοοεσαν τον θαλάσσιον βραχίονα τής 
Έλλάοος. Οι δέ πρό τίνος δούλοι τοΰ 'Ραδέσκη καί 
Βενεδέτη, οι έλευθερωθέντες μέ το αιμα τής μεγα- 
θύμου καί φιλελληνικής Γαλλίας, περιέζωσαν την 
ήρωιδα Κρήτην, μη αυτή δώση πρώτη το πρόσταγμα 
τοΰ πολέμου.

ΟΙΟΝ ΟΝΕΙΔΟΣ ΕΙΣ ΤΟΥΣ ΧΡΙΣΤΙΑΝΟΥΣ ΗΓΕΜΟ
ΝΑΣ ΤΗΣ ΕΤ ΡΩΠΗΣ ΝΑ ΚΡΑΤΩΣΙΝ ΕΙΣ. ΤΑ ΔΕΣΜΑ 
ΤΟΥΣ ΥΠΕΡ ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΣ ΑΓΩΝΙΣΘΕΝΤΑΣ ΠΟΛ- 
ΛΑΚΙΣ ΕΛΛΗΝΑΣ!

Ας περιμενωμεν αισιωτέραν έπογήν.
Η ΝΥΝ ΕΛΛΑΣ ΟΥΚ ΕΣΤΙΝ ΕΛΛΑΣ, ΕΑΝ ΜΗ Η 
ΠΟΛΕΜΙΚΗ. ■

,Έπειδή μετά την έπιψήφισιν τοΰ Ελληνικού Συν
τάγματος τοΰ 1843, πρώτην φοράν, δυνάμει τοΰ ψη. 
φισματος τής Εθνικής Συνελεύσεως, εισέρχεται είς 
το Ελληνικόν Κοινοβούλιον βουλευτής μεταναστών, 
έκπροσωπών τήν ιδέαν καί τούς πόθους των συναγω- 
νισθεισών δούλων επαρχιών, δημοσιεύω έκ τών πολ
λών εγγράφων τινά, άφορώντα είς τήν σπουδαιότητα 

του, δικαιώματος τής αντιπροσωπείας τής Κρήτης έν 
τή Ελληνική Βουλή, ήτοι

1. Β.Δ,άταγρα περί.έ«λογ5)ς Κ™ ρ„λευτ5θ Κ 

τών έκ τοΰ οήμου Άδάμαντος.
2. ’Έκθεσιν τής επιτροπής τής Βουλής.
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3. Άπόφασιν της Βουλής περί του εγκύρου τής 
εκλογής, και τα ονόματα των βουλευτών των 
ύπερψηφισάντων.

4. Ψήφισμα τής Βουλής τής Κρήτης ύπέρ του δι
καιώματος τής εκλογής βουλευτου εκ του δή

μου Άδάμαντος.
5. Αναφοράν των προσφύγων οπλαρχηγών και 

πληρεξουσίων Κρητών ύπέρ του αύτου δικαιώ
ματος.

6. Επιστολήν του κ. Μ. Τενιερη πρός τούς Κρήτας.
7. Επιστολήν του αρχηγού Χατζημιχάλη πρός τον 

πρόεδρον τής Βουλής.
8- . Δήλωσιν καί αίτησιν τών Κρητών Άδάμαντος 

πρός την Βουλήν, μή ψηφοφορησάντων εις τάς 
τελευταίας έζλογάς τής Νομαρχιακής περιφε- 
ρείας.

9. Ύπεράσπισιν του Γ. Εενουδουκάκη ενώπιον τοΰ 
τμήματος τής Βουλής υπέρ τοΰ οικαιωματος, 
καί διαμαρτύρησιν έντολή τών έκλογέων Αοα- 
μαντος.

10. . Επιστολήν πρός τούς Κρήτας να μή προβώσιν 
εις πόλεμον α’νευ τής Ελλάδος.

11. Επιστολήν πρός τον δήμαρχον τών Κρητών τοΰ 

δήμου Άδάμαντος.
12. Επιστολήν πρός τον Αγγλον κ. Γζανμπερλαιν 

περί τοΰ έν τή Βουλή έκφωνηΟέντος κατά τών 

ύπ’ αύτοΰ ρηΟέντων λογου.
1*
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Δέν είργάσθην λοιπόν δι’ έμαυτόν, άλλα διά τήν 
Κρητην και την ελευθεραν Ελ).άδα, καταβαλών χό- 
πους προς σύστασιν του δήμου Άδάμαντος χαι την 
έξ αύτοΰ έκλογήν βουλευτοΰ Κρητών.

Μετ’ έπιμονής παρεχάλεσα τον κ. 'Ρενιέρην να δε- 
Ζθ? την ύποψηφιότητα, άλλ’ ήρνήθη, ώς φαίνεται εν 
τη προς τούς Κρήτας επιστολή.

Α Ο Γ Ο Σ Α'. (*)

(Πολλοί λέγουσι «·σύκζομα''>
ώ ε ν ο υ δ ά κ η; ς. Άφου τά πράγματα λαλοΰσι,. 

τω όντι πας λόγος εινε περιττός, διά τούτο δέ κ’ε
γώ Θα έκθεσω πολύ συντόμως όσα χθες ύπεσχέθην. 
Οί λογοι μου, κύριοι βουλευται, έχουν σχέσιν μέ τάς 
παρούσας περιστάσεις, καί διά τούτο λαμβάνω τον 
λόγον, διότι ή άπόφασις περί παραδοχής βουλευτοΰ 
Κρητών έχει μεγάλην έπαρσην έπ'ι τής αντιπροσω
πείας έκ τής δούλης Ελλάδος.
, Ή συνέλευσις, κύριοι βουλευται, τής 3. Σεπτεμ
βρίου 1843, ή γεννηθεισα από έπανάστασιν του ς-ρα- 
του και του Λαοΰ, καθιέρωσε την αντιπροσωπείαν των 

(*) Ό λόγος ούτος, εκφωνηθείς έν τη Βουλή δπό του 
βουλευτου των έν τω δήμω Άδάμαντος Κρατών Γεωργίου· 
Ξενουδάκη τήν 26. ’Οκτωβρίου. 1885, έδ-ημοσιεύθη καί 
θ^ τής ΛΆς ’Εφημερίδας.
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επαρχιών τής έλευθέρας Ελλάδος, συνάμα δέ ήθέ- 
λησε να καθιέρωση την αντιπροσωπείαν και των δού
λων επαρχιών· αλλά μόλις διεδόθη οτι πρόκειται να 
δοθή δικαίωμα αντιπροσωπείας είς τάς έπαρχίας τάς 
ύποτεταγμένας εις τον Σουλτάναν, καί αμέσως ή δι
πλωματία έπεμβήζε, ζητούσα έξηγήσεις από τον υ
πουργόν τών Εξωτερικών Άνδρέαν Μεταξάν, πρω
θυπουργόν καί αρχηγόν τής βιαίας έζείνης μεταβο
λής, δστις ώμίλησεν ως έξης ενώπιον του μεγάλου 
έζείνου συνεδρίου τής γενεάς τής έπανάστάσεως, ήτοι 
του Κουντουριώτου, Μαυροζορδάτου, Κωλέττη, Άν- 
δρέα Λόντου, ’Ρήγα Παλαμήδη, Κριεζώτου, Κανέ- 
λου Δηλιγιάννη, Γρίβα, Παπαζώστα, Μαυρομιχάλη 
καί πολλών άλλων:

«Μεταξας. Ούχί ώς πληρεξούσιος, αλλά ώς ΰπουργος 
αναγκάζομαι νά επιφέρω παρατηρήσεις τινάς επί του ζη- 
τήμ.ατος τής αντιπροσωπείας τών μεταναστών. Το παρόν 
ζήτημα δέν πρέπει νά τό λύσωμεν με την ορμήν τής καρ- 
δίκς καϊ τών αισθημάτων, άλλα μέ τον ψυχρόν και άτά- 
ραχον νούν. Δύναται το τοιοΰτο ζήτημα νά διεγείρη ύπο- 
νοίας εις την γειτονικήν επικράτειαν.»

Ιδού τί άπήντησαν:
Πληρεξούσιός τις. Ό ύπουργός τών εξωτερικών ήτο υπο

χρεωμένος νά όμιλήση τοιουτοτροπως, ώς Ελλην ομως δεν 
ήδυνήθη νά κρύψγι τήν επιθυμίαν τής καρδίας του ύπέρ 
τών συναγωνιστών του. Ή άττιπροσωπεία δεν εχει σκοπον 
εις άπόκτησιν τροφής και ένδυμ.άτων, αλλα εις αποκτησιν 
δικαιωμάτων, καί διά τούτο εγινεν η επαναστασις του 
1821 καί 1843.»

«■"Ετερος πληρεξούσιος. Το βουλευτηριον είνε μεγα σχο- 
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λεΐον, το όποιον άνοψοΐ το έθνος. Δέν πρέπει λοιπον οι 
μετανάσται νά έχουν μέρος εις το κοινωνικόν τούτο πα- 
νεπιστήαιον ; Οί μετανάσται δέν πρέπει νά άναμιμνήσκω- 
σι την καταγωγήν των ; Ό βουλευτής δέν αντιπροσωπεύει 
τούς βράχους τού Παλαμ,ηδίου καί την Άκροκόρινθον, 
άλλα τά δικαιώματα έκεϊνα, άπερ παρήχθησαν εκ τού 
κοινού άγώνος.»

«"Ετερος π.Ιηρεζοΰσίος. Ποίαν σημασίαν έχει το κοινο- 
βούλιον είς την συνείδησιν τού ελληνισμού, όταν δέν έχρ 
αντιπροσώπους των μεταναστών; Ποια συνέλευσις, ποίκ 
βουλή συνεκροτήθη καί δέν είχεν αντιπροσώπους της Μα
κεδονίας, της Κύπρου, της Θεσσαλίας, της Κρήτης ;»

« Ετερος ^.Ιηρεζούσιος· Πώς θέλομεν αποφασίσει περι 
εθνικών συμφερόντων έν απουσία τών αντιπροσώπων των 
μεταναστών, τών όποιων αί έπαρχίαι Θέλουν συναγωνισθή 
μεθ’ ημών προς τέλεσιν τής εθνεγερσίας ;»

"Ετερος π.Ιηρεζούσιος. Έάν άποκλείσωμεν τού βουλευ- 
τηρίου τούς αντιπροσώπους τών μεταναστών, άποχωριζό- 
μεθα αυτών και άναγνωρίζομεν την Πύλην κυρίαρχον. Δέν 
ήλευθερώθημεν μόνοι, άλλα συμπράξει και τών δούλων ελ
ληνικών επαρχιών.»

Βλέπετε λοιπόν, κύριοι βουλευταΐ, δτι ή άπόφασίς 
σας ή χθεσινή δέν ήτο διά το πρόσωπον, άλλα διά 
την αρχήν, τήν άντιπρ ο σ ω’π ε ί α ν τής δούλης 
μεγάλης Ελλάδος. Δέν καταδικάζω έκείνους, οϊτινες 
ήρνήθησαν ψήφον απεναντίας επαινώ αύτούς, διότι 
έδωσαν αφορμήν εις εμέ, τον πρώτην φοράν είσελ- 
Θόντα από τήν δούλην Ελλάδα, να εξετάσω είς ποιον 
κύκλον εύρίσκονται καί τί βουλεύονται ως προς τήν 
μεγάλην Ελλάδα και προς τά εθνικά συμφέροντα· 
θέλω παρακολουθήσει αύτούς, διότι κατεψήφισαν 
κατά τοΰ δικαιώματος τής αντιπροσωπείας τών με
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ταναστών, μή θέλοντες ν’ άκούσωσι την φωνήν μου 
εν τω ελληνίζω κοινοβουλίω. Ή φωνή μου υπέρ τής 
δούλης Ελλάδος θέλει αντηχήσει εις τάς άχοάς των, 
και δεν διστάζω νά πιστεύσω δτι θέλουν εύχαριστηθή, 
αν δ πατριωτισμός αυτών ηνε αγνός.

Κύριοι βουλευταί! Επειδή έχ των τέχνων τής οού- 
λης Κρήτης έξήλθον βουλευτής, όφείλω να είπω δλί- 
γας λέξεις δι’ αύτήν τήν άγωνιζομένην πατρίδα μου, 
όχι να εξυμνήσω τα ήρωϊχά κατορθώματα της, διότι 
δέν έχουν άνάγχην έξυμνήσεως. Ταΰτα αναγράφον
ται εις μεμβράνας, ώς τα έν ΜαραΟώνι, εν Πλαταιαΐς, 
έν Σαλαμϊνι χλπ. κατορθώματα. Ή Κρήτη έχει ιδιαί
τερον προσόν, τό όποιον άλλος ίσως λαός δέν έχει, 
το νά πολεμή με αύταπάρνησιν όχι δι’ έαυτήν, άλλα 
διά τον ελληνισμόν. Οί Κρήτες άπέδειξαν εις ολας 
τάς έπαναστάσεις, δτι, αν καί έχουν τήν καλλιτέραν 
διοίκησιν, δέν εινε όμως εύχαριστημένοι.

Κατά τό 1841, δτε ηύτύχησα ν’ άποσπασθώ έχ 
των μαθημάτων μου ύπδ των τότε διενεργησαντων 
την έπανάστασιν και ν’ άποσταλώ ώς γραμματευς 
των δρεινών Σφαχιωτών, ειδον τον στόλαρχον Αγ
γλον Στούαρτ μέ τρία τρίκροτα, τόν Άγγλον πρό
ξενον "Ονγλεϊ, τόν σταλέντα έκ Κωνσταντινουπό- 
λεως αντιπρόσωπον του Σουλτάνου, νά προτείνουν 
εις τούς έν τω χωρίω Φρέ τής έπαρχίας Άποκορώ- 
νου συναθροισθέντας πλέον των 10,000, παρόντων 
και των μελών τής ‘άποσταλείσης έκ των άδελφών 
Χαιρέτη, Χρυσαφοπούλου κλπ. επιτροπής, ήγεμονίαν 
μέ ήγεμόνα τόν τότε έν Σάμω ηγεμονα Γεώργιον 
Βογορίδην· οί Κρήτες άπέρριψαν δλας τάς προτά
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σεις, έμμένοντες εις την μετά τής Ελλάδος ένωσιν.
Κατα το 1867 ο μεγας βεζύρης Άλή Πασας, άφή- 

σας την βεζυρειαν, κατήλ.θεν εις την Κρήτην προκη- 
ρύξας ανακωχήν προς διαπραγμάτευσιν ειρήνης, καί 
δηλώσας συνάμα, δτι έχει πληρεξουσιότητα να δώση 
παν ο,τι ζητησωσιν, έκτδς τής ένώσεως. Οί Κρήτες 
απε^ριψαν περιφρονητικής πάσαν υπέρ τής Κρήτης 
προτασιν, έξακολουθουντες τον πόλεμον καί διακη- 
ρύττοντες, δτι ούδέν άλλο έπιζητουσιν ή την μετά 
τής Ελλαοος ένωσιν. Μετά τήν αποτυχίαν του με- 
γαλου βεςύρου Αλή Πασά οί στρατοί του αρχιστρα
τήγου Όμέρ Πασα, άνερχόμενοι εις 90,000, έξώρ- 
μησαν καΟ δλων των ώπλισμένων Κ ρητών, μεχρισοΰ 
υπεκυψαν ουτοι εις την βίαν και εις τήν στέρησιν 
τροφών.

Κατά το 1878, δ'τε οί αντιπρόσωποι τών μεγάλων 
Δυνάμεων συνεζήτουν να κανονίσωσι τά προς βορραν 
όρια τής Ελλαοος, και νά έλευθερώσωσιν ειρηνικώς 
την Ηπειρον και Θεσσαλίαν, οί Κρήτες έξηκολούθουν 
άγωνιζόμενοι ως πάντοτε ύπέρ του ελληνισμού. Εις 
μάχην εν τώ χωρίω Αρμένους τής επαρχίας ’Απο- 
κορώνου ό υιός τής βασιλίσσης τής Αγγλίας έθεώ- 
ρει με τηλεσκοπία απο τής ναυαρχιδος τούς σφαζο- 
μένους γέροντας καί τούς ιερείς, τούς τυχαίως εύ- 
ρεΟέντας κατά τήν έφοδον 5,000 Τούρκων. Κατ’έ- 
κείνας δέ τάς ήμέρας οί Κρήτες έμαθον, δτι δ αντι
πρόσωπος τής Ελλάδος έν τώ Συνεδρίω κ. Θ. Δηλι- 
γιαννης και νυν πρωθυπουργός έβλεπε πρός βορραν, 
ήτοι προς τήν Ήπειρον, τήν Θεσσαλίαν και Μακεδο
νίαν, καί δεν έβλεπε πρός μεσημβρίαν, ήτοι πρός τήν 
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Κρήτην, ή οποία ήγωνίζετο- δεν παρεξήγησαν ί^ως 
τούτο οί Κρήτες, διότι έπρόκειτο περί της μεγάλης 
Ελλάδος, και όχι περί των άγωνιζομένων Κρητών. 
(φωναί άπό τα ακροατήρια «ζήτω ή Κρήτη!»)

Ό κ. πρόεδρος. Εάν έπαναληφθή ό θόρυβος, 
θά κενώσω τα ακροατήρια.

Άργυρόπουλος (βουλευτής ’Άνδρου). Ζη
τωκραυγάζουν, κύριε πρόεδρε, ύπέρ τής ένώσεως τής 
Κρήτης. Τί κακόν κάμνουν τ’ ακροατήρια;

Ξ ε ν ο υ δ ά κ η ς. Όποία εΐνε ή θέσις τής Κρή
της, οταν ή Ελλάς προβή πρός την Μακεδονίαν, 
αύτό κάλλίον έαοΰ γινωσκει ο κ. πρωθυπουργός· 
αλλά καί ήμεϊς δυνάμεθα, νομίζω, νά έξηγηθώμεν 
εις το ελληνικόν κοινοβούλιον, χωρίς τδ παράπαν να 
βλάψωμεν τήν Ελλάδα απέναντι τής Τουρκίας. Ή 
Κρήτη, κύριοι βουλευταί, δούλη δυνάμει τής συνθή
κης του Βερολίνου, έπιδιώκει τήν ελευθερίαν της, ως 
πας λαός ευρισκόμενος εν τή δουλεία· τούτο γινώ- 
σκει καί ή Ευρώπη καί ή Τουρκία, διδαχθείσαι άπό 
συνεχείς ύπέρ άνεζαρτησιας έπαναστασεις. Η Κρητη 
ένοπλος πάντοτε φέρει τήν σημαίαν τής ένώσεως ά- 
ναπεπταμένην, καί όταν παρουσιασθή περίστασις, 
δεν έχει, παρά νά προβή κατά των έχθρών.

’Αλλ’ αρα έπρεπε νά σιωπά, όταν έλληνικαί χώραι 
καταλαμβάνωνται παρά νεων κατακτητών ; Οταν 
προπαρασκευάζωνται, κατά τον άξιότιμον έκ Βώλου 
βουλευτήν κ. Φιλάρετον, νά έλθουν καί εις τήν πρω
τεύουσαν του ελληνικού βασιλείου τα λεγομενα καλ- 
πάκια; Έπρεπεν ή Κρήτη νά σιωπα, άφοΰ διά τήν 
παραβίασιν των πατριαρχικών προνομίων καί τήν έπι-
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δρομήν του έζαρχου τών Βουλγάρων δίεμαρτυρήθη 
δια της φωνής των δημοτικών συμβουλίων; Ναΐ, ή 
Κρήτη σιωπά, διότι ή έλευθέρα Ελλάς, μεθ’ ής θέλει 
να συναγωνισθή, οεν έδωσε το πρόσταγμα. Εις το 
πρώτον άκουσμα τής βεβηλώσεως τής Ανατολικής 
Ρωμυλίας παρα τών Βουλγάρων ή Κρήτη ήλεκτρί- 
σθη και προεβη εις επισήμους διαδηλώσεις προτροπή 
κ έμου καί πολλών άλλων Κρητών, άλλα διά το συμ
φέρον του ελληνισμού έσταματήσαμεν, περιμένοντες 
να παρακο?.ουθησωμεν αντί νά προπορευθώμεν. (θό
ρυβος παρά τινων· «παραβιάζεται ό κανονισμός.»)

Οκ. Πρόεδρος. Εις τον κ. βουλευτήν μένει ή 
εκτιμησις κατα ποσον αυτό συμφέρει ή βλάπτει.

Ξενουδάκης. Μή ταράττεσθε· δέν θά έκφρά- 
σω τι, τό όποιον θά βλάψη την Ελλάδα. Άφοΰ ήμεΐς 
οι Κρήτες άπεφασισαμεν νά παρακο?.ουθήσωμεν την 
Ελλαδα, βεβαίως δέν θέλομεν είπει όσα δέν συμφέ
ρουν εις αυτήν, διότι δέν συμφέρει καί είς ήμας. Ή 
Κρήτη περιμένει νά δοθή τό πρόσταγμα, χωρίς ν’ ά- 
παιτή νά όρισθή ό χρόνος. "Οταν οί στρατοί τής Ελ
λάδος προβώσι προς την Ήπειρον καί την Μακεδο
νίαν, τότε οί Κρήτες θχ πολεμήσωσιν έν Κρήτη· καί, 
εάν απεναντί των δέν έχουν εχθρούς, τότε στρατό
πεδα Κρητών Θά μεταβώσιν είς την Ήπειρον, Θεσ
σαλίαν καί Μακεδονίαν! (έπευφημίαι καί χειροκρο
τήματα.)

-'55*?·:·?-
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ΛΟΓΟΣ Β'. (*)

Περί πο.Ιέμου η ειρήνης·

Παρακαλώ, κκ. βουλευται, να μή δωσητε ζομ- 
ματικήν χροιάν εις τούς λόγους μου, διότι οέν έστα- 
λην ν’ ανήκω εις πολιτικά κόμματα, αλλά νά παρα- 
χολουθώ το γενικόν συμφέρον του Ελληνισμού και 
τής πατρίδος μου Κρήτης.

Παρατηρώ, κκ. βουλευται, ότι τδ βήμα τής Βου- 
λής καταλαμβάνεται ύπό άρειμανίων ρητόρων. Αν 
τωόντι οί τοιοΰτοι ήσαν εν μέσω τών στρατοπέδων, 
ήθέλομεν εΐσθαι καί πέραν τής Μακεδονίας. Αλλοι 
δε απεναντίας, άγωνιζόμενοι πώς ν’ αποθαρρύνουν 
τούς οπωσδήποτε σχηματίσαντας πεποίθησιν υπέρ 
του πολέμου, φρονούσιν ότι θέλουσι σώσει την πα
τρίδα.

'Ή πατρίς μου, κκ. βουλευται, από τής πρώτης 
στιγμής, καθ’ ήν συνεταράχθη ό Ελληνισμός, οιε- 
δήλωσεν, ότι έχει ακόμη αιμα νά χύση, όταν ή έλευ- 
θέρα Ελλάς κινήση πέραν τών ορίων τούς στρατούς 
της. -Ιδού μία μεγάλη συμμαχία, τήν όποιαν προσ- 
φέρομεν εις τήν έλευθέραν Ελλάδα. Θα ζαμη εύζω- 
νικά τάγματα, έ'τοιμα νά τεθώσιν εις το πρόσταγμα 
τής Ελλάδος, ού μόνον έν Κρήτη, ίλλά ζαι είς τήν 
Ήπειρον ζαι τήν Μαζεδονίαν.

Ή Κρήτη, ζκ. βουλευται, έπιφωνεΐ δι εμού εις το 
ελληνικόν Κοινοβούλιον, ότι αύτή είνε ή τελευταία 

(*) Ό λόγος ούτος, εκφωνηθείς έν τή Βουλή ύπό τού Γ. 
Ξενουδάκη, έδτιμοσιεύθη καί δια τού Αίολου των Άθηκω?·
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οοκιμασια, καθ ην ή ελεύθερα Ελλάς, ή άναστηθεϊσα 
διά τοΰ αίματος χαι τών θυσιών των απανταχού Ελ
λήνων, ζή διά την Κρήτην, τήν Σάμον, την 'Ρόδον, 
την Κύπρον, τήν Χίον, τήν ’'.Ηπειρον, τήν Μαχεδο- 
νιαν, την Θράκην, κ εν γενει διά τήν ελληνικήν φυ
λήν. Εινε ή τελευταία δοκιμασία, καθ’ ήν ή νυν Έλ- 
λας εινε ανταξια των μεγάλων Ουσιών και κατορθω
μάτων τής έπαναστάσεως του 1821.

Πρόκειται, κκ. βουλευται, περί τής τύχης καί τής 
έλευΟερας και τής δούλης 'Ελλάδος, καί ούχΐ περί 
κομμάτων και φατριών. Δεν παίζομεν, και δέν πρέπει 
να διαπληκτιζωμεθα (στρεφει προς τήν δεξιάν πτέ
ρυγα) οια ποταπας μικροφιλοτιμίας. Παρίστασθε μέ 
θρηνωδιας και κωμωδίας, οπως άποθαρρύνητε τον 
ελληνικόν λαον αλλα και άλήθειαι έάν ώσι ταΰτα, 
οεν επρεπεν απο του βήματος τούτου να έκφέρωνται.

Εξηλθομεν απο το ζητημα, τδ όποιον ο αρχηγός 
τής άντιπολιτευσεως εθεσε, καί άπορώ πώς οί όμο- 
φρονουντες μετ αυτού ηθελησαν νά προβώσι περαι
τέρω των δσα διετύπωσεν ό ηγέτης των.

Ό εκ Μεσολογγίου βουλευτής, άμα είσήχθησαν 
Γα οικονομικά και στρατιωτικα νομοσχέδια, άνελθών 
εις το βήμα βίπε: «Δέν σας έμπιστευόμεθα· εΐσθε α
δέξιοι να έκτελεσητε τό μεγα εθνικόν έργον· αυτό 
εινε τό ζήτημα τής εμπιστοσύνης, καί εις αύτό όφεί- 
λει ή Βουλή νά περιορισθή.»

Νομίζετε, κύριοι βουλευται, ότι εινε επουσιώδες τό 
αιφνίδιου άκουσμα εις τήν Βουλήν, εις τήν έλευθέραν 
Ελλαδα και είς όλον τον 'Ελληνισμόν, δστίς θά συ- 

νεισφέρη καί τό χρήμα και τό αψιά του, ότι εινε 
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επουσιώδες ή αιφνίδια βουλευτική οιχοτομια, χαλ 
Επομένως ή διαφωνία των πολιτών εις τάς κρισιμω- 
τέρας τού έθνους περιστάσεις; Είθε πέραν της αιθού
σης ταύτης, η τούλάχιστον πέραν της πρωτευούσης, 
να μή γίνε γνωστόν οτι διαπ)»ηκτιζόμεθα εις κομ
ματικός διαιρέσεις, αί όποιαι άτυχώς θέλουν, έπη ρεά- 
σει και την έξω 'Ελλάδα, ήτις πλείω της έλευθερας 
θά συνεισφέρη καί αιμα και χρημα· Δέν έπρεπε με 
αορίστους λέξεις να λέγητε· «έξελθητε τής έξουσιας 
να εισέλθουν άλλοι, δυνάμενοι να έπιτελέσουν τό 
μέγα έργον.» Ό δεύτερος ηγέτης κ. Λομβάρδος ά- 
προκαλύπτως από του βήματος ΐσχυρισθη, οτι και 
έάν δέν έλθωμεν ημείς, ας έλθουν άλλοι εις την εξου
σίαν, διότι ούδέν έχετε, ούτε χρήματα, ούτε στρα
τόν, ούτε εξωτερικήν εύνοιαν.» *

'Ο ηγέτης τής άντιπολιτεύσεως σας είπε: «Ό Ελ
ληνισμός θέλει έγγύησιν, και την έγγύησιν ταύτην 
ζητει από την Κυβέρνησιν.» Καί τί άλλο, κ. βουλευ- 
τά έκ Μεσολογγίου, επιδιώκει ή Κυβέρνησις παρ’ αύ- 
τό τούτο, την ύπέρ του Ελληνισμού έγγύησιν; Τί 
άλλο ζητεί, παρ’ δ,τι ή έλευθέρα 'Ελλάς μετά τής. 
δούλης έν ένι σώματι, την άπελευθέρωσιν των δού
λων αδελφών, καί την ενότητα του Ελληνισμού;. 
'Οποίαν θέλετε νά δώση έγγύησιν, και όποιον τρόπον 
νά μεταχειρισθή; Είπέτε τά μέσα καί τον τρόπον,, 
καί ούχ'ι με ξηράς λέξεις: δεν έχομεν έ μ π ι- 
στοσύνην!! Εΐπεν, δτι τό πρόγραμμα εΐνε γενι
κόν, εϊνε ό πόθος όλων τών Ελλήνων, καί ουχι τής 
Κυβερνήσεως· εϊπεν, δτι ή ένέργεια ανήκει είς τήν 
Κυβέρνησιν καί τόν Βασιλέα· εΐπεν, δτι ή Βουλή δέν 
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ίχει δικαίωνα να όδηγήση την Κυβέρνησιν εις τήν 
ένεργειάν της, έχει όμως δικαίωμα να έκφράση αν 
εχει η δεν έχει εμπιστοσύνην. Σύμφημι, δτι έχει δι
καίωμα νά έκφραση την προς την Κυβέρνησιν έμπι- 
στοσυνην της ή Βουλή, ά?.λά δέν εννοώ, κύριοι βου- 
λευτα'ι, .πώς κατά κόρον επαναλαμβάνεται ή λέξις: 
«πόλεμος, πόλεμος», ενώ το ζήτημα τού πολέμου ή 
~ήζ ειρήνης ανήκει εις τον Βασιλέα και εις τούς συμ
βούλους τού στέμματος· ή Βουλή δικαιούται να δώ- 
ση η ν αρνηθή τα παρά τής Κυβερνήσεως ζητούμενα 
μέσα, ούχ'ι δμως και νά έκφράση δτι 0ά πολεμήση 
και ποτέ θα πολεμήση- το τοιοΰτο, ώς εϊπεν δ κ. Τρι- 
κουπης, άνήζει εις τήν έκτελεστικήν έξουσίαν, νά 
έκτιμηση πότε καί πώς, και έάν διά πολέμου ή είρή- 
νης Oft έπιδιώξη τα έθνιζά συμφέροντα. Έάν, κύριοι 
βουλευταϊ, ό Πρωθυπουργός έλεγεν ενώπιον τής Βου
λής, ότι θα καμη τον πολεμον και πότε 0ά τόν ζάμη, 
οεν ήτο άξιος τών παρουσών περιστάσεων. Μόνος ό 
Βασιλεύς, ζατα το Σύνταγμα, εχει τοιούτον δικαίω
μα, συμβουλευομενος τους ύπουργούς καί έκτιμών 
τας περιστάσεις. Ιό περί πολέμου ζήτημα έσφαλμέ- 
νως άξιούν οι κύριοι βουλευταί ’Άνδρου και Κερκύ- 
ρας Καίρης και Θεοτοκης να οιατυπώση ή Κυβέρνη- 
σις. Αύτοϊ δύνανται ενώπιον τής Βουλής νά χλευά
σουν τα μέτρα τής Κυβερνήσεως, νά έκφράζουν ά- 
πελπισιαςκαί καταστροφάς, νά διακωμωδούν τόν 
πολεμον, να προβλέπουν τόν ενταφιασμόν, ώς εϊπεν 
ό κ. Θεοτοκης, τρέμων δλος άπό τόν φόβον μή ήλθεν 
εκείνη ή στιγμή. Άλλ’ ας ζενωθώσι τά ακροατήρια, 
«ς άπαγορευθή ή τύπωσις τών άποτροπαίων αύτών 
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λέξεων, νά μή γίνουν γνωστά εις τους μεθ ψων συ- 
ναγωνισθησομένους ύπδ τήν δουλείαν Ελληνας. Πι- 
στεύω, δτι εκ πεποιθήσεως λέγονται, άλλ αί πεποι
θήσεις των άτυχώς δεν είνε άγναί, δεν εινε άμοιροι 
κομματικών παθών.

Ει'μεθα ήσυχοι. "Οτε κατ’ άπόφασιν τής Έθνοσυ- 
νελεύσεως τής 3 Σεπτεμβρίου 1843 είσήλθον εις τδ 
ελληνικόν Κοινοβούλιον ως βουλευτής μεταναστα- 
τών Κρητών, έθεώρησα έμαυτδν ευτυχή, διότι τυ- 
χαίως συνέπεσε να λάβω μέρος εις έθνικας αποβά
σεις. Οι έπιζήσαντες εκ του μεγάλου άγώνος καί 
λαβόντες μέρος εις τήν Συνελευσιν του 1843 έθεσαν 
δρον, δτι «α'νευ τής παρουσίας αντιπροσώπων μετα- 
«ναστών δεν δύναται ή έλευθερα Ελλάς ν αποφασι- 
»ση περί έθνικών συμφερόντων, α'νευ συμπράξεως 
»έκείνων, ών αί έπαρχίαι θ’ άγωνισθώσι προς τελεσιν 
«τής εθνεγερσίας.» "Αν, κύριοι βουλευταί, δέν ήμαι 
αντάξιος τής μεγάλης αυτής τιμής, ούχ ήττον τά 
πάντα παραδίδω, καί ψυχήν και καρδίαν, εις τέλεσιν 
αύτής τής μεγάλης ιδέας. Ειπον δτι έθεώρησα έμαυ
τδν εύτυνή εΐσελθόντα εις τδ Κοινοβούλιον, καθ’ ήν 
ώραν ώπλίζετο ή Ελλάς, καί ό έλληνικδς λαός έν- 
0ους συνέρρε μέ σημαίας έθνικάς εις τήν πρωτεύου
σαν νά τεθή εις τάς διαταγάς τής Κυβερνήσεως. Εύ- 
ρέθην κ’ έγώ ύπδ τήν σημαίαν τής Μακεδονίας, καί: 
παραπλεύρως τής σημαίας τών πατριωτών μου έβλε- 
πόν τινας πλησίον μου άντιφρονοΰντας τή Κυβερνή
σει, καί φωνάζοντας: πόλεμος! πόλεμος! Μακεδονία! 
Μακεδονία! ως νά ύπέθετον δτι ή Κυβέρνησις δέν ή
θελε τον πόλεμον, ή έν τοιαύτη περιπτωσει να πεση 
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θορυβωδώς καί όχλαγωγικώς αύτη. Ούδένα τότε η
χούσα άντιφρονοΰντα· ήδη μετά εξ μήνας, μετά τό- 
σας θυσίας τής έλευθέρας καί δούλης Ελλάδος, α
νέρχονται εις το βήμα πολλοί έκ τής άντιπολιτεύ- 
σεως λέγοντες· «προσέξατε μή διά των άπερισκέπτων 
αποφάσεων σας ενταφιάσετε τον Ελληνισμόν.»!! Δέν 
έχουν αρα δίκαιον ν’ αγανακτούν τινες, άκούοντες 
ανευ αφορμής τοιαύτας σκληράς λέξεις ;

Κύριοι βουλευταί! Εύρίσκομαι εις την ανάγκην νά 
λάβω μέρος εις τάς συζητήσεις, έχων ύπ’ οψει την 
άποστολήν μου καί την ύποχρέωσίν παρρησία νά δη
λώσω τό έμαυτοΰ καί το τής πατρίδος μου Κρήτης 
φρόνημα. Πρίν δε δηλώσω τοΰτο, έπιτρέψατέ μοι νά 
παρατηρήσω, ότι τά μέχρι τοΰδε λεχθέντα κατά των 
ενεργειών τής Κυβερνήσεως είσίν αόριστα καί αντι
φατικά. Τί θέλετε νά είπη ο ύπουργός των Ναυτικών, 
έρωτώμενος παρά τινων τής άντιπολιτεύσεως βου
λευτών, τί έχει, καί τίνος άλλου έχει ανάγκην; Τί 
εννοούν έρωτώντες τον πρωθυπουργόν, μετά ποίων 
πρέσβεων όμιλεΐ καί δέν όμιλεΐ, τί ήξεύρει παρά τών 
Αύλών, ποία Δύναμις εινε καί ποια δέν εινε^εύνοϊκή ; 
Τί εννοούν λέγοντες, ότι ο δείνα πρέσβυς δέν του ό- 
μιλεϊ, ότι ή Έφημερίς τής Βορείου Γερμανίας, άνή- 
κουσα εις τάς έμπνεύσεις τοΰ Βίσμαρκ, διαρρήδην 
εκφράζεται, ότι ό Βίσμαρκ δέν ευνοεί τον πρωθυπουρ
γόν τής Ελλάδος; Αοιπόν, άφοΰ ό πρέσβυς τής Αγ
γλίας δέν σοί όμιλεΐ, κ. πρωθυπουργέ, άφοΰ ό Βί
σμαρκ διάκειται δυσμενής, αρα νά πέσης καί νά πά- 
ραδώσης την εξουσίαν εις αύτούς, νά τελέσωμεν την 
εθνεγερσίαν μέ την εύνοιαν αύτών. Εύτυχώς 
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ταυτα έλέχθησαν παρ’ εκείνου, οστις ήτο μέν θιασώ- 
τ^ί τής μεγάλης ιδέας, άλλ’ ήδη έγήρασεν.

Μεταβαίνω εις έτερον ζήτημα, το όποιον ή άντι- 
πολίτευσις κατά πρώτον ήδη παρεισάγει, όπως ρίψη 
μομφήν εις την Κυβέρνησιν. Τό δέ ζήτημα εινε, διά 
τι ο υπουργός των Στρατιωτικών δέν διέταξε τον 
ελληνικόν στρατόν, άμα τώ άκούσματι τής στάσεως 
τής Ανατολικής 'Ρωμυλίας, νά καταλάβη τήν Έλασ- 
σώνα και τά Ιωάννινα; — Διά τί ό ύπουργός τών 
Ναυτικών οεν διέταξε τον έλληνικόν στόλον νά έμ- 
φανισθή εις τήν Κρητικήν θάλασσαν και νά κυριεύση 
τήν Κρήτην; — Είπον, ότι κατά πρώτον επικαλείται 
η άντιπολιτευσις τούτο. Εινε άληθές, όσον ενθυμού
μαι, ότι πρώτος ό κ. Ζυγομαλας, προκληθεις είς τήν 
αΡΧήν τής εκτάκτου Συνόδου νά δηλώση διά τί πα- 
ρητηθη τής θέσεως του ύπουργοΰ, αμέσως έδωσε λό
γον είπων, οτι ουο εισΐν οί λόγοι: πρώτον, διότι δέν 
συνεφωνησε μετα του ύπουργοΰ τών Στρατιωτικών 
περι σχεδίου διετούς θητείας, καί δεύτερον, διότι 
εμεινε μειονοψηφών εις τήν ιδέαν, ότι ή Ελλάς όφεί- 
λει να δράση αμέσως καταλαμβάνουσα τήν Έλασ- 
σώνα και τα Ιωάννινα. Οτε ταυτα είπεν ό κ. Ζυγο- 
μαλάς, ουδεις υιοθέτησε τήν γνώμην του, καί έκτοτε 
άπεσιωπήθη. 0 κ. Ζυγομαλας εινε παρών καί δύνα- 
ται νά έξηγηθή.

Λιατελοΰντα έτι ύπουργόν τον ήρώτησα, αν πρό
κειται νά έν.γγήσωμέν τι διά τήν Κρήτην αύτός δ’ά- 
πήντησέ μοι, ότι πρέπει καί αμέσως· άλλ’ ενώ ήμην 
κατειλημμενος έκ τών επαναστατικών ιδεών, αίφνης 
μεταβαλλεται σχεδιον ήσυχίας μέν προς νότον, έτοι- 

2.
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μασιών δε πρός βορράν. Όφείλω, κκ. βουλευται, να 
ομολογήσω, δτι πολλάς ύπηρεσίας προσήνεγκεν εις 
τούς συμπατριώτας μου ή οικογένεια του κ. Ζυγομα
λά κ’ έν Κρήτη κ’ εν Έλλάδι· ο εις αδελφός του έφο- 
νεύθη, ό έ'τερος άδελφός του ύπηρέτησε πατριωτικώς 
την Κρήτην ώς πρόξενος, ό πατήρ του πάντοτε ήτο 
αρωγός εις τούς έν τη πρωτευούση Κρήτας, καί ό 
βουλευτής τούς Κρήτας θεωρεί ώς συγγενείς του, 
ούδέποτε άρνηθεις την συνδρομήν του. Πρός αύτόν 
λοιπόν προσέφυγον, μετ’ αύτού ήθελον να έξηγηθώ. 
Άτυχώς δμως καί ουτος καί άλλοι μετέβαλον γνώ
μην, δι’οΰς λόγους αύτοΐ γνωρίζουσιν. Εινε αληθές, 
δτι ή Κρήτη δεν δυσκολεύεται να έπαναστατή, δυ
σανασχετεί ομως αν διατηρή την έπανάστασιν έχου- 
σα ανάγκην τροφών καί πολεμεφοδίων.

Εάν άλλοτε διετήρησε την έπανάστασιν, έάν έπΐ 
τριετίαν άπησχόλησε 90 χιλιάδας στρατού τού Όμέρ, 
τούτο,κατώρθωσε, διότι είχε τροφάς και πολλά άλλα 
μεσα. Ηδη δμως έστερεΐτο πολλών, και άνευ αύτών 
ήδύνατο μέν να έπαναστατήση, άλλ’ ούχΐ καί έπι πολύ 
την έπανάστασιν να διατηρήση, έκτος αν έπρομη- 
θευετο αμεσως τα χρειώδη διά τού έλληνικου στόλου. 
Εμεινε λοιπόν τό κρητικόν ζήτημα μετέωρον, διότι 

ή Ελλάς εστρεψε εις την Μακεδονίαν, καί ούχι πρός 
μεσημβρίαν. ·

Επανέρχομαι, κύριοι βουλευταί, μετά την γενικήν 
παρέκβασιν, έπανέρχομαι εις τήν δήλωσιν τής πατρί- 
δος μου.

Ή Κρήτη θά παραχολουθήση τήν Ελλάδα, άμα 
αυτή κηρυξη τόν πόλεμον ώς Κράτος ανεξάρτητον.
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"Ο πόλεμος αύτής εινε πόλεμος εθνικός, εινε πόλεμος 
της ελληνικής φυλής· δεν εινε άπλφς πόλεμος τών 
εις τά σύνορα έστρατοπεδευμένων, άλλα τών Κρη- 
τών, τών Σαμίων, τών Χίων, τών Μακεδόνων, τών 
Κασιωτών και όλων τών άπανταχοΰ Ελλήνων. Α- 
φετε τάς λέξεις, ότι ο πόλεμος θά ενταφίαση την 
Ελλάδα· αί λέξεις αυται αρμόζουν εις τούς εχθρούς 
του Ελληνισμού, καί ούχ'ι εις αντιπροσώπους τής 
έλευθέρας Ελλάδος. Ποτέ, ποτέ δέν πιστεύω, οτι 
έχετε εντολήν ν’ αποθαρρύνετε τούς έν τη δουλειά 
"Ελληνας, οί όποιοι έπι 60 έτη περιμένουν παρά τής 
έλευθέρας Ελλάδος νά ύψωση και αδθις την σημαίαν 
του Ύψηλάντου και τής 'Αγίας Ααύρας. Κυβέρνησις 
προπαρασκευάζουσα την Έλλαδα έργαζεται και δια 
τούς πόρους του πολέμου και δια τας έξωτερικας σχέ
σεις. Αύτή άνέλαβε την εύθύνην εις αύτήν πρέπει νά 
έχωμεν εμπιστοσύνην, και εάν δεν εργασθή προς το 
συμφέρον τού Ελληνισμού, θα την κρεμασωμεν! Ίι 
κατάστασις εινε αύτή; τι φοβος έκυριευσε την αντι- 
πολίτευσιν, ότι θά χαθώμεν; Και απορώ με τον κ. 
Λομβάρδον, δστις άλλοτε έστέλλετο εις Ιταλίαν ως 
απόστολος τής ελληνικής έξεγερσεως, και ηοη άπε- 
θα^ύνθη κ’ ετοιμάζει τά σάβανα τής Ελλάδος, άλ- 
λ’ έγήρασεν, ώς ό ίδιος είπε (ίλαροτης).

Λοιπόν έν όνόματι τής πατρίδος μου, ή όποία προ- 
σέφερε πολλά θύματα ύπερ τού Ελληνισμού και τής 
μετά τής Ελλάδος ένωσεως, ή οποία και νύν προσ- 
φέρεται νά συναγωνισθή υπέρ τής άπελευθερωσεως 
τής δούλης Ελλάδος, ή όποία αύτήν τήν ώραν άπο- 
κρούει περιφρονητικώς προτάσεις τών δορυκτητορων
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της τοΰ νά έχη τά πάντα, εκτός τής ένώσεως, ή ό^ 
ποια καί άλλοτε κατά τό 1867 άπέκρουσεν όμοιας^ 
προτάσεις του βεζύρου Άλή Πασά, μεταβάντος έπΐ 
τουτω είς τα εμπόλεμα στρατόπεδα, ή όποία ύπερη- 
φανως άπέ^ιψε την προταθεισαν προστασίαν Δυνά- 
μεως αγαπώσης τά Θολά νερά, και ή όποία τέλος ά- 
πεπε^ε ^ γυναίκας, ^ τέχνα κα1 τού« γέροντας 
εις την Ελλαδα, διά νά πολεμώσιν οί όπλιται Κρή- 
τες ελευΘεριώτερον,-ώ! πόσα πτώματα γυναικοπαί- 
ων ητ^ ^^ ε^ τας ^^ τών παρακειμένων νή

σων Γ η ου, Ιου, Αμοργού κλ., προτιμησάντων νά 
πνιγώσι παρά νά παραδοθώσιν εις τούς αίμοβόρους 
χατακτητάς!-καί σεις σκέπτεσθε καί κακίζετε την 
Κυβερνησίν, διότι εγκαίρως δέν έ'δωκε στρατιωτικός ' 

στο ,ας εις τούς επιστράτους, διότι δέν έδωσεν 'έν 
βραχι εις ενα στρατιώτην (εύγε! εύγε! Χειροκροτή
ματα).- Λοιπόν, σάς παρακαλώ, μή άποθαδδύνετε 
τον κο?μον, λεγοντες χάνεται ό Ελληνισμός.

, Επαναλαμβάνω, κύριοι βουλευται, νά κηρύξω είς 
το ελληνικόν Κοινοβούλιον εκ μέρους τής πατρίδος 
Τη 0τί Θέλεί παραζολουθ^ι την έλευθέραν 
Ελλαδα, αμα κήρυξή α5τη τόν πόλεμον (εύγε! 
γε! Χειροκροτήματα).

εύγε! Χείροκροτή-

ευ-

Α» =χγ,, )ίγ,„, φίλους οίτι χυ6ερ,ήσε.ς> ούτε 
ΝαΙ, αλλα μή ίρα είχομεν „„. ^ ^ 

του μεγάλου άγώ,ος; Τά ήρωίχά 8μως κατι1ρβώ„α. 
τα του Παπα^χολή, τυάξαντος είς τίν «μχ Το„ρ. 
Ζ λ ^”'’ "'''’'"’ ”ς Έ'''·Λ· το° Κ“’“ΡΊ. 
πυρπολήσανε τ,ν Τουρύχήν να„αρχίδα πλησί0ν ^ 

της φρουράς τών ψαρών ^ ^ μ„λ ^
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& έξε^ηξαν την Εύρώπην, και ιδού λαοί καί κυβερνή- 

~5ε<ς ύπερασπισταΐ ημών.
Χθές ακόμη ή φρουρά τής Μονής Άρκαδίου καί 

τα έν αυτή γυναικόπαιδα έτάφησαν ύπό τα έρείπια 
αύτής, αλλά δέν παρεδόθησαν. Έκ των έργων λοιπόν 
ημών οι φίλοι και οί σύμμαχοι (εύγε! εύγε! Χειρο
κροτήματα).

Α Ο Γ Ο Σ Γ.

Περί άποπομπής τοΰ εν Κρήτη προξένου τής ΕΛ-ϊάόος 
Γεωργίου Ζυγορα^α.

Εις την έρώτησιν τοΰ έξ Αίγιου βουλευτου κ. Μεσ- 
σηνέζη προς τον ύπουργόν τών εξωτερικών κ. Δηλι- 
γιάννην «αν ό έν Χανίοις πρόξενος τής Ελλάδος ά- 
ποπέμπεται ένεκα επαναστατικών ύποκινήσεων» ά
παντα οδτω ό κ. πρωθυπουργός·

Δ η λ ι γ ι ά ν ν η ς; Ή ύπηρεσία δέν επιτρέπει να 
δώσω τάς δεούσας πληροφορίας.

Ό δέ βουλευτής τών έν Άδάμαντι Κρητών λαβών 
τον λόγον όμιλεΐ ως εξής·

Ε ε ν ο υ δ ά κ η ς. Δέν ήξευρω κατά πόσον έχον- 
ται άληθείας αί άποδιδόμεναι έπαναστατικαι ένέρ- 
γειαι εις τον κ. Γ. Ζυγομαλάν. Πιστεύω όμως, δτι 
ό κ. Ζυγομαλας, κάτοχος παιδείας και πείρας, δέν 
έδωκε άφορμήν εις την τοπικήν διοίκησαν ν’ άνησυ- 
χή. Οί Κρήτες δέν έχουν άνάγκην προτροπών νά έξε- 
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γερθούν δέν γίνονται όργανα εξωτερικής πολιτικής. 
Άπέκρουσαν πολλάκις, μέ ακαταλόγιστους ζημίας, 
προστασίαν μεγάλης Δυνάμεως. "Όταν θέλουν να 
έπαναστατήσουν, δεν περιμένουν οδηγίας από τούς 
προξένους τής Ελλάδος. Ένίοτέ τινες εξ αύτών μά
λιστα άπεθάρρυναν τούς Κρήτας, καί τολμώ είπειν, 
έδιαίρεσαν αύτούς, άναγνωρίζοντες αύτοχειροτονή- 
τους έπιτροπάς, ως άτυχώς γίνεται κ’ έν Έλλάδι. 
Αί έπιτροπαι, έν επαναστατική εποχή, πρέπει να διο- 
ρίζωνται από την Συνέλευσιν, άρμοδίαν να έκλέγη 
τα κατάλληλα πρόσωπα.

Πρέπει να μάθη καί ή Πύλη και ή Ελλάς, οτι τό 
εύγενές και πατριωτικόν αίσθημα των Κρητών εινε 
έμφυτον και ούχι τεχνητόν ή ΐδιοτελές· τούτο άπε- 
δείχθη καθ’ ολας τάς επαναστάσεις. Οί Κρήτες δεν 
έζητησαν βελτιωσιν τής ίδίας αύτών πατρίδος, όπως 
λαβωσιν αφορμήν οί προξενοι ή έπιτροπαι να προτρέ- 
ψωσιν αύτούς εις την ένωσιν. Οί Κρήτες από τού 
1821 έξακολουθούν τον μέγαν υπέρ τού 'Ελληνισμού 
αγώνα, την ένωσιν και μόνην την ένωσιν έπιδιώκον· 
τες. Οι Κρήτες πολεμούν, διότι άπεχωρίσθησαν άπό 
την έλευθεραν Ελλάδα, μεθ’ ής έπολέμσαν άπό τού 
1821 και θα πολεμούν. Μωροι είσιν οί πιστεύοντες, 
οτι οι Κρήτες θα ησυχάσουν πριν ίδωσι την τελείαν 
αύτών άποκατάστασιν.

Πρόξενος τής Ελλαδος δέν άποπέμπεται άπό την 
Κρήτην, και μαλιστα ο κ. Ζυγομαλάς, τόν όποιον 
οί Κρήτες θεωρούν ώς συμπατριώτην και προστάτην 
αυτών. Η οικογένεια, κύριοι βουλευτα'ι, τού άειμνή- 
στου Ανδρεου Ζυγομαλά εινε σεβαστή είς δλην την 
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Κρήτην διά τάς πολυειδεϊς εύεργεσίας της και έν 
αυτή και έν Έλλάδι. Ό αδελφός του προξένου Ιωάν
νης έφονεύθη πολεμών ύπέρ τής ελευθερίας τής Κρή
της· ό έτερος αδελφός του Αντώνιος και συναοελφος 
ημών βουλευτής παρέχει την προστασίαν του είς 
πάντα Κρήτα, χωρίς να φεισθή κόπου και χρημάτων. 
Εινε λοιπόν δυνατόν να μένωσιν απαθείς οι Κρήτες, 
αν ό Γενικός Διοικητής ήθελε τολμήσει να προσβα- 
λη την Ελληνικήν σημαίαν είς τό πρόσωπον τοΰ ά- 
γαπητοΰ αύτών κ. Ζυγομαλα;

"Οθεν ας μή άνησυχώσιν οί φρονοΰντες, δτι ο προξε- 
νός μας θ’ άποπεμφθή. Ή Κυβέρνησις, είμαι βέβαιος, 
θά έξομαλύνη διπλωματικώς τήν μεταξύ τοΰ προξέ
νου και του Γενικού Διοικητοΰ διαφοράν, χωρίς ν’ ά- 
ναγκασθή ν’ άνακαλέση αύτόν. Ή άνάκλησις, κύριοι, 
εινε ύποχώρησις, και ή ύποχώρησι^ απαρέσκει είς 
τούς Κρήτας. Ή άνάκλησις τοΰ άλλοτε προξένου κ. 
Μαυρομμάτου κατ’ αίτησιν τής Πύλης έπροξένησε 
βαθειαν λύπην είς τούς Κρήτας. Εάν έξακολουθή- 
σωμεν ύποχωροΰντες, θά φθάσωμεν είς ύποταγήν.

Έκακοσυνηθίσαμεν τήν Κυβέρνησιν του Σουλτά
νου ν’ άξιοι παρ’ ήμών ο,τι ζημιοι και ταπεινοί τήν 
πατρίδα μας. Ημείς δεχόμεθα αμέσως δντινα αύτή 
διορίση πρέσβυν ή πρόξενον εκείνη δμως, έάν θέλη 
καί δταν θέλη, εκδίδει τά έκτελεστήρια. Τό περί ίθα- 
γενείας ζήτημα κατήντησε Γόρδιος δεσμός. 
Αποφεύγει τήν λύσιν, διά νά έχη αύτή τό δικαίωμα 
τής εκλογής τής ίθαγενείας τοΰ ατόμου.

Τάς μεταξύ ύπηκόων Ελλήνων καί Όθωμανών 
διαφοράς έξομαλύνομεν διά των ξένων προξένων, 
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διοτι ή^εις ειμεθα ασθενείς. ΙΙρός τι λοιπών οι προ- 
ξενικοί όργανισμοι και οι διορισμοί των προξένων εις 
την Τουρκίαν, όταν όέν έχωμεν άρκοΰσαν δύναμιν να 
υποστηριξωμεν τας δικαιας αξιώσεις των προξένων 
μας; (προσοχη). Δεν προσεβλήθη πολλάκις ή σημαία 
ί^ας, ΧωΡ[ς ^ά λαβωμεν ικανοποίησιν ; ’Εχομεν ύπη- 
χόους έν τη ’Οθωμανική έπιχρατεία έμμένοντας εις 
την Ελληνιζην ιθαγένειαν μέ ζημίαν των συμφερόν
των αύτών.

Εαν θελωμεν, καί πρεπει να θέλωμεν, ή σημαία 
του 1821 να ισταται υψη/Ά ζαι να κυματίζη ύπερη- 
φανως ως είς τον μεγαν έζεΐνον αγώνα, πρέπει να 
ήμεθα ίσχυροι (επιδοζιμασιαι). Πρέπει να χαράξωμεν 
περί το στόμιον του τηλεβόλου, ως οι ’Άγγλοι, ό 
Θεός και τό δίζαιόν μ ου (εύγε!). Χανόμε- 
θα εις ατελεύτητους οιοργανισμούς και συζητήσεις, 
αφίνοντες τον φυσικόν έχθρόν μας να πιέζη και ν’ ά
δικη τούς έν τη δουλεία αδελφούς μας. Ό γενικός 
πολιτικός κώδηξ της εποχής εϊνε ή ί σ χ ύ ς (έπιδο· 
κιμασίαι). Άντιμετωπίσωμεν λοιπόν τον έχθρόν, διά 
να μη μάς υοριζη. Μετα της Γουρκίας ούτε είχομεν, 
ούτε θά έχωμεν φιλίαν. Αδύνατοι και δειλοί, θα έρ- 
πωμεν είς τάς αύθαιρέτους αξιώσεις αύθάδους πασά. 
Θέλομεν Κεβέρνησιν πολεμικήν, διότι πολεμούμεθα· 
θέλομεν Κυβέρνησιν άνταξίαν τού προορισμού τής 
"Ελλάδος.
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ΛΟΓΟΣ Δ'. (*)

ί/ρός νπεράσπισιν τής συχοφαντουμίνης Κρήτης.

Κύριοι βουλευταί! Προ τινων ημερών παρεζάλεσα 
τον κ. επί των εξωτερικών υπουργόν να δηλώση προς 
τό ελληνικόν κοινοβούλιον, αν έλαβε τήν από 6. 
Μαίου ε. ε. επίσημον άπόφασιν περί ένώσεως τής 
Κρήτης μετά τής Ελλάδος των χριστιανών πληρε
ξουσίων, καί τί επραξεν, δ δέ κ. ύπουργός δεν άπήν- 
τησε, ένεκα, φαίνεται, τής ύπηρεσίας.

’Ώφειλον, κύριοι βουλευταί, να έρωτήσω, διότι ή 
ησυχία τής πατρίδος μου, εις τα τελευταία περί τον 
Αίμον συμβάντα, παρεξηγήθη ου μόνον από δημοσιο
γράφους τής Ευρώπης, άλλ’ άτυχώς καί από τον 
πρωθυπουργόν τής Αγγλίας. Ό κ. Γλάδστων, ύπο- 
στηρίζων τό περί αυτονομίας τής Ιρλανδίας νομο- 
σχέδιόν του, ειπεν· «έν αύτή τή Τουρκία, καίπερ ύπό 
»άτελή όργανισμόν, έδοκιμάσθη επιτυχέστατα ή αύ- 
«τονομία. Επί τής Κρήτης, ήν προ είκοσιν ετών ή 
«Τουρκία έφαίνετο σχεδόν άπολέσασα, ή χαλάρωσις 
«των προς την Κωνσταντινούπολιν δεσμών έβελτίω- 
»σε τα μέγιστα τάς προς τον σουλτάνον σχέσεις 
«(γέλωτες)., Δέν έγένετο νέα έπανάστασις. — μία 
«φωνή: ύπάρχει χρονία έπανάστασις. Χρο- 
»νία έπανάστασις! (έπευφημία τής άντιπολιτεύσεως). 
ΓΑλλά δεν καταβάλλεται φόρος; Πότε έγένετο α
νάγκη νά κληθώσι τουρκικά στρατεύματα προς κα
ταστροφήν ανταρσίας!!!»

(*) Ό λόγος ούτος, εκφωνηθείς εν τή Βουλή ύπό του Γ. 
5νουδάκη, έδημοσιεύθη καί διά τής Νέας ’Εφημερίδας·
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’Ώφειλον, λέγω, κύριοι βουλευταί, να έρωτήσω τι 
έπραξεν ό κ. υπουργός των έξωτερικών, λαβών τήν 
άπόφασιν των πληρεξουσίων της Κρήτης· διότι ει
κάζω, δτι ούδέν έπραξεν άλλως δεν ηθελεν άδικεϊ- 
σθαι τόσον σκληρώς ή μηδέποτε παύσασα να έπα- 
ναστατη Κρήτη, μή εύχαριστημένη από την διοίκη- 
σιν του σουλτάνου. Επιφυλάσσομαι άλλοτε να είπω 
έν τω κοινοβουλίω τούτω τί έ'πρεπε να πράξη ό κ. · 
ύπουργός και δεν το έπραξεν.

Ό κ. Γλάδστων, μάρτυς τόσων επαναστάσεων, τό
σων αγώνων, τόσων θυσιών τοΰ κρητικοΰ λαοΰ υπέρ 
της έλευθερίας του, είπών, δτι ή Κρητη εινε εύχαρι- 
στημένη από την αύτονομίαν της, ήδίκησε και εαυ
τόν, ώς φιλέλληνα τούλάχιστον, καί τούς Κρήτας. 
Ή Κρήτη δέν κατέθεσε τα όπλα της· ή Κρήτη δέν 
έπαυσε να έπαναστατή, και δέν θά παύση έφ’ όσον 
εινε ύπό τον σουλτάνον.

Έλησμόνησε, φαίνεται, ό κ. Γλάδστων, δτι ή έν 
Χαλέπα σύμβασις τοΰ 1868 μεταξύ τοΰ κρητικοΰ 
λαοΰ και τοΰ σουλτάνου περί αύτονομίας έγένετο ύπό 
το κράτος 90,000 στρατοΰ, 36 πολεμικών άτμο- 
πλοίων, και ιδίως τής στερήσεως τροφών; Ή Κρήτη 
ήγωνίζετο, δτε τό συνέδριον τοΰ Βερολίνου έχειρα- 
φέτει πολλούς λαούς τής Ανατολής, μηδόλως λαμ 
βάνον ύπ’ δψει τούς αγώνας τής Κρήτης!

Ή Κρήτη, κύριοι βουλευταί, ένεκα σπουδαιοτέριν 
ύπέρ τοΰ ελληνισμού συμφερόντων δέν έλαβε τ,ν 
πρωτοβουλίαν τής διεκδικήσεως τών ελληνικών ήό 
την δουλείαν χωρών, έπεφυλάχθη ομως να παραο- 
λουθήση την Ελλάδα. Ιδού διά τί ησύχασε, καί οχί
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διότι εινε εύχαριστημένη κατά τον κ. Γλαδστωνα. 
"Ας πεισθή ό φιλέλλην πρωθυπουργός της Αγγλίας, 
παρ’ ής έξαρτάται ή άπελευθέρωσις τής Κρήτης, ας 
πεισθή αύτός και ή Εύρώπη, ότι ή Κρήτη προτιμά να 
πνίγη' εις το αΐμά της, παρά ν’ άθετήση τον όρκον 
της. Ή Κρήτη, κύριοι βουλευταί, έφ’ όσον εινε εις 
την δουλείαν, θά γέννα στρατιώτας και ούχί πολίτας. 
Ή Κρήτη δεν θέλει διακόψει τάς υπέρ ελευθερίας 
έπαναστάσεις· καί έάν έγκαταλειφθή παρά τής ελευ- 
θέρας Ελλάδος, αύτή δέν θέλει έγκαταλείψεγην 
Ελλάδα (εύγε! εύγε!). Καί έάν ή Ελλάς ήσυχάση, 
ημείς δέν θέλομεν, έν καιρω τω δέοντι, νά την άφη- 

σωμεν νά ήσυχάση. ,
Πρός ύμας στρέφω τον λόγον, κ. πρωθυπουργέ. 

Ίδέ την Κρήτην πάνοπλον περιϊπταμένην εν τη αι
θούση τού ελληνικού βουλευτηρίου , κρατούσαν μέ 
την μίαν χειρα την σημαίαν τής ένώσεως άναπεπτα- 
μένην, καί μέ την άλλην ζητούσαν αρωγήν από την 
Ελλάδα, διά ν^ δια^ρήξη τά δεσμά της. Τάχθητι υπο 
την σημαίαν αύτήν, κ. Τρικούπη· αύτή εινε η αληθής 
δόξα, καί ούχί ή τετριμμένη υπηρεσία (έπευφημιαι).

Υπό τήν πολεμικήν σημαίαν έπλάσθησαν και ανε- 
δείχθησαν οί μεγάλοι στρατιωτικοί καί πολιτικοί άν- 
δρες· έν πολέμω διακρίνεται ή άρετή καί ο πατριω
τισμός, καί ούχί είς τήν φιλαρχίαν καί την προσω
πικήν πολιτικήν. Αύτό μας διδάσκει ή αρχαία και 
νεωτέρα ιστορία (έπιδοκιμασια).

Εις ποιαν έποχήν ή πολιτική της Εύρωπης εφανη 
ευνους εις τήν άπελευθέρωσιν τής Ελλάδος; Δεν με 
τεμελήθη ή Αγγλία διά τήν καταστροφήν τού Τουρ- 
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χιζοΰ στόλου εν Ναβαρίνω, άποζαλέσασα αύτήν ά- 
παία toy γεγονός; Κατά το 1849, δεχόμε
νος εντεύθεν εις Κωνσταντινούπολιν ό πρέσβυς τής 
Αγγλίας Κανιγκ, είπε προς τον στρατηγόν Καλέρ- 

Υ^Ό έρωτησαντα περί άπελευθερώσεως τής δούλης 
Κρήτης· «Εις τάς ιδίας ύμών δυνάμεις να βασίζεσθε, 
»χαι ή επιμονή γέννα την συμπάθειαν ώς εις τον 
«πρώτον άγώνα.»

Γά μεγαλα Κράτη εργάζονται να χαταχτήσωσι, 
• οϋχί καί να έλευθερώσωσι. Μη λοιπόν παρ’ αύτών 
περιμένωμεν, αλλά από τον πατριωτισμόν καί την 
ομόνοιαν. Αφετε την φιλαρχίαν καί την ιδιοτέλειαν. 
Οι περί την προσωπιχην πολιτικήν ασχολούμενοι, διά 
να τηρησωσι τήν εξουσίαν ή ν’ άνέλθωσιν εις αύτήν, 
μικροί είσι καί μικρότεροι Θ’ άποθάνωσι. Πόσοι ήλθον 
και παρήλθον ύπουργοί και πρωθυπουργοί, καί όμως 
κοιμώνται έκεΐ τον αιώνιον ύπνον, γνωστοί ώς έκ 
τής επιγραφής του όνόματος! (συγκίνησις)

Μή λοιπόν από τήν άπληστον πολιτικήν τής Εύ- 
ρωπης περιμένετε· μή ματαιοπονήτε εις εύμεταβλή- 
τους οργανισμούς, ο'υς άπό 60 ετη δέν κατωρθώσατε 
νά σ.τερεωσητε, αλλά άπό τήν αύταπάρνησιν και τήν 
γενναιότητα.

Οι Βουλγαροι, παρασπονδως μάλιστα, ζητούν τήν 
εθνικήν ένοτητα, καί ήμεΐς συζητοΰμεν, αν πρέπει νά 
δώσωμεν χειρα βοηθείας εις τήν άπειλουμένην Μακε
δονίαν και εις τήν πολεμούσαν Κρήτην!

Οι Ρουμοΰνοι και οι Σέρβοι κατώρθωσαν νά ένω- 
θώσι και νά έλευθερωθώσι, και ήμεΐς έρίζομεν ποιος 
νά κ^ταλάβη τήν εξουσίαν (προσοχή),
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Εκείνοι αύτοβούλως εργάζονται προς τήν εθνικήν 
δόξαν, καί ημείς περιμένομεν συμβουλάς άπό τούς πρέ
σβεις τί να πράξωμεν! Οί παρά τών ξένων προσδοκών- 
τες δέν έχουν ιδίαν θέλησιν, δεν έχουν εθνικόν φρόνη
μα. Η Ιταλία άνέστη διά τών ιδίων αύτής θυσιών 
πρώτον, και κατόπιν διά τών τής Γαλλίας. Εάν ή 
έλευθέρα Ελλάς αύτοβούλως δέν έγερθή, μάτην πα
ρ’ άλλων προσδοκά (έπιδοκιμασίαι). "Οσον αναβάλλει 
τον περί τών πάντων αγώνα, τόσον μαραίνεται και 
έξασθενεί. Μας άπειλεί ή Εύρώπη, ότι θά έπεμβή ένό- 
πλως· εινε δόξα μας· θά σταματήσωμεν ύπείκοντες εις 
την βίαν, άλλ’ δφείλομεν νά έπανέλθωμεν. ’Ας πιθη- 
κίσωμεν τέλος πάντων απέναντι τών Βουλγάρων. 
Τοιαύτη ήτο ή τύχη τής παρούσης γενεάς μετά την 
άποκατάστασιν τής Ελλάδος)

’Η Κρήτη πλειστάκις σάς έδωσεν αφορμήν νά έγερ- 
θήτε, και ήρνήθητε νά δώσητε χεΐρα πολεμικήν, φο
βούμενοι τήν Εύρώπην. ’’Έχετε ακόμη καιρόν νά τήν 
καταλάβητε. Διά τί περιμένετε ; (έπιδοκιμασίαι). Παν 
ταχόθεν βλέπω τήν διαίρεσιν άνω και κάτω, και φο
βούμαι μή μάτην όμιλοΰμεν και έργαζόμεθα. Προσέ
ξατε τήν Μακεδονίαν, άλλά καί τήν Κρήτην. Εάν αί 
Έλληνικαί αυται χώραι κατακτηθώσιν, ή νυν Ελλάς 
άπώλετο (προσοχή).

Μετά τήν ανωτέρω ομιλίαν του Ξενουδάκη ό βου
λευτής Αττικής κ. Α. Ζυγομαλάς προσέθηκε τα εξής·

Ζ υγ ο μ α λ ά ς. Καθήκον μου, κ. Πρόεδρε, θεωρώ 
νά παρατηρήσω καί έγώ τά έξής. Ειπεν ό ζ. συνάδελ
φός μου, δτι ήκουσε παράπονα, διότι ή Κρήτη δέν έκι- 
νήθη, διότι ή Κρήτη κατά τήν κρίσιμον στιγμήν τής
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Ελλάδος δέν έδειξεν δτι έξεγείρεται καί κύτη. Έν 
Ελλαόι ούδέν τοιοΰτο παράπονον ήδύνατο ν’ άκουσθή. 
Οι ξένοι, και ιδίως οί εχοντες συμφέρον, δύνανται να 
υβριζωσι και να συκοφαντώσι την Κρήτην καί την 
Ελλαδα, άλλ ούδε'ις τούς πιστεύει. Όφείλω να δη- 

λωσω ένταϋθα έπισήμως, δτι ή Κρήτη δέν έπραξε τό 
πατριωτικόν καθήκον αύτής, δέν αίματοκυλίσθη, μό
νον κατά την έπανάστασιν του 1821, τοΰ 1841, τοΰ 
186/ και τοΰ 1878. Ή Κρήτη, ή ήρωϊκή μεγαλόνη- 
σος τής Μεσογείου, οί άνδρες εκείνοι, οίτινες άλλοτε 
έπραξαντό καθήκον των, καί κατά τήν τελευταίαν 
ταύτην περίστασίν δέν έμειναν άργοί. Ή Κρήτη ομό
θυμος, άμα ήκούσθη τό πραξικόπημα των Βουλγάρων, 
^γερθΉ σύσσωμος καί έπρότεινεν δ,τι ώφειλε νά προ- 
τείνη, καί έζήτησεν δ,τι ώφειλε νά ζητήση. Ό πατριω· 
τισμος, ο υπέρ ελευθερίας έρως, μένει αμείωτος εις 
τήν μεγαλονησον εκείνην. Δέν έγένετο αποδεκτή ή αι- 
τησίς αυτής. Δεσμοί μάλλον έτέθησαν εις τήν μεγα
λονησον εκείνην οεν γνωρίζω διά ποιον λόγον. Δέν 
γνωρίζω ακομη τόν υπευθυνον, δέν μοί επιτρέπεται 
ακομη νά γνωρίζω τόν ύπεύθυνον έλπίζω όμως, δτι 
θα ελθη η ώρα, και ταχεία, καθ’ ήν ό ύπεύθυνος διά 
τήν δουλείαν τής Κρήτης καί διά τήν μεγάλην ατυ
χίαν την εθνικήν πρεπει νά καταδείχθή παρά των αρ
μοδίων άλλ έως τότε πρέπει, κ. Πρόεδρε, νά μή συ- 
κοφαντήται όλοκληρος λαός ήρωϊκής αλλά δούλης ελ
ληνικής έπαρχίας, δστις καί κατά τήν τελευταίαν 
ταύτην περίστασιν ύπήρξεν ανάλογος τής μεγάλης 
αυτού ιστορίας (συγκίνησις).
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ΛΟΓΟΣ Ε'.

Περί τού αποχ.Ιεεσμου της Κρήτης-

Ε ε ν ο υ δ ά χ η ς. 'Ο έξ Αίγιου βουλευτής χ. Μεσ- 
σηνέζης, άγορεύων χθες έν τη Βουλή, είπεν, δτι «ό 
δ ε ξ ι δ ς β ρ α χ ί ω ν τ ή ς Έ λ λ ά δ ο ς, ή Κρή
τη, έδεσμεύθη άπ δ τήν παρουσίαν τών 
στόλων,» και δτι «οι μ α χ η τ α ί αύτής κα
θίστανται άχρηστοι εις ένα πόλεμον.»

Όφείλω εκ καθήκοντος να γνωρίσω τοΐς άντιπροσώ- 
ποις του έθνους, δτι, άφοΰ έπαρουσιάσθησαν οί στόλοι 
τής Εύρώπης είς τδν μεγαλείτερον λιμένα τής Μεσο
γείου, εις τήν Σουδάν, κατά τάς όποιας κ’ εγώ έκ των 
δρεινών τής Κρήτης, καί άλλοι έχ των επαρχιών έχο- 
μεν πληροφορίας, ή παρουσία αύτών ούδόλως έπτόησε 
τούς Κρήτας, άλλ’ απεναντίας άνεπτερώθησαν αί έλ- 
πίδες των, δτι ήγγικε τέλος πάντων ή ώρα τής άπε- 
λευθερώσεως τής αίματοφύρτου αδελφής τής Ελλά
δος. Δέν λέγω τοΰτο διά νά ένθαρ^ύνω ύμας εις πό
λεμον, άλλά νά καταδείξω, δτι οί Κρήτες, καί έάν δι
πλάσιοι στόλοι παρουσιασθώσιν, άμα ή Ελλάς κηρύξη 
τδν πόλεμον, αύτοί θ’ άγωνισθώσιν ως λέοντες (εύγε! 
εδγε!). Μή λοιπόν σταματήσωμεν ας προβώμεν είς 
έντιμον υπέρ του πολιτισμού αγώνα (έπευφημίαι).

Δέν έδεσμεύθη ούτε δεσμεύεται ό δεξιός βραχίων 
τής ήγεμονίδος τής Μεσογείου. Μή σταματήσωμεν. 
Ή παρουσία τών στόλων δέν πρέπει νά μας έκφοβίση. 
Δοκιμάζουσι τήν καρτερίαν μας, Ϊχνηλατοΰσι τά δια
βήματα μας. Άπεφασίσαμεν νά πολεμήσωμεν; πρέπει 
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να πολεμήσωμεν. Εάν ή πεπολίτίσμένη Ευρώπη με- 
ταχειρισθή τήν βίαν, θά ύποχωρήσωμεν ύπείκοντες εις 
την βίαν, αλλ οχι εις τας προτροπάς καί τάς προφο- 
ρίκας άπειλάς. Ή ιστορία θ’ άναγράψη, δτΐ τα τηλε
βόλα των Ευρωπαϊκών στόλων έχρησίμευσαν να πα
ρατείνουν την δουλείαν των ύπό την Τουρκίαν 'Ελ
λήνων.

Η έλευθέρα Ελλάς δφείλει να προβή και διά θα
λασσής καί δια ξηράς, μεχρισου ίδωμεν καί πιστεύ- 
σωμεν, οτι η Ευρώπη μας έπιβαλλη διά τής βίας την 
απραξίαν. Ό πρωθυπουργός από του βήματος τούτου 
στεντόρεια τη φωνή είπε· «θά πολεμήσωμεν μέ δ,τι 
εχομεν καί δεν έχομεν. 'Η δπισθοχώρησις εινε αισχύ
νη, εινε προδοσία, αφού διεκηρύξαμεν εις τούς υπό τήν 
δουλείαν αδελφούς μας, δτι βαίνομεν νά δώσωμεν πο
λεμικήν χειρα.» Πώς λοιπόν μόνον διά τήν παρουσίαν 
των στόλων νά σταματήσωμεν;

Ή Κρήτη, κύριοι βουλευταί, έχει πάντοτε τάς γεϊ- 
ρας έλευθέρας νά πολεμήση και θά πολεμήση, δταν ή 
νυν Ελλάς κηρύξη τον πόλεμον (έπευφημίαι). Και κατά 
τό 1822. ή Εύρώπη κατεξανέστη κατά τής άγωνιζο- 
μενης Ελλάδος, αλλ’ ή Ελλάς θαρραλεώτερον ένε- 
καρτερει. Ή έπιμονή'καί τά ήρωϊκά κατορθώματα τών 
ήρωων έκείνων έξέπληξαν τούς λαούς τής Εύρώπης 
κ έξηγειραν τήν ύπέρ ήμών συμπάθειαν. Δέν έδεσμεύ- 
θη λοιπόν ή Κρήτη, άλλ’ισταται ένοπλος, περιμένου· 
σ· ν άζούση τόν κρότον τών τηλεβόλων τοΰ στρα- 
τοΰ καί τοΰ στόλου τής έλευθέρας Ελλάδος. Η ανευ 
βίας λοιπόν ύποχώρησις εινε προδοσία, (έπιδοκιμα- 
σιαι καί χειροκροτήματα έν τοις άκροατηρίοις)
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Νά πιστεύσωμεν, κύριοι βουλευταΐ, ότι ή χριστια
νική Ευρώπη, έλευθερώσασα διά Πρωτοκόλλου τούς 
Έουμούνους, τούς Σέρβους, τούς Μαυροβουνίους, και 
τέλος τούς Βουλγάρους, δεν θέλει να ελευθερωθούν 
οι ύπό τον ζυγόν Έλληνες; Συνησπίσθη λοιπόν ή Εύ- 
ρώπη, εκτός τής Γαλλίας, να σιδηροδέση τα παράλιά 
μας, να δεσμεύση τό ναυτικόν μας, άδυνατούσης τής 
Τουρκίας, διά νά τυραννώνται οί άδελφοί μας; (προ
σοχή). Πρώτη ή νυν έλευθέρα Ελλάς, άγωνισθεΐσα 
μεθ’ δλης τής Ελληνικής φυλής, ήλευθερώθη διά νά 
γίνη πολεμικός σταθμός προς άπελευθέρωσιν των συ- 
ναγωνισθεισών μέν, άφεθεισών δέ ύπό την δουλείαν 
έπαρχιών, πρώτη, λέγω, όλων των Σλαβικών επαρ
χιών ήλευθερώθη, καί κατεδικάσθη νά βλέπη τούς άλ
λους Έλληνας δούλους. Πού είνε λοιπόν δ μεγάλος 
έκεΐνος όρκος, ό χαραχθείς έν τη συνειδήσει τών πρω
ταθλητών τού 1821, «ή όλοι νά έλευθερωθώμεν, ή 
όλοι ν’άποθάνωμεν πολεμούντες ύπέρ τής ελευθερίας.»;

Βουλευτα'ι τής έλευθέρας Ελλάδος ! μη πλέον άνε- 
χθήτε αίσχράν ειρήνην, ειρήνην ταπεινωτικήν. Μή 
πλέον άνεχθήτε ύμεϊς νά ήσθε ελεύθεροι καί οί άλλοι 
δούλοι. ’Ας ^ιψοκίνδυνεύσωμεν διά την έλευθερίαν τών 
δούλων αδελφών. Τί χρησιμεύει ή ελευθερία εις την 
μικράν λωρίδα τού Ελληνικού Βασιλείου, όταν, αδύ
νατος ούσα, κωλαφίζηται, άπειλήται καί περιφρονή- 
ται; Ελευθερία άνευ ισχύος δεν εινε ελευθερία.

Δέν άρκούν άρα εξήκοντα έτη νά ήνε ή νΰν Έλ^άς 
έλευθέρα, ή δέ παραγκωνισθεΐσα Μεγάλη Ελλάς δού- 
λη; Άνέχεσθε, κύριοι βουλευταί, περιπλέον ειρηνικόν 
βίον, βλέποντες τούς αδελφούς ύμών καθ’ έκάστην έ- 
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πικαλουμένους την αρωγήν σας, διά νά βυντρίψουν 
τα δεσμα των; Εινε καιρός νά δείξωμεν εις την Εύρώ- 
ιτην, οτι είμεθα τέκνα έκεινων, οι όποιοι ολίγοι κατά 
χιλιάδων έπολέμουν, ριπτόμενοι ξιφήρεις έν τω μέσω 
των Τουρκικών ορδών. Ας βεβαιώσωμεν διά των έρ
γων, οτι οι θαλασσινοί μας εΐσίν εφάμιλλοι εκείνων τού 
1821. Ια τορπιλοβόλα μας θ’ άναδείξουν νέον Μια- 
ούλην, Κριεζήν, Σαχτούρην, Κολανδροΰτσον, Απο
στολήν, Παπανικολήν, Κανάρην, Κοτζιαν κλ.

Ο πολεμος τής Ελλάδος εινε αμυντικός πρός άνά- 
κτησιν Ελληνικών χωρών, εινε πόλεμος ιερός πρός ά- 
πελευθέρωσιν δούλων αδελφών. Ελεύθεροι ήμεις, δού
λοι έκεινοι, εινε ασυμβίβαστον. Βασιλεία καίΈλλάς όρ- 
κισθώμεν τον όρκον τών πατέρων μας, ή ελευθερία ή 
θάνατος, και ειμι βέβαιος, κύριοι βουλευται, ότι ή Εύ- 
ρωπη θά καμφθώ, όσον αύστηρά καί αν φαίνεται ήδη.

Μη άνεχθώμεν πλέον ειρήνην ατιμωτικήν μη κοι- 
μωμεθα τον ύπνον τής απραξίας, στεναζόντων τών α
δελφών μας. Θέλετε νά ήσθε το κέντρον του Έλληνί- 
σμοΰ; Εμπρός. Λέν θέλετε, έκπτοηθέντες άπό τά πύρ- 
γινα σκαφη τής Εύρωπης; Θά μένετε μεμονωμένοι, 
άόύνατοι, κυπτοντες εδώ μέν εις έν νεύμα πρέσβεως, 
έκει δε εις ενός χονδροήθους πασά άδικον άπαίτησιν.

11 Κρήτη λοιπόν, κύριοι, έλευθέρα χερσί τε ποσί, 
ή Κρήτη ώπλισμένη, ατενίζει πρός ημας. Δέν έδε- 
σμευθη ούδέ δεσμεύεται, κύριε βουλευτά έξ Αίγίου. Ή 
έλευθέρα Ελλάς ας λύση τάς χειρας, καί ή Ελληνική 
φυλή εις τό πρώτον τηλεβόλον έγερθήσεται ίευγε! καί 
χειροκροτήματα πανταχόθεν).
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ΛΟΓΟΣ Τ.

Περί (Καύσεως fsvd&r ύπερ της Κρήτης όαπαν&?.

I ενομένου λόγου ενώπιον τής Βουλής παρά τίνος 
βουλευτοΰ περί τής οικονομικής καταστάσεως τής Έλ- 
λαδος, ειπεν ουτος οτι «ή Ελλάς διά τήν Κρήτην 
έδαπανησεν 100 έκα το μμύ ρ ι α», ο δε Ξενουδά- 
κγίί, ζητήσας τον λογον, άπήντησεν ώς έξής.

Λενουδάκης. Δέν έπεθύμουν, κύριοι βουλευταΐ, 
να γίνεται λόγος περί γενομένων δαπανών προς άπε- 
λευθερωσιν των άλλοτε άγωνίσθέντων μετά τής νΰν 
Ελλαδος, άλλ άτυχώς καταδιχασθέντων να μένω- 

σιν εις τήν οουλείαν , διοτι, οσα και αν έδαπάνη- 
σεν αυτή, ωφειλε νά πράξη τούτο κατά καθήκον, ύπα- 
γορευόμενον από αύτό τούτο το συμφέρον αύτής, διά 
νά γίνη ισχυροτέρα· προσέτι δέ εινε καί καθήκον όφει- 
λομενον προς αδελφούς Ελληνας. Απορώ πώς ό χ. 
βουλευτής παρένειρε τόνομα τής Κρήτης, ή όποια έ- 
κατονταπλασιως έδαπανησεν εις τάς έπαναστάσεις καί 
προσεφερε θύματα εις τον βωμόν τής ελευθερίας πρός 
τον σκοπόν τής ένώσεώς της μετά τής Ελλάδος. Εί
μαι είς θέσιν νά βεβαιώσου τόν κ. βουλευτήν, ότι δι’ 
άμφοτέρας τάς έπαναστάσεις, τήν του 1866 καί 1878, 
δέν έδαπανήθησαν πλέον των 17 εκατομμυρίων, εξ ών 
το ήμισυ και πλέον προήλθεν έχ τών εισφορών των .ο
μογενών, καί εινε εύκολον νά βεβαιωθή ό κ. βουλΛ- 
τής από τό βιβλίον τής έπιτροπής τών εισφορών.

Είς εποχήν, καθ’ ήν ή έλευθέρα Ελλάς καί ό Ελ
ληνισμός εργάζονται είς τό μέγα έργον τής έθνεγερ- 
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σίας, όφείλομεν νά καταβάλωμεν μεγά,λας Ουσίας.
Το περί οικονομικής καταστάσεως τής χώρας ζή

τημα εινε ειρηνικής εποχής, το όποιον ή Βουλή όφεί- 
λει να συζητήση καί να ψηφίση κατά τάς άνάγκας τού 
τόπου· ήδη όμως, ότε πρόκειται να διεκδικήσωμεν τα 
δίκαια ημών απέναντι εχθρών, δέν πρέπει ν’ άναφέρω- 
μεν δαπάνας, έστω καί αν ώσιν άληθεΐς, διότι γεν- 
νώσι διχονοίας καί διαιρέσεις.

Ή Κρήτη κατά την μεγάλην έπανάστασιν, άναλα- 
βοΰσα το τρίτον του Ελληνικού άγώνος, έδαπάνα έκ 
των ιδίων εισφορών μεχρισοΰ, καταβληθεϊσα παρά τών 
στρατών καί στόλων του Μεχμέτ-Άλή, διέσπειρε τά 
τέκνα αυτής εις την Στερεάν καί την Πελοπόννησον, 
διά νά πολεμήσωσι μετά τών λοιπών Ελλήνων. Έπο- 
λέμησαν εις την Κάρυστον, είς τήν Χαλκίδα, εις την 
Λαμίαν, είς τήν ’Άμφισσαν, είς τήν Λεβαδίαν, είς τάς 
Αθήνας, είς τήν Κόρινθον, είς τούς Μύλους τής Ναυ- 
πλίας, είς τήν Τρίπολιν, είς τήν Πυλίαν, είς τήν Μο- 
νεμβασίαν, καί εσχάτως είς τήν Καλαμπάκαν. Καί 
πού δεν έ'χυσαν αιμα οί Κρήτες; Αλλά τά θύματα 
ταΰτα καί αί μεγάλαι θυσίαι δεν άπεθάρβυναν τήν Κρή
την. Αύτή άνέλαβε νέον αγώνα μετά τήν έλευσιν του 
αειμνήστου Καποδίστρια το 1828 έως τέλους τοΰ 
1830. Τίτο έλευθέρα· αύτή δ’ ή γή, είς τήν οποίαν ω- 
κοδομήθη αύτό τό Βουλευτήριον, ήτο ακόμη ύπδ τον 
Τουρκικόν ζυγόν καί ύπεδουλώθη δι’ ανταλλαγής τής 
λΤττικής από άνωτέραν βίαν.

Εάν ή Ελλάς έδαπάνησεν, ως είπεν ό κ. βουλευ
τής, 100 εκατομμύρια διά τήν Κρήτην, δπερ, ώς ει- 
πον ανωτέρω, άρνοϋμαι καθ’ ολοκληρίαν, ή Κρήτη 
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δμως διά την εθνεγερσίαν, καί ιδίως διά την μετά τής 
Ελλάδος ενωσίν της, έδαπάνησεν όχι δλιγώτερα τών 
800 εκατομμυρίων δραχμών, έκτος πολλών χιλιάδων 
θυμάτων άνδρών, γυναικών καί παίδων. 'Ο πληθυσμός 
τής Κρήτης άπωλέσθη κατά τό ήμισυ τών χριστιανών 
είς τάς διαφόρους επαναστάσεις και εις τον εκπατρι
σμόν αί δε γαϊαι έμειναν χέρσοι, και εΐσέτι παραμε- 
λοϋνται, διότι καθεκάστην απειλούνται νέαι επαναστά
σεις, καθώς πολλά ορθώς ειπεν είς βουλευτής Άγ
γλος- «Η ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ ΕΙΝΕ ΧΡΟΝΙΑ.» Μη άνα- 
φέρωμεν λοιπόν τάς γενομένας θυσίας εις την Κρή
την, διότι καί ή Κρήτη θυσιάζεται οχι νά βελτιώση 
έαυτήν, άλλά νά ένωθή μετά τής Ελλάδος, και νά 
καταστήση τήν νυν Ελλάδα ίσχυροτέραν προς εύκο- 
λωτέραν έκτέλεσιν τών πόθων του Ελληνισμού. Εάν 
λοιπόν έπιδιώκωμεν πραγματοποίησιν μεγάλων καί ίε- 
ρών ιδεών, πρέπει ν’ άφήσωμεν τό παρελθόν και νά έ- 
νωθώμεν έν ένί σώματι πρός άπελευθέρωσιν τών δού
λων άδελφών.

Ή Κρήτη, κύριοι βουλευταί, δεν μετρά τάς θυσίας 
καί τά θύματα άγωνιζομένη ύπέρ τής ελευθερίας καί 
τής ένώσεως, άλλά βαίνει γενναιω βηματι με την πα- 
νοπλίαν της νά δώση πολεμικήν χεΐρα εις τήν έλευθε- 
ραν Ελλάδα. Είς τήν Κρήτην δεν συζητοΰσιν, δταν 
άποφασίσωσιν, άλλ’ εργάζονται· δέν μεμψιμοιροΰν, 
άλλ’ άδελφοποιοΰνται (εύγε! εύγε!). *Η πρέπει νά σι- 
γήσωμεν καί ν’ άπέλθωμεν είς τά ίδια κλαίοντες τήν 
κακήν ήμών μοίραν,ή πρέπει νά δράσωμεν(συγκίνησις).
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Λ. Ο Γ Ο Σ Z'. (*)

Περί, προσαρτήσεις τής Κρήτης είς τήκ έ.ίευθίραν 
ΕΑ.Ιάύα.

ε ν ο υ δ α κ η ς. Κύριοι βουλευται? Προτάχτω τήν 
ειλικρίνειαν τών δσα θέλω ομιλήσει, διότι εινε ή τε
λευταία ίσως συνεδρίασις. Εάν ήξευρον, δτι θά είχο- 
μεν χαι άλλην, ηθελον τάναβάλει. Κύριοι βουλευταί! 
Εδόθη άπάντησις, και ως άνέγνωσα εις έφημερίδας 

καί ως εμαθον, εδόθη άπάντησις άπδ την ελληνικήν

Ο Ο λογος ούτος, εκφωνηθείς εν τρ Βουλή δπό του 
Γ. Ξενουδάκη, έδημοσιεύθη καί διά της Νέαί Έ^ημερί- 
όος, ής ό συντάκτης προέταξε την έπομένην σημείωσίν του’ 

«Δημοσιεύοντες τον περί προσαρτήσεως της Κρήτης είς 
την έλευθέραν Ελλάδα μικρόν; άλλα μεγάλου αισθήματος 
λόγον του κ. Ξενουδάκη εν τη Βουλή, άποδεχόμεθα πλη
ρέστατα το περιεχόμενον. Η ενωσις τής Κρήτης, ή όποια 
έκάστοτε γίνεται το θέατρον του πολέμου καί τής κατα
στροφής, απαλλάσσει αυτήν νέων θυσιών, την Ελλάδα 
νέων δαπανών καί τήν Τουρκίαν σπουδαίων ανησυχιών. 
Το υπουργειον του κ. Δηλιγιάννη, άμα άνήλθεν είς τήν 
έξουσίαν, δι’ έργων έδήλωσεν, ότι σέβεται τό δι’ αποφά
σεων τών έθνικών συνελεύσεων καθιερωθέν δικαίωμα τής 
αντιπροσωπείας τών μεταναστών, περί του όποιου ό'λαι

φημ^ριδε, .ής Κρητης ωμίλησαν μετ’ εΰγνωρ.οσύνης. 
Την θέσιν τής Κρήτης πρός τήν Ελλάδα καί τούς μετά 
^σας θυσίας πόθους τών Κρητών τό ύπουργεϊον του κ. 
Δηλιγιάννη έν δέοντι χρόνφ θέλει λάβει ύπ’ δψει πρός εύ- 
χαριστησιν τών Κρητών καί όλων τών Ελλήνων.»' 
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κυβέρνησών εις την τελευταίαν διακοίνωσιν τών μεγά
λων δυνάμεων. Έπαρατήρησα δέ μετά βαθύτατης λύ
πης και ψυχικού άλγους, το όποιον πιστεύω δτι συμ- 
μερίζεσθε καί υμείς, δτι ή άπάντησις ιδίως περιορίζε
ται εις τα έξης: «Ή Ελλάς δεν θέλει άφοπλισθή (γεν- 
»ναΐον καί πατριωτικόν τούτο), εάν δεν ικανοποιηθώ 
»μ’ δσα άπεφάσισαν αί μεγάλαι δυνάμεις έν Βερολίνω 
«περί Ελλάδος.»

Δηλιγιάννης (πρωθυπουργός). Μοί δίδετε την · 
άδειαν νά σάς διακόψω;

Ξενουδάκης. Μάλιστα.
Δηλιγιάννης. Όμιλείτε περί τού περιεχομένου 

τής διακοινώσεως των μεγάλων δυνάμεων καί περί 
τής άπαντήσεως τής 'Ελλάδος εις την διακοίνωσιν ταύ- 
την;— Γνωρίζετε τά έγγραφα ταύτα;

Ξενουδάκης. Καί αν δεν ήνε αληθή δσα λέγω, 
έπιθυμώ δμως νά έπιστήσω την προσοχήν τής Έλ- 
λ-ηνικής κυβερνήσεως εις τά εξής’ νά παρακαλέσω αυ
τήν δτι, έπειδή πιθανόν νά γίνωσι διαπραγματεύσεις 
χωρίς νά γίνη πόλεμος, έπιθυμώ ή πατρίς μου καί πα- 
τρίς δλων υμών, ή Κρήτη, ήτις ήγωνίσθη επί τόσα 
έτη καί κατεστράφη, νά μή παροραθή από τήν κυβέρ- 
νησίν. Δέν θέλω νά μεμφθώ κανένα, άπεναντιας έπι
θυμώ νά ένθα^ύνω πάντας, δσοι Θά έχωσιν αύτήν 
τήν θέσιν αλλά δέν εννοώ, όπως τδ εΐπον και οτε 
το πρώτον είσήλθον εις τήν Βουλήν, και όπως άνε- 
γνώσατε εις τά δημοψηφίσματα και τά ύπομνηματα 
τής Κρήτης, νά παροραθή αυτή, καί νά περιορισθώ- 
σιν αι διαπραγματεύσεις μόνον είς τά προς βορράν 
δρια. 'Υπάρχουν λόγοι ισχυροί νά πείσθή και νά έν
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θα^υνθή η κυβερνησις, οτι ή Κρήτη δικαιούται να έ- 
νωθη μετά τής Ελλάδος. Άρκοΰσιν αί θυσίαι. Εις το 
εν Βερολίνω συνέδριον έγένετο λόγος εις τόν Βήκον- 
σφηλδ, οτι ή Κρητη πρέπει να ληφθή ύπ’ οψει διά την 
μετά τής Ελλάδος ενωσιν. Ο ύποστηρίζας δε την ε- 
νωσιν διπλωμάτης προσεθεσεν είς τόν αντιπρόσωπον 
τής Αγγλίας, ότι ή Κρήτη δεν θέλει παύσει πολε
μούσα νά ένωθή μετά τής Ελλάδος, οτι διά την Τουρ
κίαν εινε μέλος σεσηπός, καί πρέπει ν’ αποκοπή, και 
οτι ή Τουρκία δεν δύναται νά την καταβάλη ανευ με
γάλων θυσιών, και τούτο προσωρινώς. Ιδού ή Κρήτη 
ένοπλος ημάς περιμενει. Απευθύνομαι προς την Βου- 
λήν και την κυβερνησιν νά λάβη σπουδαίως ύπ’δψει 
το ζητημα, διότι και ημείς αύτοΐ, κύριοι βουλευται, 
γνωρίζετε όπόσας συμφοράς ύπέστη αύτός ό τόπος 
από του 1 830 μόνον και μόνον διά την ενωσιν μετά τής 
έλευθέρας Ελλαδος· δέν πιστεύω δέ, ότι ή παρούσα 
κυβέρνησις, ή όποία κατέδειξε μεγάλας και έξαιρετι- 
κάς θυσίας διά την Κρήτην, και οφείλω νά ομολο
γήσω οτι είσι γνωσται είς τάς επαρχίας τής Κρή
της, οεν πιστεύω, λέγω, ότι θέλει παραλείψει νά έρ- 
γασθή υπέρ τής ένώσεως αύτής μετά τής έλευθέρας 
Ελλαδος. (Μάλιστα! εύγε!) Μάθετε δέ, κύριοι βου- 

λευται, οτι, εάν ή Κρήτη δέν ύποστηριχθή και δέν έ- 
νωθή, ύμεϊς θά ύποφέρετε μεθ’ ήμών, διότι δέν θά 
παύση άγωνιζομένη ύπέρ τής ένώσεως μετά τής Ελ
λάδος. Τά πάντα έχει ή Κρήτη, αλλά δέν.έχει εκείνο, 
το όποιον μετά θυσιών επιδιώκει, την ενωσιν (εύγε! 
ε$ϊε! χειροκροτήματα είς τό άκροατήριον).

Ομολογώ, οτι θέλετε την ενωσιν τής Κρήτης, καί
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□τι ή Ελλάς έκαμε θυσίας, άλλα δέν την προτιμάτε 
τυχούσης εύκαιρίας. Ήπρεπεν οχε μόνον διότι πλείω 
τών άλλων Ελληνικών χωρών έπολέμησεν, άλλα καί 
διότι πλείω τών άλλων χρησιμεύει εις την Ελλάδα 
ένουμένη. Ή Κρήτη είνε ή κλείς τής Μεσογείου, εινε 
ό προμάχων τής Ελλάδος διά θαλάσσης. Οι αρχαίοι 
διά τής θαλασσίου δυνάμεως έσωσαν την ελληνικήν 
ελευθερίαν οί μάρτυρες του 1821 διά τών πλοίων τών 
τριών νήσων άνέστησαν τήν νυν Ελλάδα. Νΰν δ’ δτε 
όμιλοδμεν, έάν είχομεν θαλασσίαν δύναμιν, ή Κρή
τη ητο έλευθέρα, ώς και δλη ή λεκάνη τής Μεσογείου 
μέχρι τών Δαρδανελίων. Έργασθήτε ουν καί προτι
μήσατε τήν Κρήτην, ή όποια έχει γεγυμνασμένους 
στρατούς καί γαίας γονίμους (μάλιστα! μάλιστα!).

Ό αοίδιμος Καποδίστριας, άμ’έφθασεν εις Ναύπλιον, 
τον διατηρούμενον άκόμη Κρητικόν αγώνα ύπεστήριζε 
μέχρι τέλους τού 1830, δτε κακή μοίρα έπεβλήθη αυτή 
ή δουλεία παρά τής άκορέστου ϊδιοτελοΰς Εύρώπης, 
έλευθερωθείσης τής Αττικής καί Εΰβοίας άντ’ αύτής.

Ό Νέστωρ τών ήγεμόνων τής Εύρώπης Λεοπόλ- 
δος ώς δρον αποδοχής τοΰ στέμματος τής Ελλάδος 
έθεσε τήν ένωσιν τής Κρήτης. Έπροτιμήσατε τήν 
Θετταλικήν λωρίδα καί τούς αποτόμους βράχους τής 
Ηπείρου αντί τής Κρήτης, αλλά Θά επιμένετε καί είς 
το μέλλον τηροΰντες τήν τύχην τής Κρήτης μετέω
ρον; Δίς ό σουλτάνος έδήλ.ωσεν, οτι προ πόσης άλ
λης χώρας δίδει τήν Κρήτην, άλλ’ άλλο τι έπροτι- 
μήθη κατά το 1869 .... καί άλλαι χώραι κατά τό 
1878. Σκολιά πολιτική καί ασύμφορος είς τό μέλλον 
τής Ελλάδος!
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ΛΟΓΟΣ Η'.(*)

Διαμαρτύρησή καθ' οσων εΐπεν ό κ. ΤζάμπερΛαιν 
περί Κρήτης.

Τον λογον του τούτον καί την επιστολήν προς τον κ. 
Τζα'μπερλαιν, όστις ειχεν αναχωρήσει άπό τάς Αθήνας 

και εύρίσκετο τότε είς τούς Δελφούς, εστειλεν ό Ξενουδά- 
κης διά του κ. Τρικούπη, πρωθυπουργού, ζητήσαντος αύ- 

τόν παρ αυτού. Οι Αγγλοι, είπε προς αυτόν ό κ. Τρικού- 
πης, δίδουν σημασίαν είς τα εν τή Βουλή λεγάμενα, καί 
διά τούτο έζήτησε τον περί αυτού λόγον ό κ. Τζάμπερλαιν.

«Προς τον έντιμον φιΛέΛΛηνα κ. Τζάμπερλαιν·
ϊΕΐς Αθήνας.

»*Εντιμε κύριε,

»-τελλω υμΐν τον έν τη Βουλή των Ελλήνων περί 
ρήτης λογον μου, έν ώ μνημονεύεται το εξοχον ύμέ- 

τερον ονομα, προς αποφυγήν παρεξηγήσεως. Δημο
σιεύω ο αύτον, ως καί την προς ύμας έπιστολήν μου, 
είς τήν άρχαιοτέραν καί έπισημοτέραν εφημερίδα τής 
Ελλάδος, τον Αιώνα.

«Παρίσταμαι έν τη Ελληνική Βουλή ώς βουλευτής 
τής έν τή· νήσω Μήλω Κρητικής παροικίας του δήμου 
Αδαμαντος, δυνάμει άποφάσεων των Εθνικών Συνε- 
λευσεων, ώς αντιπρόσωπος δέ τοΰ λαοΰ τής Κρήτης, 
δυνάμει τοΰ άπό 6. Αύγούστου έν. ετ. έπισήμου έγ- 

ήραφου τής Κρητικής Βουλής προς τον Πρωθυπουργόν 
τής Ε).λαδος κ. Χ. Τρικούπην, έχον ώς έπεταΐ'
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«Τω κ. Χ. Τρικούπ^, πρωθυπουργω της 'ΕΜάδος.

«Πίριψκνϊ ίκανοποίησιν τών Κρητικών αγώνων και ώ'ρι- 
» στον οιωνόν τής μελλούσης έκπληρώσεως των ιερών αυ- 
» τής πόθων έθεώρησεν ή Κρήτη την εκλογήν και είσοδον 
» εις το Ελληνικόν Κοινοβούλιον βουλευτού, άντιπροσω- 
» πεύοντος γνησίαν Κρητικήν παροικίαν, την εν Μήλφ 
» του δήμ.ου Άδάμαντος. Εν τω προσώπου του βουλευτου 
» τούτου ένόμιζεν ή νήσος άντιπροσωπευόμενον ολόκληρον 
» τον λαόν εκείνον, όντινα μοίρα ό.Ιεθρία πασματωόωο κρα- 
» τεΐ είσέτι είς την όου.ΐείαν' γλυκειαν δε παραμυθίαν α
χ πετέλει διά την ημετέραν πατρίδα εν τω Έθνικώ Κοι- 
» νοβουλίω ή άκουομένη φωνή ενός των τέκνων αυτής' 
» άφ’ ετέρου ου σμικράν ένέπνεεν ευγνωμοσύνην είς τόν 
» Κρητικόν λαόν ή προς την εαυτού πατρίδα παρεχομένη 
» ύπό τού ελευθέρου έθνους ΐδιάζουσα τιμή αυτη.

Τή 6. Αΰγούστου 1886.
«ΟΙ ΒΟΤΛΕΪΤΑΙ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ.»

» Εύχομαι, έντιμε κύριε, ό προς την δλην Ελλάδα, 
ιδία δέ ώς προς την πλειστάκις άγωνισθεισαν ύπέρ τής 
ένώσεως μετά τής Ελλάδος Κρήτην, φιλελληνισμός 
σου να γίνη σάρξ παρά τοις συμπολιτευταΐς τής ύμε- 
τέρας πατρίδος.

λ Διατελώ κ. λ.
»Έν Άθήναις, τη 4. Νοεμβρίου 1886.

^ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΞΕΝΟΪΔΑΚΗΣ, 
«βουλευτής Άδάμαντος.»

Ξενοϋδάχης. Κύριοι Βουλευταί! Από πολλών 
ετών ένεργειαι γίνονται, οπως βεβαιωσωσι ξένοι, είτε 
εκ πλάνης είτε εξ ιδιοτέλειας, ότι ή Ελλάς δεν αξίζει 
νά προσλάβη μέρη τινά τής δούλης Ελλάδος· ιδίως 
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δ αναφέρουν την πατρίδα μου Κρήτην, οτι αυτή αγω
νίζεται δι αυτονομίαν χαι ούχί διά την μετά τής Έλ- 
λαοος ενωσιν. Ησελον σιωπήσει, άρκούμενος εις τούς 
συνεχείς αγώνας καί τάς μεγάλας θυσίας τής Κρή- 
^ζ, into εν χαι μόνον σύνθημα «ένωσις ή Θάνα
τος», ήθελον, λέγω, σιωπήσει, εάν μή ήθελε παρε- 
ξηγηθή ή σιωπή μου έν τώ Ελληνίζω Κοινοβουλίω, 
καθ’ήν ώραν άνά την πόλιν των Αθηνών και έν τή 
δημοσιογραφία γίνεται λόγος, οτι ό άφιχθεις επίσημος 
’Άγγλος, ό χ. Τζάμπερλαιν, ήκουσε παρ’"Ελ- 
ληνος, οτι ή Κρήτη δεν θέλει την ενωσιν μετά τής 
Ελλάδος, αλλά την αύτονομίαν.

Εϊς τηλικαυτην ΰβριν, άποδιδομένην εις την μαρ
τυρικήν Κρήτην, την πλειστάχις διά ψηφισμάτων καί 
επαναστάσεων εκφρασθεΐσαν ενώπιον τοΰ κόσμου, οτι 
μονον την ενωσιν και ουχι βελτιωσίν τής θέσεώς της 
ζητεί, η σιωπή μου ήθελεν εισθαι ασύγγνωστος, φρο
νώ δε μάλιστα, οτι ή Ελληνική Βουλή καί ή Κυβέρ- 
νησις δέον νά διαμαρτυρηθώσι μετ’ έμοΰ, δστις γινώ- 
σχω τούς πόθους τοΰ Κρητικού λαοΰ. Δέν εινε· πρώτος 
ό έκφράσας τήν ιδέαν αύτήν περί τής Κρήτης ό διά
σημος πολιτευτής Τζάμπερλαιν. ΓΙρό αύτου ό έτι δια- 
σημότερος κ’ έξοχος πολιτικός, ό έπί πολλά έτη δια- 
χειρισθείς τά κοινά τής Μεγάλης Βρεττανίας, ό Γλάδ- 
στων, υπερασπιζόμενος εν τώ Κοινοβουλίω τής πα- 
τρίδος του το νομοσχέδιον περί αυτονομίας τής Ιρ
λανδίας, είπε· «Καί ή Κρήτη ύπό τήν κυριαρχίαν τοΰ 
Σουλτάνου εινε εύχαριστημένη μέ το πολίτευμα τής 
αύτονομίας». Αλλά μή ό Τουρκόφιλος «Χρόνος» τοΰ 
Λονδίνου, είσηγήσει του μίσθάρνου Στήλμαν, δέν διε- 
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κήρυξεν, δτι «δλίγοι τινές Κρήτες είσ'ι δυσηρεστημένοί 
άπό τον Σουλτάνον.»;

Πείθομαι, κύριοι, έξ όσων είπε εις την Βουλήν ό χ. 
πρωθυπουργός, δτι δ χ. Τζάμπερλαιν είνε διάσημος 
πολιτευτής τής Αγγλίας, αγνός φιλέλλην, δτι πολλά 
παρ’ αύτοΰ πρέπει να προσδοχα ή Ελληνική φυλη 
πείθομαι, ως ήμην πεπεισμένος καί διά τον χ. Γλαδ- 
στωνα, του όποιου Ελληνες τινες εκαμαν τον ανδρι
άντα διά τον φιλελληνισμόν του. Όταν όμως βλέπω 
αύτόν φιλοβούλγαρον, ελπιζοντα να οιαδωση τον πο
λιτισμόν διά των άσπονδοτέρων εχθρών των Ελλη- 
νων, όταν βλέπω αύτόν έχοντα τήν πρωτοβουλίαν του 
αποκλεισμού χάριν του Σουλτάνου, έπιτραπητω μοι 
νά δυσπιστώ, μέχρις ού ίδω έργα αυτών. Συγχωρεΐ- 
ται, κύριοι, εις έξοχους πολιτευτάς τής Αγγλίας 
ν’ άγνοώσι τι εξήκοντα έτη ζητουσι, μετά τόσας επα
ναστάσεις, οι Κρήτες; Τί άλλο έζήτουν εις τήνέπανά- 
στασιν του 1841 επί παρουσία του ’Άγγλου προξένου 
Όνγγλεη και του στολάρχου Άγγλου Στουαρτ, ή 
τήν ένωσίν και μόνην τήν ένωσιν ; Τί άλλο έζήτουν, 
τρία όλα έτη άγωνιζόμενοι οί Κρήτες, οί έκσφενδονί- 
σαντες τάς οικογένειας των εις αγνώστους τόπους, 
διά νά πολεμώσιν έλευθερώτερον, ή τήν ένωσιν καί 
μόνην τήν ένωσιν, παρόντος του μεγάλου Βεζύρη Άλή 
Πασά καί ύποσχεθέντος τα πάντα έκτος τής ένώσεως; 
Τί άλλο έζήτουν εις τήν έπανάστασιν του 1878, δτε 
έσυνεδρίαζον οί αντιπρόσωποι τών ισχυρών έν Βερο- 
λίνω, δτε ή Αγγλία πρός ύπεράσπισιν τής άκεραιότη- 
τος τής Τουρκίας έλαβε τήν Κύπρον, ή τήν ένωσιν καί 
μόνην τήν ένωσιν ; Τί άλλο δια τών δημοψηφισμάτων 
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έ^τουν οΣ Κρήτες, δτε έγένετο το Άγγλοβουλγαρί- 
κόν πραξικόπημα, δτε ή Ελλάς ήγέρθη ώς εις Έλ- 
λην^διεκδικουσα τά εν Μακεδονία δικαιώματά της, ή 

την ενωσιν καί μόνην την ενωσιν; Τί άλλο έδήλωσαν 
^ εμού και οι άλλων Κρητών προς τον πρωθυπουρ
γόν τότε κ. Δηλιγιάννην, δτε ελεγον δτι εΐσίν έτοιμοι 
ν’ Ακολουθήσουν την Ελλάδα με 30 χιλιάδας εύζώ- 
νων, ή μονήν την ενωσιν ; (συγκίνησις).

Όφείλετε, κύριοι βουλευται, να διαμαρτυρηθήτε 
κατά τής διαστροφής των πόθων και των Αγώνων τής 
Κρήτης· άλλως δέν θέλετε την Κρήτην. (Πολλοί 
Βουλεοταί. ί Τί εϊνε αυτά; Διαμαρτυρόμεθα κατά 
πάσης παρεξηγήσεως.) Ναι, κύριοι, οι Κρήτες έπΐ το- 
σοΰτον λατρεύουν την ενωσιν μετά τής Ελλάδος, ώ
στε καί τον έν τώ μέσω ύμών παρευρισκόμενον θεω
ρούν άντιπροσωπεύοντα ούχί μόνον τον δήμον Άδά- 
μαντος, αλλά τον λαόν τής Κρήτης. 'Ομολογώ, δτι 
δέν είμαι αντάξιος του ονόματος καί των Αγώνων τής 
Κρήτης. ’Αν όμως δέν καταργηθη το τής άντίπροσω- 
πειας εν τη Ελληνική Βουλή δικαίωμα τής Κρήτης, 
καλλίτερος έμοΰ έσται ό' διάδοχός μου. Δέν εινε μα
κράν ό χρόνος, καθ’ ον οι Κρήτες θά κα^αδείξουν ένό- 
πλως είς την Ευρώπην τί ζητούν, την ενωσιν ή τήν 
αύτονομίαν. Τούτο μόνον παρακαλώ τόν κ. πρωθυ
πουργόν, έν δνόματι τής δικαιοσύνης καί τής φιλάν- 
θρωπίας,^ά προτρέψη τόν φιλέλληνα κ. Τζάμπερλαιν 
να μεταβή είς τήν Κρήτην, δπως άκούση τί ζητοΰσιν 
οι Κρήτες διά των επαναστάσεων, δπως 'ίδη τά έρεί- 
πια των οικιών καί τών εκκλησιών, δπως ίδη τάς χέρ
σους γαίας, τά όστα τών μαρτύρων παντοΰ, δπως τέ
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λος έπισκεφθή τήν Μονήν του ’Αρκαδίου, ύπο τά έρεί- 
πια της όποιας είσ'ι τά όστα τών μαρτυρησάντων γυ
ναικοπαιδών και άνδρών, προτιμησάντων ν’ άνατινα- 
χθώσιν εις τον αέρα παρά νά παραδοθώσιν. Εάν ό κ. 
Τζάριπερλαιν θέλη νά ίδη νέον μαρτυρικόν αιμα χυ- 
νόμενον, ας ήνε βέβαιος δτι θά χυθή διά τήν ένωσιν.

ΛΟΓΟΣ Θ'.
Περί τον προς ενωσιν τής Κρήτης μετά τής ΕΛΛαδος 

ψηφίσματος τής Βον.Ιής τών Κρητ&ν χατά την 
6. Matov 1886.

Εενουδάκης. Παρακαλώ τόν κ. επί τών εξωτε
ρικών ύπουργόν νά δηλώση ένώπιον τής Βουλής αν 
έλαβε το από 6. Μαίου ε. ε. περί ένώσεως ψήφισμα 
τών βουλευτών τής Κρήτης, καί τί έπραξεν.

Δραγούμης (ύπουργός τών έξωτερικών). Δέν 
συμφέρει τούτο.

Εενουδάκης. Διπλωματικώς άπήντησεν ό κύ
ριος ύπουργός, δηλών δτι δέν συμφέρει νά κάμη γνω
στά, δσα περί τών πόθων τών Κρητών έπραξε. Δέν 
άξιώ, κύριοι βουλευται, νά λεχθώσιν δσα δέν συμφέ
ρει, άξιώ δμως νά μή ρίπτωνται είς τά αρχεία ψηφί
σματα τής Κρήτης, διδόμενα προς τούς πράκτορας τών 
μεγάλων δυνάμεων καί προς τόν "Ελληνα πρόξενον, 
ψηφίσματα άποχηρύττοντα τήν κυριαρχίαν του Σουλ
τάνου, και μετά παρρησίας δι’ αίματος και θυσιών δη- 
λοΰντά τήν μετά τής Ελλάδος ένωσιν.νΤά ψηφίσματα 
δέν γίνονται διά νά έχφράσουν τούς πόθους των οί 
Κρήτες, διότι έπϊ έξηκονταετίαν τους έξεδήλωσαν δι’ 
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επαναστάσεων, άλλα διά να τά λάβη ή κυβέρνησίς ύπό 
σπουδαίαν σχέψιν και ταχειαν ενέργειαν καί δώση τέρ
μα εις τας συμφοράς του δυστυχούς αύτοΰ τόπου. Ή 
κυβ.ρν^σις τής Ελλαοος, ως καί ή κυβέρνησις του 
Σουλτάνου, έχουν μέγιστον συμφέρον νά παύσουν αί 
επαναστάσεις τής Κρήτης. Ή Κρήτη δέν ησυχάζει, 
εαν δέν ένωθή. Ό Σουλτάνος δέν ενδίδει. Τί λοιπόν 
μελλει γενέσθαι; Χριστιανοί καί Τούρκοι εις το αύτό 
Θυσιαστήριον, εις τάς αύτάς Θυσίας. ΕΤς και μόνος τό
πος υπο την Όθωμανιχήν κυριαρχίαν ταράττει την 
ησυχίαν τής Πύλης καί την αύλήν τής 'Ελλάδος.'Ακα
ταλόγιστοι εισϊν αί ζημίαι εις άμφοτέρας τάς επικρά
τειας, και Κύριος οϊδε πόσαι είς τό μέλλον θά γίνουν. 
Η Ελλάς, αφού δέν δύναται νά δώση πολεμικήν χεϊ- 
ρα, ας έργασθή τούλάχιστον είρηνιχώς νά λύση τό 
διά των έπαναστάσεων ζητούμενον.

^Ζω, κύριοι 3ουλευταί, λόγους νά πιστεύω, δτι 
ύπήρξεν εποχή, καθ’ ήν ήδύνατο ή Κρήτη νά ένωθή 
μετά τής Ελλαοος, άλλ άτυχώς άπεκρούσθη χάριν 
άλλων συμφερόντων. Η Κρήτη έχει την γενναιότητα 
νά έκφράζη τους ποθους της δια ψηφισμάτων των αν
τιπρόσωπων της, διά τού αίματος τών τέκνων καί τού 
εκπατρισμού τών οικογενειών, και ή Ελλάς φοβείται ’ 
μήπως προσκρούση εις βεβιασμένας καί άπανθρώπους 
συνθήκας., Ή Κρήτη πολεμεϊ έπι συνεχή έτη διά τήν 
μετά τής Ελλάδος ,ένωσίν της, καί ή Ελλάς εκφράζε; 
κρυφά αδελφικήν μόνον διάθεσιν. Έ Κρήτη έπολέμησε 
ιά τήν Ελλάδα· ίδιά τί ή Ελλάς νά μη πολεμήση διά 

^ήν Κρήτην; Η Κρήτη δεικνύει έργα έθνικά, ή δε 
Ελλάς μέχρι λόγου! (συγκίνησις).
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"Οταν λαμβάνητε, κύριοι ύπουργοί, ψηφίσματα τοΰ 
Κρητικού λαού, γεγραμμένα μέ αίμα μαρτύρων, μή 
παροράτε αύτά· μή περιορίζητε πάσαν ένέργειάν σας 
έν κρύπτω και εις βαθεΐαν σιωπήν. Νομίζετε, δτι ό 
τόπος τών συμφορών δέν αισθάνεται τάς έκ 
των επαναστάσεων καταστροφάς, καί τα φονευόμενα 
ηρωικά τέκνα έν πολέμω; Στεφανόνει τούς μάρτυρας, 
άλλα στρέφει και προς εκείνους, οί όποιοι έχουν υπο
χρεώσεις και ζητεί λόγον των ένεργειών των. (εύγε! 
εύγε!)

Ποιος άλλος τόπος σάς έζήτησε μέ τόσους αγώνας 
και μέ τόσας θυσίας παρά ή Κρήτη; Δέν αξίζει λοιπόν 
μιας ανδρικής θυσίας έκ μέρους τής Ελλάδος; Διά 
τής σκολίάς πολιτικής ή Ελλάς ούτε μεγάλη θά γίνη 
ούτε ισχυρά. '0 Άλδαβέρτος ήττήθη μέν έν Ναβάρα, 
άλλά τό χυθέν αίμα έξηγίασε τά όπλα τών Ιταλών, 
και άνεγεννήθη ή ’Ιταλία διά τής περινοίας τοΰ Κα- 
βούρ καί τής «πολεμικής άνδρίας τοΰ Βίκτωρος. (προ
σοχή. Βέβαια, βέβαια.)

Έργασθήτε λοιπόν, κύριοι ύπουργοί, μετά πα^η- 
σίας, ως έργάζεται ή Κρήτη καίτοι δούλη. Ή Κρήτη 
ζητεί άπό τήν Ελλάδα άνδρικήν χειρα, καί ούχ'ι χεΐρα 
έλέους (έπιδοχίμασία). Ή αναβολή καί τήν Κρήτην καί 
τήν Ελλάδα έξασθενεΐ. Εάν περιμένητε δίκην έπαίτου 
άπό τήν Ευρώπην, παραγνωρίζετε τήν θέσιν καί τό 
μέλλον τής έλευθερωθείσης Ελλάδος. Άφετε τήν τε- 
τριμμένην ιδέαν, δτι ή Κρήτη εινε ιδικήμας. 
Προσέξατε μή τήν άπολέσωμεν έν μια ήμέρα. Μή λη- 
σμονήτε τό ρηθέν παρ’έπισήμων "Αγγλων «Εάν ή 
'Ρωσσία καταλάβη τήν Βουλγαρίαν, ή- 

4
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μεϊς θά καταλάβ 
Προσέχετε την Αγγλίαν 
στον, (προσοχή.)

ωμεν την Κρήτην.» 
, διά την Κρήτην τούλάχι-

Λ ΟΓ Ο Σ Γ.

Πε^ τοΰ νομοσχεδίου της νομαρχιακής ίκΑογικής 
περιφέρειας.

Δενουδάκης. Ή σιωπή μου, κύριοι βουλευταί, 
συζητουμένου του νομοσχεδίου τούτου, άτυχώς παρε- 
ζ^γήθη. Πολλοί των έν Κρήτη κ’ έν Έλλάδι, έπιτροπή 
μαλιστα εκ των έν Άθήναις Κρητών, μέ ήρώτησαν διά 
τί δέν έκαμα λόγον περί του Κρητικού έκλογικοϋ δι
καιώματος του δήμου Αδαμαντος, άφοΰ δέν άναφέρε- 
ται έν τω νομοσχεδίω.

Δέν έπεθύμουν, κύριοι, νά έπαναφέρω συζήτησιν 
κομματικήν, άρξαμένην από του 1879, καί διευκρινι- 
σθεΐσαν κατα το 1881, οτε οι Θετταλοί είσήλθον εϊς 
τήν Βουλήν. Οι Κρήτες ήθελον ν’ αναγραφή το εκλο
γικόν οικαίωμα όπως καί το των Ψαριανών, άλλά το 
νΰν Ύπουργειον δέν ευρεν αντάξιον των Κρητικών ά- 
γώνων καί θυσιών τοιοΰτο προνόμιον, βασιζόμενον εις 
το ψήφισμα τής Εθνικής Συνελεύσεως του 1843.

Νομίζω, κύριοι βουλευταί, ότι καί οί Κρήτες, ως 
κ έγώ, δεν θέλουν νά καταβιβάζουν τήν πατρίδα των 
εις κομματικός συζητήσεις. Ή χυβέρνησις δέν θέλει, 
διότι πιθανόν νά φρονή, ότι δέν συμφέρει εις τήν Ελ
λάδα ν’ άντιπροσωπεύηται ή Κρήτη διά του συνοίκι- 
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σμοΰ τοΰ δήμου Άδάμαντος· άλλως δέν έννοώ την 
τόσην αύστηρότητα τής παρούσης Κυβερνήσεως, άφου 
μάλιστα το Ύπουργειον Δηλιγιάννη άνεγνώρισε τό 
δικαίωμα καί είσήλθε βουλευτής είς τό Κοινοβούλιον 
τούτο.

Καί προς την Βουλήν καί πρός τούς Κρήτας λέγω, 
οτι το δικαίωμα τής αντιπροσωπείας των Κρητών κα- 
θιερώθη από τής ήμέρας έκείνης, δτε ή Κρήτη ώπλί- 
σθη καί συνηγωνίσθη μετά τής νυν Ελλάδος, δτι τό 
δικαίωμα θά ζήση, διότι έπλάσθη άπό τούς αγώνας 
καί τάς θυσίας των Κρητών. -

Τρικούπης (πρωθυπουργός). Τό ψηφισθέν νο- 
μοσχέδιον ούδέν μεταβάλλει εκ των τοΰ κειμένου νό
μου ως πρός τά τοΰ δήμου Άδάμαντος καί τα τών 
συνοικισμών έν γένει. Εάν ό δήμος Ά,δάμαντος πλη
ροί τούς δρους τούς άπαιτουμένους κατά τόν γενικόν 
περί εκλογής νόμον, όπως άποστείλη βουλευτήν, θ’ ά- 
ναγνωρισθή υπέρ αύτου τό δικαίωμα. Ούδέν άλλο έχω 
νά είπω, είμή δτι τό κείμενον τοΰ γενικού νόμου έξα- 
κολουθεΐ ύφιστάμενον ως πρός τά τοΰ δήμου Άδάμαν- 
τος. Εάν ό δήμος Ά,δάμαντος έχη τόν πληθυσμόν, τόν 
άπαιτούμενον ινα άντιπροσωπεύηται έν τή Βουλή, θέ
λει βεβαίως άναγνωρισθή τό δικαίωμά των τοΰτο.

'Ρ ικάκης (βουλευτής έκ Πατρών). Θά μένη όπως 
ήτο πριν;

Τρικούπης (πρωθυπουργός). Δέν μετεβλήθη ό 
νόμος ώς πρός τοΰτο.

Ζυγομαλας (βουλευτής έξ Αττικής). Ή έκλογή 
τοΰ συνοικισμού τοΰ δήμου Άδάμαντος εινε δεδικα- 
σμένη άπό τήν αντιπροσωπείαν τοΰ έθνους, άμα έκυ-

4*
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ρώθη ή έκλογή και δ βουλευτής είσήλθεν εις τήν Βου
λήν. Ή ά'ρνησις είνε αύθαιρεσία, προσβάλλουσα τά 
εθνικά συμφέροντα.

Ξενουδάκης. Εκ τής παρά του κ. πρωθυπουρ- 
γοΰ δοθείσης έξηγήσεως τεκμαίρεται, οτι ή έκλογή 
βουλευτοΰ Κρητών εκ του δήμου Άδάμαντος άφέθη 
εις τήν θέλησιν τής κυβερνήσεως, άρμοδίας νά έκτι- 
μησή αν τά παρά του νόμου άπαιτούμενα στοιχεία 
υπάρχουν ή δεν υπάρχουν. Ή κυβέρνησις δεν ήθελε 
νά πρόσθεση εις το νομοσχέδιον, ως εις τούς Ψαρια
νούς, νά δίδη ό δήμος Άδάμαντος, ου το δικαίωμα 
άνεγνωρίσθη, ένα βουλευτήν. Μή αρα, διότι ή Κρήτη 
είνε δούλη, δεν δικαιούται νά έχη φωνήν; (συγκίνησις. 
Πολλοί Βουλευταί. Πρέπει νά έχη.)

Εις τήν έν Προνοία τής Ναυπλίας Εθνικήν Συνέ- 
λευσιν του 1828 εΤς πληρεξούσιος έκ τής έλευθέρας 
Ελλάδος, άντικρούων τούς τότε πληρεξουσίους τής 
Κρήτης Ν. 'Ρενιέρην, Εμμανουήλ Άντωνιάδην , Δ. 
Χρυσαφόπουλον, Σήφην, Δεληγιαννάκην, Παναγιωτα 
ναγνώστην κλ., είπε· «Δέν έχετε φωνήν, διότι 
δεν έχετε έλευθέραν πατρίδα.» Ό Άν- 
τωνιαοης έν όνόματι τής Κρήτης άπήντησε· «Δυνάμε- 
θα ^“ εχωμεν και έλευθέραν και καλλιτέραν πατρίδα, 
εάν θέλωμεν νά ήμεθα χωριστά.» Οί πληρεξούσιοι ένι 
στόματι ήνάγκασαν τον ιδιοτελή πληρεξούσιον ν’ άνα- 
καλέση δσα κατά τής Κρήτης καί του δικαιώματος 
αύτής είπε. Προς τιμήν δε τής Κρήτης έψηφίσθη, 
κατά πρότασίν τού στρατάρχου Κολοκοτρώνη, δ Ν. 
Ρενιέρης πρόεδρος τής Συνελεύσεως.

Ο μεγαλοφυής Καβούρ, ό δημιουργήσας τήν ένό- 
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τητα της Ιταλίας, είσήγαγε πολύ πρότερον εις το 
κοινοβούλιον της Σαρδηνίας βουλευτάς έζ του βασι
λείου τής Νεαπόλεως, εκ του μεγάλου Δουκάτου τής 
Τοσκάνης, έζ τοΰ τής Αούκας κλ., διά να συσζέπτων- 
ται και συμπράττωσιν όμοΰ μέ τούς βουλευτάς τής 
Σαρδηνίας εις την άναγέννησιν τής Ιταλίας.

Ημείς οι έπιδιώκοντες την άπελευθέρωσιν των δού
λων αδελφών, ημείς οί έπιθυμοΰντες να κάμωμεν την 
Ελλάδα μεγάλην καί ισχυράν, ημείς οί θέλοντες, εις 
πάσαν εθνικήν ιδέαν, την συνδρομήν τής Κρήτης, έ- 
γείρομεν ζήτημα, αν πρέπει να έχωμεν εν τή Βουλή 
βουλευτήν έκ Κρήτης!!

Θέλετε τήν Μακεδονίαν, τήν Κρήτην, τήν Σάμον, 
τήν ’Ήπειρον έν ήμέρα αγία καί ίερα νά έξεγερθώσΐ, 
και όμως δεν θέλετε τήν φωνήν αύτών έν τή Βουλή 
του έθνους. Θέλετε τήν ενότητα των χωρών, τών ά- 
γωνισθεισών μετά τής έλευθερωθείσης Ελλάδος, αλλα 
δεν θέλετε νά παρίσταται έν μέσω ύμών εις καν έξ 
αύτών βουλευτής. Ούτε μόνοι ήλευθερώθητε, ούτε 
μόνοι ως έθνος θά ζήσητε. (εύγε! εύγε!) Δέν σάς ά- 
πειλουμεν σάς ύπενθυμιζομεν, οτι, οστις θελει νά 
συνεργασθή μετ’ άλλου, όφειλει και να συσκεφθή με
τ’αύτοΰ. (προσοχή.) Το Βουλευτήριον είνε κτήμα δλων 
τών άγωνισθεισών έπαρχιών κοινή πρεπει να ήνε καί 
ή αντιπροσωπεία. Εάν δέν θελητε βουλευτας έζ αυ
τών, δέν θέλετε καί τήν σύμπραξίν των. (προσοχή.) 
Ή ένότης τής Ελληνικής φυλής είνε ή ισχύς καί ή 
δόξα του Ελληνισμού·(χειροκροτήματα· ζήτω ή Κρήτη.)



ΤΑ ΑΦΟΡΩΝΤΑ ΕΙΣ ΤΟ ΔΙΚΑΙΩΜΑ ΤΗΣ ΕΚΛΟΓΗΣ 
ΒΟΥΛΕΥΤΟΥ ΕΚ ΤΟΥ ΕΝ ΜΗΛΩ ΚΡΗΤΙΚΟΥ 

ΣΥΝΟΙΚΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΔΗΜΟΥ ΑΔΑΜΑΝΤΟΣ.

Έν τώ Β. διατάγματι τής 24 Μαΐου 1885 άναφέ- 
ρεται άλλο προγενέστερον, τής 25 Νοεμβρίου 1881, 
προχληθείσης καί τότε έκλογής παρά τοΰ ύπουργείου 
Κουμουνδούρου εν τώ Κρητικώ δήμω Άδάμαντος, 
έζελεχθη οέ παμψηφεί ό Γ. Ξενουδάκης, μή προταθέν- 
τος αλλού καί μηδεμιας ένστάσεως δοθείσης.

Ηκυρώθη όμως ή εκλογή κατά τήν έξέλεγξιν από 
τήν άντιπολιτευσιν, προσλαβοΰσαν καί τούς άνευ νό
μου είσελθόντας είς τήν Βουλήν Θετταλούς βουλευ- 
τας,οιά ψήφων 97 ύπέρ καί 113 κατά, διότι δεν έδόθη 
δήθεν καιρός νά έκτεθώσι καί άλλοι υποψήφιοι. Μόνος 
ο κ. Κ. Καραπανος άντέστη κατά τής άκυρώσεως έκ 
των βουλευτών τών νέων επαρχιών.

Δίεταχθη άμεσως νέα εκλογή, προταθέντος πάλιν 
μόνου τοΰ Γ. Εενουδάκη. Άλλ’έν τώ μεταξύ, 
παραιτηθεντος του ύπουργείου Κουμουνδούρου χαί ά- 
νελΟοντος εις την εξουσίαν ύπουργείου Τρικούπη, άνε- 
στάλη.

Παραιτηθεντος δε τοΰ ύπουργείου Τρικούπη κατά 
τήν ένέργειαν τών γενικών εκλογών, καί άνελθόντος 
εις τήν κυβέρνησιν ύπουργείου Δηλιγιάννη, συγκειμέ
νου έξ αυτού, ώς προέδρου, καί τών ύπουργών Ν. 
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Παπαμιχαλοπούλου, A.. Μαυρομιχάλη, A. Ζυγομαλα, 
Ρ. 'Ρώμα καί Σ. Άντωνοπούλου, διετάχθη έκλογή, έκ- 
λεγθέντος καί πάλιν τοΰ Γ. Εενουδακη ανευ ένστασεως.

Είσελθών οΰτω εις τήν Βουλήν ο βουλευτής Αδα
μάντιος Γ. Ξενουδάκης, έλαβε μέρος εις τας συζητή
σεις καί είς τήν ψήφισιν τών νομών μέχρι τής διαλυ- 
σεως τής Βουλής παρά του Υπουργείου Τρικουπη, μη 
διατάξαντος έχλογήν Κρητών. Οί έχλογεΐς του Άδά- 
μαντος δέν έψηφοφόρησαν εις τήν νομαρχιακήν περι
φέρειαν, έπιφυλαχθέντες δικαιώματος, άναγνωρισθέν- 
τος άπό το ύπουργεϊον Κουμουνδουρου καί από το τοΰ 
Δηλιγιάννη.

Δημοσιεύεται κατωτέρω ή τών Κρητών διαμαρτύ- 
ρησις, ή δοθεΐσα εις τήν Βουλήν, καί ή ένώπιον τοΰ 
τμήματος αύτής ύπεράσπισις τοΰ Γ. Εενουδακη.

4) Β. διάταγμα περί ίχ.Ιογήο ίδιου βουΑευτοΰ 
Κρητώτ ίχ τοΰ δήμου Αδαμαχτος·

ΓΕΩΡΓΙΟΣ Α'.

Βασιλεύς τών Ελλήνων.

Έχοντες ύπ’όψιν α') το άρθρον 45 τοΰ περί εκλο
γής βουλευτών νόμου, β') το άπό 25 Νοεμβρίου 1881 
ήμέτερον διάταγμα, δι’ου επετράπη κατά το, άρθρου 
3. τοΰ αύτοΰ νόμου εϊς τούς έν τώ δήμω Άδάμαντος 
συνοικισμένους Κρήτας νά έκλέξωσιν ως μετανασται 
ίδιου βουλευτήν, καί γ') τήν άπό 21. τοΰ φθίνοντος
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Ί^ ^^ος υπ άριθ. 9 πράξιν τοΰ ήμετέρου ύπουργι- 
γιζοΰ Συμβουλίου·

Προτασει τοΰ ημετερου επι των εσωτερικών ύπουρ- 
γου δρίζομεν τήν 21. του μετεπιόντος μηνός Ιουλίου, 
ημέραν Κυριακήν, δια την ψηφοφορίαν προς εκλογήν 
βουλευτοΰ εκ του έν Άδάμαντι συνοικισμού Κρητών. 
Ή ψηφοφορία αΰτη αρξεται τήν ώραν 5 καί λεπτά 3 
π. μ. καί περατωθήσεται τήν ώραν 7 καί λεπτά 8 μ. μ. 

Εις τον αύτόν Υπουργόν ανατίθεται ή δημοσίευσις 
και εκτελεσίς τοΰ παρόντος διατάγματος.

Έν Τατοΐω τήν 24 Μαιου 1885.

ΓΕΩΡΓΙΟΣ.
Ο υπουργός των Εσωτερικών

Ν. ΓΙΑΠΑΜΙΧΑΑΟΠΟΪΛΟΣ.

%) Εχθεσις της επί τής έζεΜγζεως των εκλογών 
Επιτροπής τής Βου.Ιής.

Πρός τήν Βουλήν.

Το πεμπτον τμήμα τής Βουλής, λαβόν ύπ’ δψει τά 
σχετικά έγγραφα τής εκλογής Άδάμαντος, τής ένερ- 
γηθείσης τήν 21 Ιουλίου έ. έ., ευρεν, δτι ούδεμία έν- 
στασις εδόθη κατά τοΰ κύρους αύτής, ούτε κατά τήν · 
έκλογήν, ούτε μετά ταύτην, καί δτι εις μόνον έπροτάθη 
υποψήφιος, ό κ. Γ. Ξενουδάκης, δστις έλαβεν εκ των 
186 ψηφοφορησάντων 184 ψήφους είς το Ναι καί 2 
εις το ”0χι.
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Ενώπιον όμως του τμήματος τής Βουλής δ βου
λευτής Μήλου χ. Νοστράκης προσέβαλε το κύρος τής 
εκλογής ίσχυρισθείς, δτι οι έν Άδάμαντι συνωκισμέ- 
vot Κρήτες δεν εχουσι το δικαίωμα ίδίου βουλευτοΰ, 
α) διότι το από 25 Νοεμβρίου 1881 Β. Δ. περί έκλο- 
γής βουλευτοΰ Κρητών άπώλεσε τήν ίσχύν του μετά 
τάς νέας έκλογάς, β) διότι πολλοί έκ των δημοτών τοΰ 
Άδάμαντος έψήφισαν κατά τάς γενικάς έκλογάς, καί 
γ) διότι ό δήμος Άδάμαντος δεν περιέχει τον άπαι- 
τούμενον προς εκλογήν βουλευτοΰ πληθυσμόν, ως α- 
ποδεικνύεται έκ τής έσχάτως γενομένης άπογραφής, 

’ έν δέ τώ δημοτολογίω περιελήφθησαν καί ονόματα μή 
δημοτών, ίνα έξαγκωθή ό αριθμός αύτών.

Επί τών ένστάσεων ό έπιτυχών βουλευτής άντέ- 
ταξεν, ότι είναι απαράδεκτοι, καθότι ό ένιστάμενος 
δεν είναι έκλογεύς,ούδεμία δέ ένστασις ύπό έκλογέως 
έδόθη, καί δτι αί ένστάσεις αυται άποδεικνύονται ανυ
πόστατοι έκ τών επισήμων έγγράφων.

Το Τμήμα, εί καί ήδύνατο νά θεωρήση, ότι όντως 
αί ένστάσεις αυται είναι άπαράδεκτοι, ως μή γενόμε- 
ναι ύπό έκλογέως, ούχ ήττον προβαίνει είς τήν έξέ- 
τασίν αύτών.

'Ως προς τό Α.'.

Το από 25. Νοεμβρίου 1881. έκδοθέν Β. Δ., βασι- 
4 ζόμενον είς τό 3. άρθρον τοΰ έκλογικοΰ νόμου, μή 

άνακληθέν, ισχύει· άλλως τε τό από 24 Μαΐου έν. έτ. 
έκθοθέν Β. Διάταγμα, τό διατάξαν τήν έκλογήν, άνα- 
φερόμενον είς τό προηγούμενον Διάταγμα, άπέδωκεν 
είς τούτο πλήρες κΰρος.
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Ως προς το Β'.

Και αν τυχόν έψήφισάν τινες έκ των άποτελούν- 
των τον συνοικισμόν Κρήτες και εις τήν εκλογήν τής 
Επαρχίας Μήλου, ως μή κληθέντες τότε να ψηφίσωσι 
προς έκλογήν ίδιου βουλευτοΰ, δεν έφανέρωσαν διά 
τής πραξεως των ταυτης, δτι παρητήθησαν του κεκτη- 
μενου αυτών δικαιώματος του ν’ άποτελώσιν ίδιον 
συνοικισμόν, εχοντα κατά τούς νόμους τά δικαιώματα 
νά έκλεξη ίδιον βουλευτήν, καί επομένως, έξασκήσαν- 
τες ηδη το δικαίωμα των τούτο, δεν επραξαν παρά- 
βασίν τινα τού νομου* άλλως τε ούδόλως ή μετοχή 
αυτών είς τήν επαρχίαν Μήλου μετέβαλε το άποτέλε- 
σμα τής έκλογής εκείνης, ώστε νά ύίίοτεθή, δτι έχου- 
σΐν όρθότητά τινα τά τής ένστάσεως ταύτης.

Ώς προς τό Γ'.

Το δημοτολόγιον, συντεταγμένου υπό τής άρμο- 
δίας αρχής καί μή καταγγελθέν ώς πλαστόν, αποτελεί 
πλήρη άπόδειξιν, άφ’ ού μάλιστα τό άπό 6. Σεπτεμ
βρίου 1882 έγγραφον τού έπαρχου Μήλου βέβαιοί τό 
περιεχόμενον αυτού ώς άληθές, καί επομένως άποδει- 
κνύει, δτι υπάρχει ό αριθμός ό άπαιτούμενος κατά 
νόμον, βπως δώση ό συνοικισμός ίδιον βουλευτήν. Ή 
δέ τελευταία άπογραφή δέν δύναται νά ληφθή ύπ’ δψει, 
καθότι περιλαμβάνει μόνον τούς παρόντας κατοίκους, 
ούχί δέ καί τούς άποδημούντας. Επομένως ούδεμία · 
θπάρχει άπόδειξις, δτι έσφαλεν ή εκτελεστική εξου
σία πεισθεϊσα, δτι ό συνοικισμός Άδάμαντος περιέχει 
τον άπαιτούμενον προς έκλογήν βουλευτοΰ πληθυσμόν 
καί διατάξασα τήν έκλογήν βουλευτοΰ.
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Διά ταΰτα

Το Τμήμα προτείνει να κηρυχθή ή εκλογή Άδά- 
μαντος νόμιμος και έγκυρος, καί ν' άναγνωρισθή βου
λευτής αύτοΰ ό κ. Ξενουοάκης.

Έν Άθήναις τήν 18 ’Οκτωβρίου 1885.
Ό Πρόεδρος

Κ. ΚΩΝΣΤΑΝΤΟΠΟΥΛΟΣ
Ό Εισηγητής

Λ. Πα π α σ τ αθ ό π ο υ λ ο ς.

Τα Μέλη

Ν. Φιλάρετος* Π. Β. Κωσταντάς, Ν. Μισυρλής, ΆΘ. 
Π. Ευταξίας, Χ. Τσανετάκης, Γ. Τεμπάκης, Κ. Βουλ- 
τσος, Α. Φαρμάκης, Γ. Παπαγεωργίου, Γ. Σέρβος, Σπ. 

Καμπάνης, Γ. Ν. Τσέλιος.

5) Απόφαση τής Βου.Ιής περί του έγκυρον τής έκΑογής 
καί τά ονόματα των βουΑευτων των 

ύπερψηφτσάντων·

Πρόεδρος. Ή συζήτησις κηρύσσεται περατωμέ- 
νη. Το προεξελέξαν τήν εκλογήν Τμήμα άποφαίνεται 
ώ« έξνίς·

«Τό Τμήμα προτείνει να κηρυχθή ή εκλογή Άδά- 
μαντος νόμιμος καί έγκυρος καί ν’ άναγνωρισθή βου
λευτής αύτοΰ ό κ. Ξενουδακης.»

Οί παραδεχόμενοι ως νόμιμον τήν έκλογήν Άδά- 
μαντος καί νόμιμον βουλευτήν τον κ. Ξενουδάκην 
παρακαλοΰνται να έγερθώσι.
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Π ο λ λ ο ί β ο υ λε υ τα ι. Δ^ ονομαστικής κλήσεως.
Πρόεδρος. Οι παραδεχόμενοι το έγκυρον τής 

εκλογής λέγουσι Ναι, οι μη παραδεχόμενοι λέγουσιν 
Όχι·

(Γίνεται δι ονομαστικής κλησεως ψηφοφορία ύπό την 
έπιτήρησιν των ψηφολεκτών Κοριτζή και Μεταξύ κατά 
τό επόμενον Πρωτόκολλον ψηφοφορίας).

Οί ύπέρ τής αντιπροσωπείας τής Κρήτης έν τη ΈΜηνική 
ΒουΛή ψηφίσαντες βου,Ιευταί.

Εύθύμιος Βαζάς, Απόστολος Φιλίππου, Ίω. Μεσ- 
σηνεζης, Δημ. Οικονομίδης, Δημ. Παρνασσίδης, Κ. 
Άργυρόπουλος, ’Άγγελος Γεωργαντας, Δ. Καλλιφρο- 
νας, Άντ. Ζυγομαλας, Δημ. 'Ράλλης, Π. Πετράκης, 
Ν. Άξελδς, Γ. Φιλάρετος, Ευστάθιος Ίωαννίδης, Γ. 
Τσέλιος, Τατσέλος Μαυρομμάτης, Θεόδ. Δηλιγιάννης, 
Ι. Άντωνόπουλος, Χ. Τζανετάκης, Κ. Άναγνωστό- 
πουλος, Π. 'Ρίτσος, Ν. Παπαμιχαλόπουλος, Ι. Καπι- 
τσίνης, Αάζ. Βούλγαρης, Γ. Ζηνόπουλος, Α. Φαρμά- 
κης, 'Ροβέρτος 'Ρώμας, Κωνστ. Βοΰλτσος, Άναγν. 
Δαλιάνης, Έπαμ. Α. Δημητρίου, Γ. Πετούσης, Ι. Ανε
ξάρτητος, Ν. Συνοδίνός, Σ. Πεταλδς, Άλ. Ζαίμης, 
Άργ. Διαμαντόπουλος, Δ. Τάκης, Γ. Σιβιτανίδης, Κ. 
Άλεξιάδης , Περ. Περωτής, Ζάχος Φαλιάγκας , Γ. 
Παπαγεωργίου, Π. Αεβέντης, Γεώργιος Μέρμιγκας, 
Δ. Πετρίδης, Α. Μεντζελόπουλος, Δ. Σπινέλης, 11. 
Κορωναίος, Μ. Νικηφοράκης, Ι. Εαλαμβοκίδης, Αντ. 
Καρδαρας, Γ. Μαυρομιχάλης , 1. Βαλασόπουλος, Α. 
Άστεριάδης, I. Τσαπαλίδης, ΆΘ. Οικονόμου,!. Φίλιος, 
Μιχαήλ Αάππας, Α. Παπασταθόπουλος, Ε. Τσαρλα-
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μπας, Γ. Σέρβος, Κ. Κωνσταντόπουλος, Χρ. Χρηστό- 
πουλος, Φίλ. Βάρβογλης, Ι. Βουτουνας, Ν. Φιλάρετος, 
Σ. Άλαμάνος, Λ. Δεληγεώργης, I. Νιχολαιδης, Μι
χαήλ Δαμηράλης, Έλευθ. Μυκονιος, Ν. Καναδός, Χρ. 
Φικιώτης, Δ. Χαρίδημος, Κυρ. Μαυρομιχαλης, Ζαρ. 
Ζαριφόπουλος, Π. Κωσταντας, Α. Αγαθης, Λουκάς 
Καραλίβανος, Άνάργ. Σιμόπουλος, Άνδρ. Μαρλας, 
Βασ. Παπανικολάου, Άντ. Τικάχης, Αχ. Γεροκωστό- 
πουλος, Γ. Τσερτίδης, Ν. Μισυρλής, Γ. Φλωριας, 
Άναστ. Ζερβός, Γ. Τερπαχης, I. Γεωργιαδης, Αν- 
δρέας Συγγρός, Άντ. Μαυρογορδάτος, Εύστ. Κεχα
γιάς, Άλέξ. Μάσχας, Ι. Καραπάνος, Γρηγ. Μαυρομα- 
ρας, Ν. Δρόσος, Ι. Ζαλώνης, Γεωργούλης Κανούτης, 
Κωστής Γχίκας, Σ. Σωτηρόπουλος, Δ. Άντωναρόπου- 
λος, Γρ. Μανοΰσος, ΆΘ. Τριγώνης, Γ. Κοριζής, Έμμ. 
Μουζας, Κωνστ. Καραπάνος, Κομνας Τράκας, Θ. Πα- 
πακώστας, Δ. Κριεζώτης, Ν. Καλαρ^ς, Κ. ΙΙαπανι- 
κολής.

Πρόεδρος. Έψηφοφόρησαν έν δλω 161, εξ ών 
108 έψήφισαν Ναί, 49 ’Όχι καί 4 ήρνήθησαν επομέ
νως ή εκλογή θεωρείται νόμιμος και νομιμος βουλευ
τής αυτής δ κ. Ξενουδάκης, έχων καί τα άπαιτούμενα 
ύπό του νόμου προσόντα, (είς τα Ακροατήρια πατα
γώδη χειροκροτήματα καί ενθουσιώδεις φωναι· ζήτω 
ή Κρήτη! ζήτω ή ενωσις! —- Πολλοί βουλευται, σφίγ- 
γοντες την χειρα του βουλευτοΰ, ηύχοντο να είσέλ- 
θωσι μετ’ ολίγον καί οί αντιπρόσωποι τής αδελφής 

Κρήτης).
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i) Επιστολή πρός τόυ δήμαρχον και τούς δημότας 
τον Κρητικού δήμου Αδάμαντος.

Εκ τοΰ άπό 6 Αύγουστου έν. ετ. επισήμου εγγρά
φου των βουλευτών τής πολύπαθους πατρίδας μας 
Κρήτης προς τον πρωθυπουργόν τής Ελλάδος πα
ρατηρείτε τι έφρονει ή Κρήτη περί τής εκ τοΰ δήμου 
μας βουλευτικής έκλογής. «'Η Κρήτη, λέγουν οί βου- 
λευταί της, έθεώρησε την έκ του Άδάμαντος έχλογήν 
και είσοοον βουλευτοΰ έν τώ έθνικώ κοινοβουλίω πε
ριφανή ικανοποίησιν των κρητικών 
αγώνων, καί αριστον οιωνόν τής έλευθερίας της, 
τον λαόν τής νήσου ολόκληρον αντιπροσωπευόμενου 
παρ αυτοΰ. Η απο του βουλευτηρίου άκουομένη φωνή 
του άπετελει γλυζεΐαν παρηγοριάν εις την Κρήτην. 
Ηύγνωμόνει δέ διά τήν παρεχομένην ταύτην τιμήν 
παρα τής έλευθέρας Ελλάδος». Βλέπετε, συνδημόται, 
όποσην αξίαν έδωσεν ή Κρήτη εις τό έζλογιζόν σας 
δικαίωμα, το δημιουργηθέν έκ του αίματος καί των 
θυσιών αύτής, καί άναγνωρισθέν άπό τάς έθνιχάς συ
νελεύσεις τής Ελλαοος; Ποίαν καλλιτέραν άμοιβήν 
θελομεν, παρά νά λέγη ή πάντοτε άγωνιζομένη ύπέρ 
τοΰ έλληυισμοΰ Κρήτη, δτι έθεώρησε περιφανή ίκανο- 
ποιησιν των κρητικών άγώνων τήν έκ του συνοικισμού 
μας έχλογήν βουλευτοΰ; Ποίαν μεγαλητέραν εύχαρί- 
στησίν ήξιουν οι δημοται Άδάμαντος, οί όμοφώνως 
αναδείξαντες βουλευτήν, παρ’ δτι ή άπό τοΰ κοινοβου
λίου άκουομένη φωνή του άπετέλει γλυκειαν πα- 
ρηγορίαν είς τήν Κρήτην; Προς υμάς ήδη, βουλευ- 
ταί τής δαφνοστεφούς ήρωίδος, στρέφω τον λόγον. 



— 63 —

προς ύ^ας τούς έπισήμως και απ’ εύθείας όμιλήσαν- 
τας προς την έλευθέραν Ελλάδα, τούς διερμηνεύσαν- 
τας τα εύγενή και πατριωτικά φρονήματα πολύπα
θους λαού, του μεριμνώντος διά τούς έκπατρισθέν- 
τας αδελφούς των. Προς ύμάς, καί δι’ ύμών προς τούς 
αδελφούς Κρήτας, εκφράζω εκ μέρους των έντολέων 
μου την ευγνωμοσύνην αύτών, ίδίως δε την έμήν διά 
την άποδιδομένην τιμήν εις την εν τω κοινοβουλίω 
άκουσθεΐσαν ύπέρ τής κοινής ημών πατρίδος φωνήν 
μου.’Αν δέ, συνάδελφοι τής μεγάλης ιδέας,οί από τοΰ 
βήματος τοΰ κοινοβουλίου λόγοι μου δέν ήσαν άντά- 
ξιοι των έκτάκτων αγώνων καί μεγάλων θυσιών τής 
αίματοφύρτου Κρήτης, ήρκουν όμως νά ύπενθυμίζω- 
σιν εις τούς βουλευτάς τής έλευθέρας Ελλάδος νά 
έγρηγορώσι, διότι ή μεγάλη Ελλάς εινε 
δούλη, κα'ι διότι απειλείται από νέους Ταμερλάνους 
τής Εύρώπης.

Διατελώ άσπαζόμενός σας.
δ ύμέτερος

Γ. ΞΕΝΟΥΔΑΚΗΣ, 

βουλευτής Άδάμαντος.

5) Ψήφισμα τής Βουλής τής Κρήτης ύπέρ τοΰ δικαιώματος 
τής έπΛογής βου^τυτοΰ έκ τοΰ δήμον Αδάματος.

Τω χυρίψ Χ. Τριχούπη, πρωθυπουργό τής Ελλάδος.

Περιφανή ίκανοποίησιν τών Κρητικών αγώνων και 
αριστον οιωνόν τής μελλούσης έκπληρώσεως τών ιε
ρών αύτής πόθων έθεώρησεν ή Κρήτη τήν έκλογήν
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καί είσοδον έν τω Ελληνικό κοινοβουλίω βουλευτου, 
άντιπροσωπεύοντος γνησίαν Κρητικήν παροικίαν, την 
εν Μήλω του δήμου Άδάμαντος. Έν τω προσώπω του 
βουλευτοΰ τούτου ένόμιζεν ή νήσος άντιπροσωπευό- 
μενον Ολόκληρον τδν λαόν έκεινον, ον τινα μοίρα ο
λέθρια πεισματωδως κρατεί είσέτι εις την δουλείαν, 
γλυκειαν δέ παραμυθίαν άπετέλει διά την ήμετέραν 
πατρίδα ή έν .ό έθνιζω κοινοβουλίω άκουομένη φωνή 
ένδς των τέκνων αυτής. ’Αφ’ έτέρου ού σμικράν ένέ- 
πνεεν εύγνωμοσύνην εις τδν Κρητικόν λαόν ή πρδς 
τήν εαυτού πατρίδα παρεχομένη ύπδ του ελευθέρου 
έθνους ίδιάζουσα τιμή αυτη.

Ταυτα πάντα συνομολογεί, πιστεύομεν, καί ή Υ. 
Ε., και εν τή διακρινούση αύτήν έξόχω περινοία καί 
τφ ένθέρμω πατριωτισμό δέν θ’ άπαξιώση ίνα, λαμ- 

οψει τήν παράκλησιν, ήν άπευθύνουσιν 
αύτή οί,ύπογεγραμμένοι αντιπρόσωποι του Κρητικοΰ 
λαοΰ, εύαρεστηθή να είσαγάγη έν τω νέω εκλογικό 
νόμω καί ύποστηρίξη έκθύμως διάταξιν,'έπιτρέπου- 
σαν εις τήν έν λόγω Κρητικήν παροικίαν να έκλέγη 
ίδιον αντιπρόσωπον έν τω Ελληνικό κοινοβουλίω.

Εχοντες δι έλπιδος, δτι ή παράκλησις ημών θέ
λει τυχει εύμενους άκροάσεως, έκφράζομεν έκ τόν 
προτέρων εις τόν πρωθυπουργόν τής μητρός Ελλά
δος τάς ευχαριστίας ολοκλήρου του λαού τής Κρήτης.

Έν Χανίοις, τή 6. Αύγούστου 1886.

Γποσημειούμεθα εύσεβάστως οί βουλευταΐ τής Κρήτης

Λ. Κρκζρδς, Π. Κονδυλάκης, Μ. Ήσυχάκης, Α. Χατζη- 
δ^ης, Μ. Μαρή;, Ν. Γ^μαλ^κη;, Ν. Σταυρικής, Φ. ΦΚ- 
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φουτάκης, Χ. Κυπαρισσάκης, Μ. Σφακιανάκης, Χ. Κ. 
Ίωαννίδης, Ν. Σπηλιανάκης, Γ. Σκουλάς, Κ. Παπαδο- 
γιάννης, Ν. Δευτεράκης, Ε. Ζαχαράκης, Ε. Πορτάλιος, 
I. Κασιμάκης, Δ. Παπαμιχαλάκης, Γ. Σαπουντζάκης, Μ. 
Ζερβός, Α. Τρυφόπουλος, Γ. Άθανασιάδης, Ι. Δεμερζάκης, 
Γ. Άνδρεδάκης, Α. Κουρκούτης, Δ. Ζανηδάκης, Α. Στε- 
φανίδης, Ι. Χατζάκης.

6) Επιστολή τοΰ κυρίου Μ. 'Ρετιίρη πρός 
τούς Κρήτας·

Οί έν Μήλω κα'ι Σύρω Κρητες παρεκάλεσαν τον κ. 
Έενιέρην να πρόσθεση νέας ύπηρεσίας είς τε την 
Ελλάδα, την Κρήτην καί τούς εν Έλλάδι Κρήτας, 
ως βουλευτής, δ δέ κ. Έενιέρης άπήντησεν ως εξής·

Άθήναι, την 21 Νοεμβρίου 1881.

Αξιότιμε συμπατριώτη κ. Ιωάννη Χατζηδάκη.

Το ζήτημα, ύπέρ ου πάντες οι εν Έλλάδι Κρητες 
ένδιαφερόμεθα, ήτοι ή αντιπροσωπεία των Κρητών έν 
τη ελληνική Βουλή, λύεται κατ’ αύτάς αισίως, δπως 
μας διαβεβαιοΰσιν οι κύριοι ύπουργοί, έπιτρεπομέ- 
νου ήμΐν να ένεργήσωμεν ιδίαν εκλογήν έν τω δήμω 
’Αδάμαντος.

Καιρός δ’ επέστη δπως συσκεφθώσιν οι εκλογείς 
περί ύποψηφίου.

Έκουσα μετ’ ευγνωμοσύνης, δτι πολλοί των συμ
πατριωτών μας έστρεψαν τα δμματά των προς με, 
και διανοούνται εμέ να κηρύξωσιν ύποψήφιον, εις έμέ 
ν’ άναθέσωσι τήν τιμήν ταύτην. Εύχαριστών ύμας 
έπΐ τούτω, σπεύδω συγχρόνως να σας δηλώσω, δτι 

5
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τα καθήκοντα εμοΰ, ώς προϊσταμένου τής Εθνικής 
Τραπέζης, είναι ασυμβίβαστα μέ εκείνα τοΰ βου- 
λευτοΰ.

Το κατ εμέ, μάρτυς ών των οσα έμόχθησεν ό φίλος 
κ. ώενουδακης ύπερ τής ύποθέσεως ταύτης, δέν δι- 
σταζω να συστήσω το όνομα αύτδ εις τάς ψήφους 
των συμπατριωτών. Ο κ. Ξενουδάκης είναι άνθρωπος 
ανεξάρτητος, κ εν τη ένεργεία των καθηκόντων είμαι 
βέβαιος θα επιδιώκει τα κοινά συμφέροντα, καί ούχί 
ίδιοτελεϊς σκοπούς. ’Η εκλογή αυτή θ’ άντηχήση ευ
χαρίστως καί εν Κρήτη.

Όλος ΰμέτερος

Μ. ΡΕΝΙΕΡΗΣ.

•*~——“·Ξ35ΧΪ2ϊ^“----------_

7J 'Επιστολή τοΰ Χατςημιχά^η προς τον πρόεδρον της 
Βουλής, καί άναφορά των αΑ^ων προσφύγων 

όπΛαρχηγων και πΛηρεζονσίων Κρητων.

(ίκ των Επισήμων πρακτικών τής Βουλής σελ. 922.)

Ο κ. Άντ. Ζυγομαλας, ύπερασπιζόμενος τό δι- 
καιωμα τής άντιπροσωπείας των Κρητων κατά τοΰ 
κατηγόρου I. Νοστράκη, βουλευτοΰ Μήλου, άνέφερε 
Ίάς έξης προς την Βουλήν έπιστολάς, και πρώτον τήν 
τ0$ “ΡΧ^γοΟ Χατζημιχάλη, έχουσαν ούτω·

Κύριε Πρόεδρε!
Επιτραπητω μοι νά διαβεβαιώσω ύμας καί τήν σε

βαστήν Βουλήν, ότι ού μόνον πάντες ένδιαφερόμεθα, 
άλλα και ειργασθημεν και πρότερον προς εισαγωγήν
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Αντιπροσώπου εις την Βουλήν τών Ελλήνων, φρο- 
νοΰντες, δτι οΰτω έτι μάλλον ένισχύονται οι ένοΰντες 
ημάς προς την έλευθέραν Ελλάδα δεσμοί, ο'ύς μεθ’ δ- 
λην την αύτοδιοίκησιν, ής απολαύει ή ατυχής ημών 
πατρίς, ολόκληρος ό λαός, και αύτοί οί νομίμως έκ- 
προσωποΰντες αύτόν, διά δημοψηφισμάτων καί πρά
ξεων έπισήμων ηύχήθασαν να μετατραπώσιν εις πλήρη 
καί α^ρηκτον ένωσιν μετά τής μητρός Ελλάδος.

Φρονοϋντες, δτι καί ή έλευθέρα Ελλάς εκ τών αύ- 
τών έμπνέεται αισθημάτων, παρακαλοΰμεν την σεβα
στήν Βουλήν νά έξεύρη τρόπον, ϊνα ή εν τή νήσω ά- 
ναγεγραμμένη ήδη άρχή τύχη πρακτικής κυρώσεως.

Δέχθητε κτλ.
ΧΑΤΖΗΜΙΧΑΑΗΣ ΓΙΑΝΝΑΡΑΚ.ΗΣ.

Ζυγομαλας, βουλευτής Αθηνών. Αύτ,ή ε’νε ή 
γνώμη του Χατζημιχά).η, άλλ’εινε καί ή γνώμη τοΰ 
Κριάρη, τοΰ Κόρακα, τοΰ Μιλονογιαννάκη, τοΰ Μα- 
ρουλιανοΰ, τοΰ Σκαλίδου, του Παρθενίου, τοΰ Τζουδε- 
ροΰ καί Νικολούδη καί δλων τών Κρητών, διότι έν- 
ταΰθα υπάρχει αναφορά τών αρχηγών αυτών προς τήν 
Βουλήν, γεγραμμένη εις τήν γλώσσαν εκείνην τήν 
απλοϊκήν τών πολεμιστών, και οχι τήν έπιτετηδευ- 
μένην, ως εξής·

Προς τήν σεβαστήν Βουλήν τών Ελλήνων.
Κύριοι βουλευταί!

Μέ λύπην μας έμάθομεν νά λεχθή εις τήν Βουλήν, 
συζητουμένης τής έκλογής Άδάμαντος, δτι ήμεΐς ά- 
διαφορουμεν, καί δτι δέν μας μέλει, εάν δεν έχωμεν 
βουλευτήν.
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Γνωστοποιοΰμεν εύσεβάστως, ότι Θέλομεν να έχω- 
μεν βουλευτήν Κρήτα, ως θέλει κάθε επαρχία τον ιδι- 
Χόν της, και τούτο τό έδείξαμεν κατά τό έτος 1880, 
οπότε περί τοΰ ζητήματος τούτου έπρόκειτο. Και η
μείς λοιπόν καί οι αδελφοί μας έν Κρήτη θέλομεν με- 
γαλως εύχαριστηθή, εάν χορηγηθή τό δικαίωμα τοΰ 
να έκλέγωσι βουλευτήν οι αδελφοί μας.

Ύποσημειούμεθα εύσεβάστως.
Οί “ΡΧ^Τ^ και πληρεξούσιοι Κρήτες.

Ζυγομ αλα ς. Αυτήν τήν γνώμην έχουσι καί όλοι 
οί Κρήτες, ιδία δέ ό Χατζημιχάλης, δ Μιλονογιαννά- 
χης, ό Κριάρης, οίτινες έχυσαν τό αίμα των ύπέρ τής 
έλευθερίας καί ύπέρ τής ανεξαρτησίας τής Κρήτης. 
Σήμερον λοιπόν εινε στιγμή, καθ’ ήν πρέπει νά δείξη 
το ελληνικόν Κοινοβούλιον, ως αντιπρόσωπος του έ- 
λευθέρού Ελληνισμού, ότι ανοίγει τάς άγκάλας αύτοΰ 
προς τήν ήρωϊκήν Κρήτην.

8) ΑήΛωσις και αΐτησις των ίκ τφ δήμω 'Αδάμακτος 
Κρητων π^δς τηκ Βου^ηκ τωκ 'ΕΛΑήκωκ.

Οί τοΰ Κρητικού συνοικισμού των έν τω δήμω Ά- 
οαμαντος Κρητών έκλογεις, έκπροσωποΰντες καί τούς 
αλλαχοΰ δημότας μας έμπορους, ναυτικούς καί έργά- 
τας, δεν έψηφοφορήσαμεν προς ύποστήριξιν τοΰ κε- 
κτημενου περί αντιπροσωπείας έν τη ελληνική Βουλή 
δικαιώματος μας, άναγνωρίσθέντος από τήν τέως δια- 
λυθείσαν Βουλήν (κατά τήν από 25 Όκτωβ. 1885 
άπόφασιν), βασισθεΐσαν εις τα ψηφίσματα των εθνικών 
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συνελεύσεων χαί εις τδ 3 άρθρου τοΰ περί εκλογής 
βουλευτοΰ μεταναστών. Ό νέος εκλογικός νόμος ούδέν 
μεταβάλλει εκ τοΰ παλαιού γενικού νόμου παρά τοΰ 
δήμου Άδάμαντος, ως και ό εισηγητής καί ύποστη- 
ρικτής τοΰ νόμου εΐπεν ως εξής· «Τδ ψηφισθεν νομο
σχέδιου ούδέυ μεταβάλλει έκ τώυ τοΰ κειμένου νό
μου ως προς τα τοΰ δήμου Άδαμαντος. Εάν ό δήμος 
Άδάμαντος έχη τον πληθυσμόν, θέλει βεβαίως ανα- 
γνωρισθή τούτο. Ή Βουλή έχει τό όικαιωμα το έςε- 
λ^εγκτικόν». (Ίδέ σελίδα 253 και 254 στενογραφημε- 
νων πρακτικών.) Ή Βουλή λοιπόν δύναται νά έςε- 
λέγξη. Ούδέν έκ τών άπαιτουμένων διά τήν εκλογήν 
ίδίου βουλευτοΰ έν τώ κρητικώ συνοικισμώ τοΰ δήμου 
Άδάμαντος μετεβλήθη. Τά αύτά στοιχεία ύπάρχουν, 
οια καί δτε ή Βουλή παρεδέχθη ως βουλευτήν μας τον 
κ. Ξενουδάκην· ηύξασαν μάλλον, καθ’ όσον αφόρα τόν 
πληθυσμόν. Ή Κυβέρνησις ούδέν έπισήμως ανήρεσεν, 
δπως μή γίνη έκλογή. Οί ύπογράψαυτες τά ψηφίσμα
τα τών εθνικών συνελεύσεων μεγάλοι τοΰ άγώνος πο- 
λΐται, δπως οί μεταναστάται έκλέγωσι βουλευτήν, 
ειχον ύπ’ οψιν τήν μεγάλην ιδέαν και τάς έξαιρετικάς 
θυσίας τών συναγωνισθέντων μετά τής νυν Ελλάδος, 
καταδικασθέντων δμως νά μένουν είς τήν δουλείαν. 
Δέν έπικαλούμεθα δικαιώματα, άλλα τήν δικαιοσύνην 
καί τούς κειμένους νόμους. Εάν ή Βουλή άμφιβάλλη, 
ας έξετάση δι’έπιτροπής. Πεποιθότες, δτι ή Βουλή 
θέλει ενθαρρύνει τδ Υπουργείου νά διατάξη έκλογήν, 
μένομεν μετά σεβασμοΰ.

(έπονται 185 ύπογραφαί εκλογέων.)



— 70 —

Ί περασπισις τον Γ· .ζενονδάχη ί^ώπιον τον 
τμήματος της Βον^ής ύπερ του δικαιώματος 

τον δήμον Αδάμαστος.

Ενώπιον του Z'. τμήματος, έξελέγχοντος την έκλο- 
γην Κυκλάδων, παρέστη καί ό κ. Ξενουδάζης, τέως 
βουλευτής Αδάμαντος, και έξέθεσεν εντολή των εκλο
γέων του έν λογω συνοικισμού των Κρητών εν περι- 
ληψει, οτι τα ψηφίσματα των έθνιζών συνελεύσεων 
περί αντιπροσωπείας μεταναστών, τα ψηφισθέντα παρά 
των έπιζησάντων ηρώων τής έπαναστάσεως, έγένοντο 
πρώτον μεν ως διαμαρτύρησις κατά τής αδίκου άπο- 
φάσεως τής Εύρώπης, άποχωρεσάσης έκ τής νυν Ελ
λάδος τάς συναγωνίσθείσας χώρας Κρήτην, Μακεδο
νίαν, ΙΙπειρον, Σάμον κτλ. δεύτερον εις έθνικόν δε
σμόν καί άδιά^ηκτον τής δούλης 'Ελλάδος μετά τής 
έλευθέρας, καί έτι ώς άπαραίτητον καθήκον νά συνερ- 
γαζηται ή νυν Ελλάς μετά τής δούλης προς τον γε
νικόν σκοπόν. Εξέθεσε τάς φάσεις τής εκλογής του 
δήμου Άδάμαντος από τοΰ 1881 μέχρι σήμερον, καί 
τέλος παρεκαλεσε τούς κκ. βουλευτάς του τμήματος 
να έκφρασωσιν εύχήν πρός την Κυβέρνησιν, ώς λέ
γουν καί οί μή ψηφοφορήσαντες Κρήτες, όπως διάτα
ξη ίοίαν έκλογήν. Εκτός πολλών βουλευτών ήσαν 
παροντες καί πολλοί άκροαταί έπιδοκιμάσαντες τούς 
πατριωτικούς λόγους τοΰ 3ενουδάκη, άπό τοΰ βήμα
τος έκθεσαντος τά τών μεταναστών δικαιώματα έν τή 
έλευθέρα Έλλάδι. Άνέγνωσε δέ καί το επίσημον ε
κείνο έγγραφον τής Κρητικής Βουλής, ένδιαφερομέ- 
νης εις τήν έκλογήν βουλευτοΰ έν Άδάμαντι, το 
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σταλέν τον παρελθόντα Αύγουστον προς τον κύριον 
Τρικούπην.

10) ’Επιστολή Γ· Ξενουδάκη προς τούς γράψαντας 
εις αύτό? εκ Κρήτης, καί ιδίως προς τούς 

συκεπαρχιώτας του Σφακιώτας.

Απαντώ δημοσία.
Μή έξωθήσητε τον τόπον είς τ’ άκρα.
Μή αίματοκυλίσητε την Κρήτην εις νέον αίμα.
Έπολεμήσατε έπί τριετίαν εις τα 1868, καί κατε- 

βιβάσθη άνεπιστρεπτεί ή κατακτητική τουρκική ση
μαία άπδ το Βελιγράδιον.

Έπολεμήσατε εις τα 1878, καί ήλευθερώθησαν 
άλλοι.

ΏπλίσΘητε κατά το 1885, παρακολουθήσαντες τήν 
έλευθέραν Ελλάδα, και οι στόλοι τής. ί δ ι ο τ ε λ ο ΰς 
Εύρώπης σάς περιέζωσαν, διά νά μή πολεμήσητε κατά 
τοΰ κατακτητοΰ σας.

Παραβιάζεται ή μετά τοΰ σουλτάνου σύμβασίς σας; 
Ζητήσατε παρ’ αύτοΰ τον σεβασμόν τής υπογραφής 
του. Δέν θέλει; Ζητήσατε τήν παρέμβασιν των ισχυ
ρών χάριν τής ειρήνης, δπως αυτοί γινωσΐ διαιτηταί. 
Δέν θέλουν ; "Εχετε υπομονήν καί μετ’δλίγον θ’άλλη- 
λοσφαγώσι πέριξ τοΰ Αίμου βασιλείς καί λαοί.

ΎπεσχέΟητε νά παρακολουθήσητε τήν Ελλάδα· τη
ρήσατε τήν ύπόσχεσίν σας.

Ή Ελλάς ύπεχώρησεν είς βανδαλικήν βίαν, άλλά 
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δέν άφωπλίσθη, ούδέ θ' άφοπλισθή, έφ’ δσον εινε Ελ
λάς. Εύρίσκεται εις ανακωχήν.

*Εχετε ύπομονήν να ισοπεδωθώ ό κατηραμένος έχει 
νος Αίμος, δι’ ον θά πλεύση τό μοσχ άρι εις 
το ανθρώπινον αιμα, καί τότε ό περιθαλάσ- 
σιος ημών Αίμος, ό δεσπόζων, κατά τον Άριστοτέ- 
λην, της Ασίας, της Ευρώπης και Αφρικής, Θ’ άνα- 
τείλη ως φαεινός άστήρ του πολιτισμού και της έλευ- 
θερίας. Έπ'ι σμικρόν και ή ποθητή τώ έλληνισμώ η
μέρα ήγγικεν.

2 Αύγουστου 1886.
Ό έν παντί μεθ’ υμών

Γ. ΞΕΝΟΓΔΑΚΗΣ.

ίί) Επιστολή τον δημάρχου ^δά^αντος περί 
δηΛώσεως πρός την Βουλήν 185 έκΛογίωκ.

Ό δήμος Άδάμαντος προς την διεύθυνσιν 
της Νέας Εφημερίδας.

Γενική συνέλευσις των έν τώ δήμω Άδάμαντος Κρη- 
τών άπεφάσίσεν αποχήν έχ νομαρχιακής ψηφοφορίας, 
ύποστηρίζουσα κεκτημένον δικαίωμα ίδιας έκλογής 
βουλευτού. Ό κ. Γ. Ξενουδάκης, τέως βουλευτής Ά- 
δάμαντος, έζεφώνησεν ενθουσιώδη λόγον,άτενίζων πρός 
τήν δουλην Κρήτην καί ύπενθυμίζων τούς αγώνας τών 
πατέρων, συγγενών καί συμπατριωτών των ύπέρ τής 
άναγεννήσεως τής Ελλάδος. Έτέρα συνέλευσις έγέ- 
νετο έν τώ μητροπολιτικώ ναώ άής Κοιμήσεως, καθ’ 
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$ν δ κ. Ξενουδάχης ώμίλησε συγκινητιχώς περί του 
γενομένου αδικήματος να μη διαταχθή ίοία εκλογή, 

ερΙ προστασίας του δήμου, περί έγγραφης ώς έπιτί- 
μου δημότου είς τΰ δημοτολόγιον της 4. Υ. του δια
δόχου Κωνσταντίνου καί προστάτου τοΰ δήμου Άδά- 
μαντος. Ό λαός ένθουσιωδώς έπέτρεψε τω δημοτικω 
συμβουλίω να έγγράψη είς τό δημοτολόγιον τήν Α. Υ. 
τον διάδοχον ώς δημότην και προστάτην τοΰ δήμου 
Άδάμαντος, ό δε κ. Γ. Εενουδάκης ένετάλη να έγχεί- 
ρίση τό εν λόγω ψήφισμα τη Α.Υ. τω διαδόχφ. Έγέ- 
νετο δέ δήλωσις πρός τήν Βουλήν ύπογεγραμμένη 
παρά 185 έκλογέων, ζητούντων ίδιον έκλογικόν δι

καίωμα.
Εν Άδάμ&ντι, τήν 5. Ίανουαρίου 1887.

'0 δήμαρχος (Τ. Σ.) 

Μ. ΚΟΥΤΣΟΥΑΛΚΗΣ.

Τά μέλη τοΰ δημοτικού συμβουλίου

Γεώργιος Α. Ζερβουδάκης (προεδρείων), Ιωάννης Μα- 
ροθοδωράκης, Άνδ. Μπαμπιολάκης, Γεώργιος Δαμουλά- 

κης, Άντ. Γ. Μπαλαμπανης.

72^ Πμαζις τοΰ δημοτικού συμβουλίου τοΰ 
δήμου Άδάμαντος.

Άριθ. 1.
Το δημοτικόν συμβούλιον τοΰ δήμου Άδάμαντος 

συνελθόν είς έκτακτον συνεδρίασιν τήν 2. Ίανουαρίου 
1887 έν τω καταστήματι τοΰ Δημαρχείου είσηγήσει 
τοΰ δημάρχου κ. Μ· Κουτζουδακη,
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Λαβόν ύπ’ δψιν τήν άπόφασιν τής Γενικής Συνελευ- 
σεως τών συνδημοτών μας, δι’ ής έπιτρέπει να έγγρά- 
ψη εις το δημοτολόγιον του δήμου μας ως επίτι
μον δημότην και π ρο σ τ ά τ η ν την Α. Υ. τόν 
διάδοχον του Ελληνικού θρόνου Κωνσταντίνον,

Ψηφίζει·

Α') Να έγγραφή εις τό δημοτολόγιον του δήμου 
^ας ως δημότης μας και προστάτης του δήμου ή Α.Υ. 
ο διάδοχος του Ελληνικού θρόνου Κωνσταντίνος.

Β) Ιό έν λόγω ψήφισμα άποστείλη κ’ έγχειρίση 
προς την Α. Υ. διά του συνδημότου μας δικηγόρου και 
και τέως βουλευτού του δήμου μας κ. Γ. Ξενουδάκη.

Γ) Παρακαλεΐ εκ μέρους τών συνδημοτών μας καί 
δλου τού Κρητικού λαού την Α. Υ. δπωςέργασθή μετά 
τού σεπτού ήμών άνακτος πατρός Του ύπέρ τής ά- 
πελευθερώσεως τής άδίκως έν τή δουλεία θλιβομένης 
Κρήτης.

Εις τον κ. Δήμαρχον Άδάμαντος ανατίθεται ή ένέρ- 
γεια τών περαιτέρω.

'0 πρόεδρος
Γ. Α. ΖΕΡΒΟΥΔΑΚΗΣ.

Τα μέλη

Ιωάννης Μαροθεοδωράκης, Γεώργιος Δαμουλάζης, Άν- 
δρέας Μπαμπιολάκης, Αντώνιος Μπαλαμπάνης, Νικόλαος 
Ψαθάς.

Διά τό άκριβές τής αντιγραφής.
Εν Άδάμαντι, αυθημερόν.

Ο οήμαρχος Άδάμαντος

(Τ. Σ.) Μ. ΚΟΥΤΣΟΥΔΑΚΗΣ.
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43) Επιστολή τον δημάρχου τού δήμου Άδάμαντος 
προς τόκ Γεώργιο? Ξενουδάχη?.

Άριθ. 1.

Ό δήμαρχος του δήμου Άδάμαντος προς τον 
κ. Γεώργιον Ξενουδακην.

Συνεπεία τής γενικής άποφάσεως των δημοτών μας 
Κρητών χαι τής ύπ' άριθ. 1 πράξεως τοΰ παρ’ ήμιν Δη
μοτικού συμβουλίου παρακαλεϊσθε, κύριε, δπως έγ- 
χειρίσητε προς την Α. Υ. τον διάδοχον τοΰ Ελληνι
κού Θρόνου Κωνσταντίνον το έσώκλειστον ψήφισμα.

Εν Άδάμαντι, τή 2. Ίανουαρίου 1887.

Ό δήμαρχός Άδαμαντος

Μ ΚΟΥΤΣΟΥΔΑΚΗΣ. (Τ. Σ.)

Έδόθη το ψήφισμα καί έγένετο ασμένως 

δεκτόν παρά του διάδοχου.



Δωρεάν δίδεται τοϊς υπέρ τής ελευθερίας τής 

Κρήτης άγωνίζομένοίς, τοίς δε μη μερίμνώσ: 

δίδεται .αντί δραχμών 10.










